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“The only way to be truly satisfied is to 
do what you believe is a great job. And 
the only way to do a great job is to love 
what you do. If you haven’t found it 
yet, keep looking. Don’t settle. As with 
all the matters of the heart, you’ll know 
when you find it. And, like any great 
relationship, it just gets better and better 
as the years roll on. So keep looking until 
you find it. Don’t settle. Stay hungry. 
Stay foolish.”

“L’unico modo di fare un ottimo lavoro è 
amare quello che fai. Se non hai ancora 
trovato ciò che fa per te, continua a 
cercare, non fermarti, come capita per 
le faccende di cuore, saprai di averlo 
trovato non appena ce l’avrai davanti. E, 
come le grandi storie d’amore, diventerà 
sempre meglio col passare degli anni. 
Quindi continua a cercare finché non lo 
troverai. Non accontentarti. Sii affamato. 
Sii folle.”

CEO
LORELLA PEDICONE

Steve Jobs 

Un’eredità storica da preservare, un mercato da 
soddisfare, nuovi prodotti da ideare e molti altri 
obiettivi da raggiungere, sono alcuni dei punti fermi 
della strategia aziendale della divisione Steelbox di 
Metalway S.r.l.

Il marchio Steelbox raccoglie tutta la sapienza di un 
produttore che per 20 anni ha saputo trasformare 
semplice lamiera in contenimento e strutture 
che migliorano ogni giorno la vostra esperienza 
lavorativa.

Grazie alla ventennale esperienza e preparazione 
di Metalway nella lavorazione del ferro,  tecnologia, 
know how e nuove lavorazioni si amalgamano 
creando oggetti adatti a supportare l’utente nelle 
nuove sfide del lavoro moderno.
Coniugando il know-how industriale con una 
visione lungimirante del futuro, il marchio Steelbox 
si candida come partner ideale del cliente che è 
alla ricerca di affidabilità e qualità, parole d’ordine 
in ogni reparto di produzione aziendale. Situata 
nella zona industriale di Tortoreto, l’azienda 
Metalway S.r.l. ha dedicato alla Steelbox ben 

A historical legacy to preserve, a market to satisfy, 
new products to design and much more goals to 
achieve, are some of the key points of the business 
strategy for the Steelbox division of Metalway Ltd.

The brand Steelbox collects all the wisdom of a 
manufacturer who for 20 years has been able to a 
simple steel foil into containment and structures able 
to improve your daily work experience. Preparation 
and experience come together in Metalway, with 
twenty years of experience in metal working, mixes 

technology, experience and  new processes, we mix 
to create new objects suitable to support the user in 
the challenging  modern workplace.
Combining the industrial know-how with a 
farsighted vision of the future, the brand Steelbox  is 
the ideal partner of the customer who is looking for 
reliability and quality, mottoes in every production 
department of the Company.
Located in the industrial zone of Tortoreto, the 
company Metalway ltd dedicated to Steelbox 
division 5.000 square meters of its total surface, 
with numerical control machines and an 

5000 mq. di superficie, macchinari innovativi 
a controllo numerico associati a un capitale 
umano inestimabile.  La Steelbox produce una 
gamma di mobili metallici che possono soddisfare 
ogni richiesta del mercato, completata da una 
scaffalatura leggera, componibile e adatta anche 
ad ambienti pubblici. Armadi polifunzionali, 
panche per spogliatoi tavoli mensa, pannelli 
acustici, tavoli da caffee e prodotti per horeca 
arricchiscono il pacchetto, soddisfacendo ogni 
esigenza di mercato. Dal 2018 è¨ stata introdotta 

una collezione di pannelli acustici che ha proiettato 
definitivamente l’azienda nel mondo del design 
e del contract. Attraverso la sua rete capillare di 
distribuzione in Italia e all’estero, la Steelbox si 
propone di migliorare tramite il confronto con il 
mercato, attuando soluzioni in sincronia con i propri 
rivenditori e agenti, per trasformare ogni prodotto 
in un arredo speciale.
Il centro studi e ricerche della divisione Steelbox 
in collaborazione con i tecnici della Metalway, 
con architetti e ingegneri specializzati, sfida 
giornalmente le leggi dell’ergonomia e della fisica 

STEELBOX
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per plasmare il semplice metallo e altri materiali 
realizzando oggetti adatti a potenziare il vostro 
lavoro quotidiano. Gli ordini accuratamente 
controllati e confermati dal nostro ufficio vendite, 
sono inseriti nel potente sistema informatico che 
permette al nostro team di gestione di eseguire 
immediatamente ordini di materie prime e 
produzione di tutti gli elementi richiesti.
Il prodotto è sottoposto a stretti controlli di qualità 
durante le fasi di tranciatura, presso piegatura, 
foratura e saldatura di precisione eseguita da 

robot antropomorfi. La fase finale di verniciatura 
è realizzata con polveri epossi-poliesteri previo 
trattamento di fosfo-sgrassaggio. L’imballaggio 
eseguito con cura e la preparazione del prodotto 
già destinato alla vendita, completano il processo 
di qualità, che permette alla Steelbox di conquistare 
anche i mercati più esigenti. 
La determinazione e gli sforzi del team di lavoro 
orientato al mercato, contribuiscono a creare quello 
che per noi è lo Steel & Style, un’importante sfida 
d’innovazione e qualità che appaga il nostro lavoro 
e la necessità del nostro cliente.

irreplaceable human capital, to produce a range 
of metal furniture that can satisfy every demand 
of the market, complemented by a lightweight 
shelving system, modular and suitable to public 
spaces. Multifunctional locker cabinets, locker room 
benches, canteen tables, acoustic panels, coffee 
tables and horeca products complete the package, 
satisfying every need of the market. Since 2018, a 
collection of acoustic panels has been introduced, 
which has definitively projected the company into 
the world of design and contract. 

Through its extensive network of distribution in 
Italy and abroad, Steelbox aims to improve every 
day facind the market challenges, implementing 
solutions according with its dealers and agents, to 
turn every product into a special furniture .
The Research and Development center of the 
Steelbox, in cooperation with the technical 
department of Metalway, architects and engineers, 
are daily challenging  the laws of ergonomics 
and physic to shape the simple metal and other 
materials to create articles to empower your daily 
work.

All the orders, carefully checked and confirmed by 
our sales department are entered in the powerful 
IT system that allows our management team to 
execute immediately orders of raw materials and 
production of all required elements.
The product is subjected to strict quality controls 
during cutting, press folding, drilling and precision 
welding performed by anthropomorphic robots.  
The final step of coating is realized with epoxy 
powders after a treatment of phosphor-degreasing . 
The packaging made with care and the preparation 

of the product to be shipped, complete the quality 
process, which allows Steelbox to conquer even the 
most demanding markets.
The determination and efforts of our market oriented 
team work, are helping to create what for us is the 
Steel & Style, a major challenge for innovation and 
quality that satisfies our work and our customer’s 
needs.

www.steelbox.it

COMPANY PROFILE
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TRA I MIGLIORI NELL’ARREDO
DI DESIGN DEL METALLO
AMONG THE BEST IN METAL DESIGN PRODUCTS

STEELBOX
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Roberto Molteni

Officina di Architettura York Desk - Roberto Molteni

Barbara Pollini

Sapienti tratti, conoscenza dei materiali, capacità di industrializzazione, sono solo alcuni degli 
aspetti che caratterizzano i Designers della Metalway, ognuno con il proprio carattere e con una 
visione funzionale degli oggetti destinati a migliorare la vita in ogni ambiente.

Wise styles, knowledge of materials, ability to engineer, are just some of the aspects distinguishing 
the designers of Metalway, each one with its own character and with a functional vision of objects 
designed to improve life in every environment.

PROGETTISTI
DESIGNERS

DESIGNERS
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Il mercato ricerca sempre di più i prodotti fonoassorbenti per l’uso in ambienti quali ristoranti, lounge 
aeroportuali, biblioteche, social clubs, hotel lobby oltre che in un ambiente ufficio. Il Centro Studi e 
Ricerche della Steelbox, grazie alla collaborazione con l’architetto R. Molteni, ha creato il design di 
ZEN, proponendo un pannello che si adatta anche in spazi dove il design si unisce alla necessità 
di comfort. Il Pannello Zen Soundshaper®, concepito con un’estetica che richiama vagamente il 
famoso design capitonné,  alleggerisce le linee rendendole meno piatte rispetto ai comuni pannelli 
fono assorbenti, senza sacrificarne l’eleganza e la leggerezza del materiale. Oltre al design, anche 
le performance di assorbimento acustico si annoverano tra le migliori, grazie alle cavità coniche 
sulla superficie, che esercitano un’azione di risuonatori; le vibrazioni sono infatti catturate  in misura 
maggiore e il suono rilasciato più lentamente, provocando un aumento della capacità di assorbimento. 
Il pannello Zen Soundshaper® è brevettato grazie al suo contenuto tecnologico che lo diversifica dalla 
maggioranza dei prodotti sul mercato. Infatti, a completare la performance acustica del materiale primario 
del pannello, il poliestere, Steelbox ha aggiunto un inserto alveolare ignifugo che copre fino al 50% della 
sua superficie che risultando pieno di aria è particolarmente efficiente nell’aiuto del decadimento del 
riverbero acustico. Il pannello è certificato in Classe A per la performance acustica ad 1 kHz, frequenza del 
parlato.Tutti i materiali utilizzati per la produzione del pannello Zen Soundshaper® sono resistenti al fuoco 
ed hanno permesso al prodotto di ottenere la certificazione nella classe di reazione al fuoco Bs2d0.

The latest market research reveals the growing request for Acoustic Products to be used in different 
environment such as restaurants, airport lounges, libraries, social clubs, hotel lobbies as well as the 
office environment. Our R&D department in cooperation with Architect R. Molteni, has created the 
design of Zen, proposing a panel decoration to ease and redefine the application in environments 
where the design is not just another options but it’s a need to enhance the comfort. Zen Soundshaper® 
aesthetically recalls the famous design capitonnè, while bringing elegance to the product it  exalts  the 
lightness of the material, reducing the flatness of the surface. Beside the design, the performances 
of sound absorption have been improved, due to the conical cavity on the surface, acting like 
resonate rings; the vibration are being mainly captured and the sound released more slowly, causing 
improvement in the acoustic performance. The Zen Soundshaper® panel is patented thanks to its 
technological content which differentiates it from most of the products on the market. In fact, to 
complete the acoustic performance of the primary material of the panel, polyester, Steelbox has 
added a fireproof honeycomb insert that covers up to 50% of its surface which, being full of air, is 
particularly efficient in helping the decay of acoustic reverberation. The panel is certified in Class A 
for acoustic performance at 1 kHz, speech frequency. All the materials used to produce the Zen 
Soundshaper® panel are fire resistant and have allowed the product to obtain certification in the 
Bs2d0 fire reaction class.

RICERCA E INNOVAZIONE
RESEARCH AND INNOVATION

Sezione pannello Zen Soundshaper® stampato 
Molded Zen Soundshaper® panel section

STEELBOX
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RESEARCH AND INNOVATION
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ZEN SOUNDSHAPER®

CONOSCERE IL SUONO
KNOW THE SOUND

0 Hz 80.000 Hz20.000 Hz 40.000 Hz

20 - 20.000 hz - Frequenze udibili dall’essere umano | Audible frequencies for human

40 - 60.000 hz - Frequenze udibili dai cani | Audible frequencies for dogs

55 - 79.000 Hz - Frequenze udibili dai gatti | Audible frequencies for cats

27.5 hz - Note basse pianoforte | Low piano notes

1.000 - 5.000 hz - Voce umana | Human voice

L’abilità di concentrarci sulle informazioni rilevanti, ignorando il rumore inutile, è importante per riuscire 
a eseguire i compiti di ogni giorno. Suono e silenzio costituiscono due aspetti della percezione di cui 
dovremmo avere quotidiana esperienza, eppure nella nostra società il rumore ci sovrasta e ci assorda, 
tanto che persino la melodia più bella sfiora il rischio di diventare invasiva. I pannelli fonoassorbenti  ZEN 
Soundshaper® della Steelbox sono la soluzione equilibrata tra design e performance per riconquistare la 
giusta dimensione del suono in ogni ambiente.

Ogni suono si origina da una vibrazione, un oggetto che vibra provoca un disturbo delle molecole 
dell’aria che lo circondano, in una parte del suo ciclo la vibrazione urta e comprime l’aria che è adiacente 
all’oggetto e le molecole dell’aria che sono state compresse a loro volta spingono contro altre molecole, 
così che la perturbazione creata dalla vibrazione si espande in tutte le direzioni. La frequenza del suono 
è il numero di volte che un oggetto, o le onde sonore che esso produce, vibra in un secondo. L’orecchio 
umano può sentire solo suoni con frequenze comprese tra le 20 e 20.000 vibrazioni al secondo. Il 
cambio di variazione delle frequenze udibili, tuttavia, varia da persona a persona e in funzione dell’età. 
Le frequenze al di sotto o al di sopra della soglia umana sono dette rispettivamente infrasuoni o 
ultrasuoni.

The ability to focus on relevant information, ignoring the useless noise, is important to be able to 
perform daily tasks. Sound and silence are two aspects of perception of which we should have everyday 
experience, yet in our society the noise is deafening above us, so much that even the most beautiful 
melody touches the risk of becoming overgrown. The sound-absorbing panel Soundshaper® by 
Steelbox are a balanced solution between design and performance to regain the right dimension of 
sound in any environment.

Each sound originates from a vibration, an object that vibrates causes a disturbance of the air molecules 
that surround it, in a part of its vibration cycle impacts and compresses the air which is adjacent to the 
object and the air molecules that they have been compressed in their turn push against other molecules, 
so that the disturbance created by the vibration expands in all directions. The frequency of the sound is 
the number of times that an object, or the sound waves produced by it, vibrates in a second. The human 
ear can only hear sounds with frequencies between 20 and 20,000 vibrations per second. The exchange 
of variation of audible frequencies, however, varies from person to person and in function of age. The 
frequencies below or above the human threshold are called infrasound or ultrasound, respectively.

SUONO E SILENZIO
SOUND AND SILENCE
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LE CARATTERISTICHE DEL SUONO
THE FEATURES OF THE SOUND

Le tre caratteristiche principali del suono sono: intensità, altezza e timbro.
L’intensità del suono si misura in decibel (dB). La scala logaritmica dei decibel ci fornisce una dimensione 
misurabile dell’evento sonoro. Una voce umana, normalmente, ha un’intensità che si aggira sui 60 
decibel mentre un aereo a reazione che voli a un’altezza di 30 metri produce un rumore che si avvicina ai 
140 decibel, che è molto vicina alla soglia alla quale l’intensità del suono diventa dolorosa per l’orecchio 
dell’uomo. La più comune descrizione del suono nella quotidianità è forte e debole.
I suoni inoltre si distinguono per la loro altezza, che dipende dalla frequenza delle oscillazioni, la quale 
divide i suoni in alti e bassi. Un suono si dirà alto (o acuto) se la sua frequenza è alta e basso (o grave) se 
la sua frequenza è bassa. Il timbro del suono viene definito come la caratteristica di un tono musicale. 
Esso è ciò che distingue, poniamo, il suono di una nota emessa da un violino da quello emesso da un 
pianoforte, che suoni la stessa nota. La differenza di qualità – o di timbro – tra le due note è causata dal 
mescolarsi di alte frequenze correlate alla nota in questione, che vengono anche chiamate armoniche.

The three main features of a sound are: intensity, hieght and timbre.
The intensity of sound is measured in decibels. The logarithmic scale of decibels gives us a measurable 
size of the sound. A human voice, in its normal spoken, has an intensity that is about 60 decibels while a 
jet aircraft flying at a height of 30 meters produces a noise that is close to 140 decibels, which is nearby to 
the threshold at which the intensity of the sound becomes painful to the human ear. The most common 
description of the sound in everyday life is strong and weak. The sounds also are distinguished for their 
height, which depends on the frequency of the oscillations, which divides sounds into high and low.  
A sound will be said high (or acute) if its frequency is high and low or (grave) when its frequency is low. 
The timbre of the sound is defined as the characteristic of a musical tone. It is that which distinguishes, 
let’s say, the sound of a note issued by a violin from that emitted by a piano, which sounds the same 
note. The difference in quality - or timbre - between the two notes is caused by the mixing of high 
frequencies related to the note in question, which are also called harmonics.

PROPAGAZIONE / MEZZO (ARIA)
propagation / vehicle (air)

TEMPO
time

sorgente / corpo vibrante
source / vibrating object

rilevazione / orecchio
detection / ear

AMPIEZZA D’ONDA
Detta pressione sonora e viene espressa in decibel.

Wave amplitude. It’s called sound pressure and is expressed in decibels.

LUNGHEZZA D’ONDA
La lunghezza d’onda determina la frequenza.
Wavelength. The wavelength determines the frequency.

20 decibel
Ticchettio orologio
Ticking clock

60 decibel
Normale conversazione
Regular conversation

85 decibel / 8 h
Esposizione al traffico 
Exposure to city traffic

101 decibel / 1 min
Urla nelle orecchie
Shouting into the ear

130 decibel
Martello pneumatico
Jackhammer

SOGLIA DI RISCHIO
SOIL RISK

70 decibel
Rumore in ufficio
Office noise

94 decibel / 1 h
Utilizzo medio di dispositivi audio personali
Average use of personal audio devices

105 decibel / 4 min
Cuffie ad alto volume
High Volume Headphones

150 decibel
Giochi pirotecnici, armi da fuoco
Fireworks, firearms

30 decibel
Sussurro
Soft whisper

THE SOUND
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Zeta Lab Italia e L.S. Fire e il Ministero degli Interni
I pannelli Zen SoundShaper® sono certificati in classe A nella 
frequenza del parlato ed hanno ottenuto l’omologazione al fuoco 
nella classe di reazione al fuoco Bs2d0.

COSMOB: Stabilità degli schermi destinati a non sostenere carichi. 
CE EN 13964:2014: Omologazione pannello con sospensione a 
soffitto.
ISTITUTO GIORDANO: CE: EN 13964:2014 omologazione pannello 
con sospensione a soffitto.

Zeta Lab Italia and L.S. Fire and Ministry of Interior
Zen SoundShaper® panels are certified in Class A in the range of 
speech as well as obtained the certification in the Bs2d0 fire reaction 
class.

COSMOB: Stability of screens not intended to support loads. 
CE EN 14964 2014: Ceiling suspension panel approval.
 ISTITUTO GIORDANO: CE: EN 13964:2014 Approval of ceiling 
suspension panel.

CERTIFICAZIONI
CERTIFICATIONS

Scarica le certificazioni.
Download the certifications.

ZEN SOUNDSHAPER®
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L’AMBIENTE, IL SUONO E I 
PANNELLI ZEN SOUNDSHAPER
THE ENVIRONMENT, THE SOUND
AND THE ZEN SOUNDSHAPER PANELS

2,09 s

1,09 s

0,71 s

STANZA SENZA FONO-ASSORBENZA
ROOM WITHOUT ACOUSTIC PANELS

STANZA CON FONO-ASSORBENZA LIMITATA
ROOM WITH LIMITED ACOUSTIC PANELS

STANZA CON FONO-ASSORBENZA CORRETTA
ROOM WITH CORRECT ACOUSTIC PANELS

0%

0%

0%

0%

47%

81%

47%

81%

85%

82%

94%

72%

TEMPO DI RIVERBERAZIONE A 500Hz | REVERBERATION TIME AT 500 Hz 

Destinazioni d’uso
Use destinations

Destinazioni d’uso
Use destinations

Destinazioni d’uso
Use destinations

Auditori per parlato
Auditoriums for spoken

Auditori per parlato
Auditoriums for spoken

Auditori per parlato
Auditoriums for spoken

Ascolto musica
Listen music

Ascolto musica
Listen music

Ascolto musica
Listen music

Studio di registrazione
Recording studio

Studio di registrazione
Recording studio

Studio di registrazione
Recording studio

Ristorante
Restaurant

Ristorante
Restaurant

Ristorante
Restaurant

THE SOUND
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In acustica architettonica il fenomeno del riverbero dovuto alle riflessioni del suono sulle superfici 
di un ambiente si chiama “Riverberazione” e con “Tempo di riverberazione” s’intende la durata 
della “coda sonora” che i suoni lasciano nell’ambiente stesso prima di interrompersi.
Se il tempo di riverberazione è troppo lungo, o comunque inadeguato, l’ambiente si dice 
riverberante o rimbombante e i suoni tendono a fondersi riducendo la comprensibilità del parlato 
o “legando” eccessivamente la musica. Conoscere il tempo di riverbero e tutte le sue implicazioni 
significa fare un’analisi qualitativa del suono e poter valutare e progettare ambienti con quella che 
si dice “una buona acustica”.

In architectural acoustics the reverberation phenomenon due to sound reflections on the surfaces 
of a room is called “Reverberation” and “Reverberation time” means the duration of the “sound 
tail” that sounds leave in the environment before stopping.
If the reverberation time is too long, or inadequate, the environment is said reverberant or booming 
and sounds tend to merge reducing speech intelligibility or “tying” excessively the music. To know 
the reverberation time and all its implications means to make a qualitative analysis of sound and 
be able to evaluate and design environments with what is called “good acoustics”.

RIVERBERAZIONE
REVERBERATION

ZEN SOUNDSHAPER®
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Il suono viaggia a una velocità di circa 330 metri al secondo. È una velocità piuttosto bassa 
rispetto quella della luce, e ciò spiega perché, durante un temporale, noi vediamo i lampi e solo in 
seguito, anche con tempi abbastanza lunghi, sentiamo i tuoni. Le onde sonore viaggiano molto 
più lentamente di quelle luminose. Anche la temperatura esercita un notevole effetto sulla velocità 
di propagazione dei suoni: tale velocità, nell’aria, aumenta di mezzo metro al secondo per ogni 
°C di aumento della temperatura. Con la temperatura più alta le onde sonore si rifrangono verso 
l’alto diminuendo la sonorità all’orecchio umano. Le onde sonore sono trasportate dagli oggetti 
fungendo da veri e propri mezzi di trasporto e il materiale che compone questi oggetti favorisce 
o meno l’assorbimento del suono: sughero, cotone e gomma sono tra le sostanze naturali che 
favoriscono la riduzione del suono.

Sound travels with a velocity of about 330 meters per second. It’s a fairly low speed, which is 
why, during a thunderstorm, we see the lightning and only then, even with quite long time, we 
hear the thunder. Sound waves travel much more slowly than light. Even the temperature exerts 
a remarkable effect on the speed of propagation of sounds: this speed, in the air, increases of half 
a meter per second for each Centigrade of increase in temperature. With the highest temperature 
the sound waves are refracted upward by decreasing the human ear sounds. The sound waves are 
transported by the objects by acting as a real means of transport and the material that composes 
these objects may  favors or not  the absorption of sound: cork, cotton and rubber are among the 
natural substances which enhance the reduction of the sound

LA GESTIONE DEL SUONO
MANAGEMENT OF SOUND

SUGHERO, COTONE E GOMMA
SONO MATERIALI NATURALI 

FONO-ASSORBENTI
CORK, COTTON AND RUBBER ARE 

NATURAL SOUND ABSORBING 
MATERIALS

THE SOUND
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ZEN SOUNDSHAPER®

PANEL
60 x 40 cm

ZEN SOUNDSHAPER ®

PANEL
60 x 60 cm

PANEL
80 x 40 cm

PANEL
80 x 60 cm

PANEL
100 x 40 cm

PANEL
100 x 60 cm

PANEL
120 x 40 cm

PANEL
120 x 60 cm

PANEL
140 x 40 cm

PANEL
140 x 60 cm

PANEL
160 x 40 cm

PANEL
160 x 60 cm

PANEL
180 x 40 cm

PANEL
180 x 60 cm

ZEN SOUNDSHAPER ®
DOUBLE PANEL
60 x 80 cm
80 x 80 cm
100 x 80 cm
120 x 80 cm
140 x 80 cm
160 x 80 cm
180 x 80 cm

ZEN VISION
40 x 100 cm
40 x 120 cm
40 x 140 cm
40 x 160 cm
40 x 180 cm
80 x 100 cm
80 x 120 cm
80 x 140 cm
80 x 160 cm
80 x 180 cm
120 x 100 cm
120 x 120 cm
120 x 140 cm
120 x 160 cm
120 x 180 cm

ZEN DISPLAY
40 x 100 cm
40 x 120 cm
40 x 140 cm
40 x 160 cm
40 x 180 cm
80 x 100 cm
80 x 120 cm
80 x 140 cm
80 x 160 cm
80 x 180 cm
120 x 100 cm
120 x 120 cm
120 x 140 cm
120 x 160 cm
120 x 180 cm

ZEN SOUNDSHAPER ® 
TRIPLE PANEL
60 x 120 cm
80 x 120 cm
100 x 120 cm
120 x 120 cm
140 x 120 cm
160 x 120 cm
180 x 120 cm
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SINGLE PANEL
60 x 60 cm
60 x 120 cm
80 x 80 cm
120 x 120 cm

ZEN SQUARE PANEL
59 x 59 cm
59 x 118 cm
118 x 118 cm

ZEN SQUARE FLAT PANEL
59 x 59 cm
59 x 118 cm
118 x 118 cm

ZEN SPHERE PANEL
Ø60
Ø90
Ø120

ZEN GO! WHITE - ZEN GO! COLOR

ZEN TANGRAM
90 x 90 cm

ZEN CREO
80 x 80
120 x 120

ZEN SPHERE PANEL WHIT LED LAMP
Ø90
Ø120

ZEN SOUNDSHAPER ®
LONG LED LAMP
40 x 140 cm
40 x 180 cm

ZEN SOUNDSHAPER ®
LED LAMP WITH 2 SPOTS
40 X 140 cm

ZEN SQUARE FLAT
WITH 1 LED LAMP
118 x 118 cm

ZEN COLLECTION

ROUND PANEL
Ø60
Ø80

EXAGONAL PANEL
R60
R60



2020
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PRIVACY FREESTANDINGPRIVACY FREESTANDING
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ZEN SOUNDSHAPER®

La caratteristica principale di Zen Privacy è di separare senza 
dividere, creando degli ambienti altamente performanti per il 
benessere acustico. La modalità Pole è capace di creare divisioni 
in grado di formare dei clusters di lavoro autoportanti, inserendosi 
virtuosamente negli spazi dove sono già presenti arredi standard 
oppure open space, mescolando pannelli acustici con materiali 
diversi, Zen Display in Foamalite® e Zen Vision in PMMA trasparente 
e opalino. Il mix permette di ottenere leggerezza e anche il passaggio 
di luce naturale che regola il ritmo quotidiano.

The main feature of Zen Privacy is to separate without dividing, 
creating highly performing environments for acoustic well-being. The 
Pole mode can create divisions capable of forming free standing work 
clusters, fitting virtuously into spaces where standard or open-space 
furniture are already present, blending acoustic panels with different 
materials, such as  Zen Display in Foamalite® and  Zen Vision in 
transparent and frosted PMMA. The mix allows to obtain lightness as 
well as the passage of natural light that regulates the daily rhythm.

Privacy modalità Pole
Privacy Pole mode

Scarica il technical book.
Download the technical book.

Scarica la brochure.
Download the leaflet.
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ZEN SOUNDSHAPER®

Utilizzando dei pannelli Zen Soundshaper® in 
orizzontale è possibile utilizzare il bordo per 
completare ogni composizione con gli acces-
sori desking a catalogo.
Using Zen Soundshaper® panels in horizon-
tal ,it is possible to use the edge to complete 
each composition with the desking accesso-
ries in the catalog.

Zen Freestanding in modalità Pole può ospi-
tare tutte le tipologie di pannelli bifacciali, 
pmma e foamalite® a catalogo. 
Zen Freestanding in Pole mode can accom-
modate all types of double-sided panels, 
pmma and foamalite® in the catalog.
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I pannelli fono assorbenti possono essere utilizzati in verticale o in orizzontale. 
The sound absorbing panels can be used vertically or horizontally.
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ZEN SOUNDSHAPER®

È anche possibile avere delle configurazioni ibride, di pannelli acustici 
e pannelli in pmma o foamalite. La possibilità di creare delle configu-
razioni eterogenere in grado di poter includere delle trasparenze nei 
clusters o di utilizzare il pannello stesso per comunicazioni interne, nel 
caso del foamalite®, permettono di modulare le offerte grazie alla 
competitività di questi supporti. L’uso dei pannelli alternativi, Pmma 
e Foamalite®, pur non  essendo fonoassorbenti, collaborano nella 
creazione di ambienti piu luminosi e creativi.
It’s also possible to have hybrid configurations, combining acoustic 
panels with PMMA or Foamalite panels. The possibility of creating 
heterogeneous configurations that can include transparency in clu-
sters or use the panel itself for internal communications, in the case of 
Foamalite®, allows for modulating offers thanks to the competitive-
ness of these supports. The use of alternative panels, PMMA and Fo-
amalite®, although not sound-absorbing, contribute to the creation 
of brighter and more creative environments.

I pannelli Zen Vision, in PMMA, posso-
no essere trasparenti o satinati, mentre i 
pannelli Zen Display, in foamalite®, pos-
sono essere forniti bianchi o serigrafati in 
base alle necessità grafiche fornite dal 
cliente. 
The Zen Vision panels, in PMMA, can 
be transparent or satin, while the Zen 
Display panels, in foamalite®, can be 
supplied white or silk-screened according 
to the graphic needs provided by the cu-
stomer.
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Il piede tagliato a metà consente di collocare i pannelli a 
filo muro, o di non ingombrare il passaggio, per esempio 
un corridoio, e anche eventualmente a non interferire con le 
strutture metalliche delle postazioni di lavoro. 
The metal plate cut in half allows to place the panels flush 
with the wall, or to avoid cluttering the passage, for exam-
ple a corridor, and eventually to avoid interference with the 
metal structures of the workstations.
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ZEN SOUNDSHAPER®

L'uso degli elementi Zen pole è cosi plastico che si 
possono ottimizzare ambienti pubblici e privati sen-
za sacrificare l'interazione la comunicazione grazie 
ai pannelli acustici privacy e vision.
The use of Zen pole elements is so versatile that 
public and private spaces can be optimized without 
sacrificing interaction and communication, thanks 
to acoustic panels privacy and vision
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ZEN SOUNDSHAPER®

Con l’elemento partenza dal muro SFPARETE è possibile cre-
are delle partizioni anche in ambienti ristretti. Viceversa nelle 
situazioni dove è necessario creare dei cluster o cubicles, lo Zen 
freestanding in modalità Pole è la soluzione ideale, che per-
mette leggerezza, facilità di riconfigurazione e soprattutto una 
performance acustica eccellente.
With the starting element from the wall SFPARETE it is pos-
sible to create partitions even in confined spaces. Viceversa in 
situations where it is necessary to create clusters or cubicles, the 
freestanding Zen in Pole mode is the ideal solution, which al-
lows lightness, easy reconfiguration and above all an excellent 
acoustic performance.
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Il palo garantisce la massima flessibilità di composizione, 
essendo equipaggiato con una foratura su tutta la circonfe-
renza, permette il fissaggio dei ganci di supporto KITFERPA 
e l’orientamento del pannello ogni 45°.
The pole guarantees maximum flexibility of composition, 
being equipped with a perforation on the entire circumfe-
rence, it allows the fixing of the KITFERPA support hooks 
and the orientation of the panel every 45°.
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ZEN SOUNDSHAPER®

Pannello Acustico Zen Soundshaper® 
Acoustic Panel Zen Soundshaper®

Pannello Acustico Zen 
Soundshaper® doppio
Acoustic Panel Zen 
Soundshaper® double

Larghezze disponibili
Available widths
L/W 60 / 80 / 100 / 120 / 140 / 160 / 180 Cm

Larghezze disponibili
Available widths
L/W 60 / 80 / 100 / 120 / 140 / 160 / 180 Cm

Larghezze disponibili
Available widths
L/W 60 / 80 / 100 / 120 / 140 / 160 / 180 Cm

Larghezze disponibili
Available widths
L/W 60 / 80 / 100 / 120 / 140 / 160 / 180 Cm

Altezze disponibili
Available heights
H 40 Cm

Altezze disponibili
Available heights
H 80 Cm

Altezze disponibili
Available heights
H 60 Cm

Altezze disponibili
Available heights
H 120 Cm

Pannello Acustico Zen Soundshaper®

Acoustic Panel Zen Soundshaper®

Pannello Acustico Zen 
Soundshaper® triplo
Acoustic Panel Zen 
Soundshaper® triple

DOUBLE SIDE ACOUSTIC PANELS ZEN SOUNDSHAPER®
PANNELLI ACUSTICI BIFACCIALI ZEN SOUNDSHAPER®

H

L

H

L

H

L

H

L
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PANNELLI ZEN SOUNDSHAPER®
Al prodotto è attribuita la classe di conformità alla UNI EN 
135011:2009 in CLASSE DI REAZIONE AL FUOCO B-s2,d0 Classe 
1 ITALIA

I pannelli bifacciali sono realizzati in fibra di poliestere riciclata 
termoformata con un inserto ignifugo honeycomb. Tecnologia 
brevettata Soundshaper®. I bordi sono tagliati a laser. I pannelli 
sono rivestiti con tessuto bi-elastico stretch “TREVIRA CS”. 

CARATTERISTICHE DI RESISTENZA AL FUOCO DEL TESSUTO 
“TREVIRA CS”
Italia - Classe 1 / Germania - B1 DIN 4102 / Francia - M1 / Austria 
- B1 OENORM B3825 - Q1 OENORM 3800 Part. 1 - BS 5852 Crib 5 
using a CM Foam 35 kg/cu.m - EN 1021 Part.1-2 using a CM Foam 
35 kg/cu.m - USA Calif. Bull. 117 June 2013 - EN 13501 - 1 1,2 : B-s1, 
d0 - EN 13773 Burning Behaviour: class 1 - EN ISO 6940/6941 / 
Svizzera – Fire Protection Classification: 5.3

ZEN SOUNDSHAPER® PANELS
The product is assigned the conformity class to UNI EN 13501-
1:2009 in FIRE REACTION CLASS B-s2, d0 Classe 1 ITALY

The double side panels are made with recycled polyester fiber, 
thermoformed, with internal fireproof honeycomb structure. 
Soundshaper® technology is patented. The edges of the panels 
are laser cut. Panels are upholstered with double stretch fabric 
“TREVIRA CS”.

FIRE RETARDANT FABRIC FEATURES “TREVIRA CS”
Italy- Classe 1 / Germany- B1 DIN 4102 / France - M1 / Austria 
- B1 OENORM B3825 - Q1 OENORM 3800 Part. 1 - BS 5852 Crib 
5 using a CM Foam 35 kg/cu.m - EN 1021 Part.1-2 using a CM 
Foam 35 kg/cu.m
- USA Calif. Bull. 117 June 2013 - EN 13501 - 1 1,2 : B-s1 , d0 – EN 
13773 Burning Behaviour: class 1 - EN ISO 6940/6941 / Switzer-
land – Fire Protection Classification: 5.3

TECHNICAL FEATURES
DESCRIZIONI TECNICHE COLORI TESSUTO TREVIRA CS

FABRIC TREVIRA CS COLOR 

GIALLO 
Yellow
0053

ARANCIO 
Orange
0120

ROSSO 
Red
0231

BLU 
Blue
0331

NOCCIOLA 
Light brown
0534

AVORIO 
Ivory
0532

VERDE ACIDO
Acid green
0426

CELESTE 
Light blue
0379

GRIGIO PERLA
Light grey
0643

NERO
Black
0651

cod. 0053 cod. 0120 cod. 0231 cod. 0331

cod. 0534cod. 0532cod. 0426cod. 0379

cod. 0643 cod. 0651

Oltre ai 10 colori standard dei tessuti della cartella colori ZEN, è disponibile 
una gamma estesa di colori con sovrapprezzo del 10% e con un minimo 
di ordine di 9 pannelli dello stesso tipo. Per il colore bianco il sovrapprezzo 
è del 20%. Inquadra il QR code per scaricare la cartella colori estesa ZEN. 
Per maggiorni informazioni contattare il customer care a info@steelbox.it
In addition to the 10 standard colors of the ZEN fabric swatch, an exten-
ded range of colors is available with a 10% surcharge and a minimum 
order of 9 panels of the same type. For the color white, there is a 20% sur-
charge. Scan the QR code to download the extended ZEN color swatch. 
For more information contact the customer care office export@steelbox.it

Scarica 
i colori tessuti.

Download 
the fabric colors.
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PMMA PARTITION PANEL MM 5 ZEN VISION TRANSPARENT
PANNELLO DIVISORIO PMMA MM 5 ZEN VISION TRASPARENTE

Pannello PMMA sp mm 5 cm 40xL
PMMA panel sp mm 5 cm 40xW

Pannello PMMA sp mm 5 cm 80xL
PMMA panel sp mm 5 cm 80xW

Pannello PMMA sp mm 5 cm 120xL
PMMA panel sp mm 5 cm 120xW

Larghezze disponibili
Available widths
L/W 100 / 120 / 140 / 160 / 180 Cm

Larghezze disponibili
Available widths
L/W 100 / 120 / 140 / 160 / 180 Cm

Larghezze disponibili
Available widths
L/W 100 / 120 / 140 / 160 / 180 Cm

Altezze disponibili
Available heights
H 40 Cm

Altezze disponibili
Available heights
H 80 Cm

Altezze disponibili
Available heights
H 120 Cm

H

L

H

L

H

L



47

PRIVACY MODALITÀ POLE | PRIVACY POLE MODE

TRASPARENTE
Transparent

cod. 1000

COLORI
COLORS

SATINATO
Frosted

cod. 2000

PMMA PARTITION PANEL MM 5 ZEN VISION FROSTED
PANNELLO DIVISORIO PMMA MM 5 ZEN VISION SATINATO

Pannello PMMA sp mm 5 cm 40xL
PMMA panel sp mm 5 4 cm 40xW

Pannello PMMA sp mm 5 cm 80xL
PMMA panel sp mm 5 cm 80xW

Pannello PMMA sp mm 5 cm 120xL
PMMA panel sp mm 5 cm 120xW

Larghezze disponibili
Available widths
L/W 100 / 120 / 140 / 160 / 180 Cm

Larghezze disponibili
Available widths
L/W 100 / 120 / 140 / 160 / 180 Cm

Larghezze disponibili
Available widths
L/W 100 / 120 / 140 / 160 / 180 Cm

Altezze disponibili
Available heights
H 40 Cm

Altezze disponibili
Available heights
H 80 Cm

Altezze disponibili
Available heights
H 120 Cm

H

L

H

L

H

L

Pannello in Polimetacrilato (PMMA) spessore 5 mm

Panel in Polymethacrylate (PMMA) thickness  5 mm

TECHNICAL FEATURES
DESCRIZIONI TECNICHE



48

ZEN SOUNDSHAPER®

FOAMALITE® PARTITION PANEL ZEN DISPLAY WHITE SCREEN PRINTED ON 1 OR BOTH SIDES
PANNELLO DIVISORIO IN FOAMALITE® ZEN DISPLAY BIANCO SERIGRAFATO DA 1 LATO O DA 2 LATI

Pannello foamalite® sp mm 5 cm 40xL
Foamalite® panel sp mm 5 cm 40xW

Pannello foamalite® sp mm 5 cm 80xL
Foamalite® panel sp mm 5 cm 80xW

Pannello foamalite® sp mm 5 cm 120xL
Foamalite® panel sp mm 5 cm 120xW

Larghezze disponibili
Available widths
L/W 100 / 120 / 140 / 160 / 180 Cm

Larghezze disponibili
Available widths
L/W 100 / 120 / 140 / 160 / 180 Cm

Larghezze disponibili
Available widths
L/W 100 / 120 / 140 / 160 / 180 Cm

Altezze disponibili
Available heights
H 40 Cm

Altezze disponibili
Available heights
H 80 Cm

Altezze disponibili
Available heights
H 120 Cm

H

L

H

L

H

L
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Foamalite® è un pannello in PVC espanso leggero facile da 
lavorare. La sua superfice uniformemente bianca e planare 
permette un sorprendete risultato finale di stampa. Grazie al 
suo punto di bianco, Foamalite® garantisce un’alta fedeltà dei 
colori da riprodurre. I pannelli Foamalite® sono caratterizzati 
da una superfice uniforme con una regolare rigidità che è stata 
specificatamente disegnata per ottenere un’ottima adesione degli 
inchiostri. 
Applicazioni
• Stampa digitale e serigrafia
• Campagne di comunicazione di breve e media durata
• Cartellonistica
• Ideale per laminazione di pellicole e vinili
• Applicazioni flat
• Comportamento al fuoco secondo la norma DIN EN 13501-1:C s3, 
d0 (2-10mm)

COLORI
COLORS

La stampa del pannello ZEN DISPLAY è totalmente personalizzabile 
con qualsiasi immagine a colori. Sarà necessario inviare insieme 
all’ordine un file PDF/JPG/PNG con una immagine a 300DPI. 
Assicurarsi di avere tutti i diritti di riproduzione prima di richiedere 
la stampa, l’azienda declina ogni responsabilità per eventuali 
copyright.
The ZEN DISPLAY panel print is fully customizable with any color 
image. A PDF/JPG/PNG file with a 300DPI image must be sent 
along with the order. Make sure you have all reproduction rights 
before requesting printing, the company declines all responsibility 
for any copyright.

I prodotti FOAMALITE® sono privi di sostanze peri-
colose e soddisfano i requisiti delle direttive RoHS/
WEEE e del regolamento UE sulle sostanze chimi-
che (REACH).

FOAMALITE® products are free of hazardous sub-
stances and meet the requirements of the RoHS / 
WEEE directives and the EU regulation on chemi-
cals (REACH).

TECHNICAL FEATURES
DESCRIZIONI TECNICHE

Foamalite® is an easy to work lightweight PVC foam board. Its 
uniformly white and flat surface with surprising final print result. 
Thanks to its white point, Foamalite® guarantees high fidelity of 
the colors to be reproduced. Foamalite® panels are characterized 
by a uniform surface with regular rigidity that has been specifically 
designed to obtain excellent adhesion of the inks.
Applications
•Digital printing and screen printing
•Short- medium-term communication campaigns
•Signage
•Ideal for laminating films and vinyl
•Flat applications
•Fire behavior according to DIN EN 13501-1: C s3, d0 (2-10mm)
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PRIVACY POLE MODE
PRIVACY MODALITÀ POLE

Palo di giunzione pannelli mm Ø40 H1400 + base Ø340
Panel connection pole mm Ø40 H1400 + base Ø340

Palo di giunzione pannelli mm Ø40 h1400 con base lineare mm L 340
Panel connection pole mm Ø40 h1400 + linear base mm L 340

Palo di giunzione pannelli mm ø40 h1800 + base ø340 tagliato a metà
Panel connection pole mm Ø40 H1800 + base Ø340 cut in half

Supporto giunzione pannelli
Support for panel joining

Palo di giunzione pannelli mm Ø40 H1800 + base Ø340
Panel connection pole mm Ø40 H1800 + base Ø340

Palo di giunzione pannelli mm Ø40 h1800 con base lineare mm L 340
Panel connection pole mm Ø40 h1800 + linear base mm L 340

Palo di giunzione pannelli mm ø40 h1400 + base ø340 tagliato a metà
Panel connection pole mm Ø40 H1400 + base Ø340 cut in half

Kit ferramenta per fissaggio palo/pannello
Fitting set to connect pole and panel
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COLORI METALLI
METAL COLORS

BIANCO
White
RAL 9003

GRIGIO CHIARO
Light grey
RAL 7035

ANTRACITE
Anthracite
RAL 7016

cod. 4002 cod. 7035 cod. 7016

PRIVACY MODALITÀ POLE
Montante in tubolare di acciaio decapato prodotto secondo la 
nor ma EN10305-5/5, a sezione tonda mm Ø40 spessore 15/10. 
Dotata di puntali di acciaio non regolabili della stessa finitura 
del montante tubolare . La base in acciaio decapato di prima 
scelta tipo DC001 UNI EN 10130 Ø 340 mm spessore 40/10. 

PRIVACY POLE MODE
Upright in pickled tubular steel produced according to the 
EN10305-5 / 5 standard, with round section mm Ø40 thickness 
15/10. Equipped with non-adjustable steel  tips matching the 
finishing of  the upright  pole. The base in first choice pickled 
steel type DC001 UNI EN 10130 Ø 340 mm thickness 40/10

TECHNICAL FEATURES
DESCRIZIONI TECNICHE

I codici colori dei metalli corrispondono alle codifiche RAL standard 
internazionali
The color codes of our metal match with International Standard RAL

Altri colori RAL sono disponibili su richiesta con un sovrapprezzo 
del 10%
Other RAL colors are available on demand with 10% overprice
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La modalità Suite di Zen crea spazi acustici definiti. Di facile e veloce 
installazione o riconfigurazione, si coordina con una linea di tavoli 
di diverse forme e dimensioni (tavoli Suite), per creare dei PODS 
perfetti. La modalità Zen Suite è un modo per aumentare l’efficienza 
e la concentrazione sulla propria attività quotidiana. Circondato 
da pannelli acustici Zen Soundshaper® per ridurre il suono del 
discorso esterno per evitare qualsiasi disturbo o evitare conversazioni 
ascoltate dall’esterno, la modalità Suite aiuta l’utente a creare isole 
silenziose negli spazi aperti. I pannelli Zen Soundshaper® possono 
essere combinati anche con pannelli Zen Display in Foamalite® e Zen 
Vision in PMMA trasparente e opalino

Zen Suite mode creates acoustical spaces. Easy and quick 
installation or reconfiguration, is coordinated with a line of tables in 
different shapes and dimension (Suite tables), to create the perfect 
PODS. Zen Suite mode it’s a way to gain efficiency and focus on the 
tasks. Surrounded by Zen Soundshaper® acoustic panels to reduce 
the sound of the outside speech to avoid any disturbance or avoid 
overheard conversations from outside, the Suite mode helps the user 
to create silent islands in the open spaces. The Zen Soundshaper® 
panels can be blended with Zen Display in Foamalite® and  Zen 
Vision in transparent and frosted PMMA.

Privacy modalità Suite
Privacy Suite mode

Scarica il technical book.
Download the technical book.

Scarica la brochure.
Download the leaflet.
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Supporto superiore lineare.
Top panel junction for 2 panels.

I pannelli ZEN Soundshaper® con i supporti Privacy in modalità SUITE permettono di creare dei 
clusters di lavoro leggeri, facili da riconfigurare, con una acustica adatta a tutti i lavori di concen-
trazione e privacy. La parola d’ordine è facilità di riconfigurazione. Combinati con i tavoli della serie 
Suite si ottengono delle postazioni di lavoro, di attesa e pratici e comodi phone booths in tutta 
sicurezza e comfort. 
Zen Soundshaper® panels with privacy supports SUITE mode allow to create light work clusters, 
easy to install, with an acoustics performance suitable for all concentration and privacy works. The 
key word is reconfiguration-made-easy. Combined with the tables of the Suite series, is possible to 
obtain workstations, waiting areas and practical and comfortable phone booths in complete safety 
and convenience.

I pannelli acustici Zen SoundShaper® nella modalità SUITE pos-
sono essere utilizzati per creare spazi di divisione lineari con par-
tenza da parete. Combinando i pannelli in linea con i pannelli 
perpendicolari si creano dei comodi CUBICLE per le workstation 
che favoriscono il lavoro in concentrazione oltre alla creazione di 
ambienti singoli con una giusta acustica. 
Zen SoundShaper® acoustic panels in SUITE mode can be used 
to create linear dividing spaces starting from the wall. Combi-
ning the panels in line with the perpendicular panels is possible 
to create comfortable CUBICLES for workstations for concentra-
ted work as well as to create single environments for a full im-
mersion work with the right acoustic.
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Supporto per la giunzione di due pannelli con 
lunghezza differente a 90° Sinistro
Junction of 2 panels of different sizes 90° Left

Supporto per 
la giunzione di 
due pannelli 
con lunghezza 
differente a 90° 
Destro 
Junction of 2 
panels of different 
sizes 90° Right

Come collegare pannelli di lunghezza differente 
How to join panel with different width

Supporto per 
la giunzione di 
due pannelli con 
lunghezza differente 
a 90° Sinistro
Junction of 2 panels 
of different sizes 90° 
Left

Supporto superiore lineare.
Top panel junction for 2 panels.
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ESEMPI DI CONFIGURAZIONE A MURO / FREE STANDING PER IL PRIVACY IN MODALITÀ SUITE
EXAMPLE OF CONFIGURATION FLUSH TO THE WALL / FREE STANDING FOR PRIVACY SUITE MODE 
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Pannello Acustico Zen Soundshaper® 
Acoustic Panel Zen Soundshaper®

Pannello Acustico Zen 
Soundshaper® doppio
Acoustic Panel Zen 
Soundshaper® double

Larghezze disponibili
Available widths
L/W 60 / 80 / 100 / 120 / 140 / 160 / 180 Cm

Larghezze disponibili
Available widths
L/W 60 / 80 / 100 / 120 / 140 / 160 / 180 Cm

Larghezze disponibili
Available widths
L/W 60 / 80 / 100 / 120 / 140 / 160 / 180 Cm

Larghezze disponibili
Available widths
L/W 60 / 80 / 100 / 120 / 140 / 160 / 180 Cm

Altezze disponibili
Available heights
H 40 Cm

Altezze disponibili
Available heights
H 80 Cm

Altezze disponibili
Available heights
H 60 Cm

Altezze disponibili
Available heights
H 120 Cm

Pannello Acustico Zen Soundshaper®

Acoustic Panel Zen Soundshaper®

Pannello Acustico Zen 
Soundshaper® triplo
Acoustic Panel Zen 
Soundshaper® triple

DOUBLE SIDE ACOUSTIC PANELS ZEN SOUNDSHAPER®
PANNELLI ACUSTICI BIFACCIALI ZEN SOUNDSHAPER®

H

L

H

L

H

L

H

L
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PANNELLI ZEN SOUNDSHAPER®
Al prodotto è attribuita la classe di conformità alla UNI EN 
135011:2009 in CLASSE DI REAZIONE AL FUOCO B-s2,d0 Classe 
1 ITALIA

I pannelli bifacciali sono realizzati in fibra di poliestere riciclata 
termoformata con un inserto ignifugo honeycomb. Tecnologia 
brevettata Soundshaper®. I bordi sono tagliati a laser. I pannelli 
sono rivestiti con tessuto bi-elastico stretch “TREVIRA CS”. 

CARATTERISTICHE DI RESISTENZA AL FUOCO DEL TESSUTO 
“TREVIRA CS”
Italia - Classe 1 / Germania - B1 DIN 4102 / Francia - M1 / Austria 
- B1 OENORM B3825 - Q1 OENORM 3800 Part. 1 - BS 5852 Crib 5 
using a CM Foam 35 kg/cu.m - EN 1021 Part.1-2 using a CM Foam 
35 kg/cu.m - USA Calif. Bull. 117 June 2013 - EN 13501 - 1 1,2 : B-s1, 
d0 - EN 13773 Burning Behaviour: class 1 - EN ISO 6940/6941 / 
Svizzera – Fire Protection Classification: 5.3

ZEN SOUNDSHAPER® PANELS
The product is assigned the conformity class to UNI EN 13501-
1:2009 in FIRE REACTION CLASS B-s2, d0 Classe 1 ITALY

The double side panels are made by recycled polyester fiber, 
thermoformed, with internal fireproof honeycomb structure. 
Soundshaper® technology patented. The edges of the panels 
are laser cut. Panels are upholstered with double stretch fabric 
“TREVIRA CS”.

FIRE RETARDANT FABRIC FEATURES “TREVIRA CS”
Italy- Classe 1 / Germany- B1 DIN 4102 / France - M1 / Austria - 
B1 OENORM B3825 - Q1 OENORM 3800 Part. 1 - BS 5852 Crib 5 
using a CM Foam 35 kg/cu.m - EN 1021 Part.1-2 using a CM Foam 
35 kg/cu.m - USA Calif. Bull. 117 June 2013 - EN 13501 - 1 1,2 : B-s1, 
d0 – EN 13773 Burning Behaviour: class 1 - EN ISO 6940/6941 / 
Switzerland – Fire Protection Classification: 5.3

TECHNICAL FEATURES
DESCRIZIONI TECNICHE

GIALLO 
Yellow
0053

ARANCIO 
Orange
0120

ROSSO 
Red
0231

BLU 
Blue
0331

NOCCIOLA 
Light brown
0534

AVORIO 
Ivory
0532

VERDE ACIDO
Acid green
0426

CELESTE 
Light blue
0379

GRIGIO PERLA
Light grey
0643

NERO
Black
0651

cod. 0053 cod. 0120 cod. 0231 cod. 0331

cod. 0534cod. 0532cod. 0426cod. 0379

cod. 0643 cod. 0651

Oltre ai 10 colori standard dei tessuti della cartella colori ZEN, è disponibile 
una gamma estesa di colori con sovrapprezzo del 10% e con un minimo 
di ordine di 9 pannelli dello stesso tipo. Per il colore bianco il sovrapprezzo 
è del 20%. Inquadra il QR code per scaricare la cartella colori estesa ZEN. 
Per maggiorni informazioni contattare il customer care a info@steelbox.it
In addition to the 10 standard colors of the ZEN fabric swatch, an exten-
ded range of colors is available with a 10% surcharge and a minimum 
order of 9 panels of the same type. For the color white, there is a 20% sur-
charge. Scan the QR code to download the extended ZEN color swatch. 
For more information contact the customer care office export@steelbox.it

Scarica 
i colori tessuti.

Download 
the fabric colors.

COLORI TESSUTO TREVIRA CS
FABRIC TREVIRA CS COLOR 
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PMMA PARTITION PANEL MM 5 ZEN VISION TRANSPARENT
PANNELLO DIVISORIO PMMA MM 5 ZEN VISION TRASPARENTE

Pannello PMMA sp mm 5 cm 40xL
PMMA panel sp mm 5 cm 40xW

Pannello PMMA sp mm 5 cm 80xL
PMMA panel sp mm 5 cm 80xW

Pannello PMMA sp mm 5 cm 120xL
PMMA panel sp mm 5 cm 120xW

Larghezze disponibili
Available widths
L/W 100 / 120 / 140 / 160 / 180 Cm

Larghezze disponibili
Available widths
L/W 100 / 120 / 140 / 160 / 180 Cm

Larghezze disponibili
Available widths
L/W 100 / 120 / 140 / 160 / 180 Cm

Altezze disponibili
Available heights
H 40 Cm

Altezze disponibili
Available heights
H 80 Cm

Altezze disponibili
Available heights
H 120 Cm

H

L

H

L

H

L
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PMMA PARTITION PANEL MM 5 ZEN VISION FROSTED
PANNELLO DIVISORIO PMMA MM 5 ZEN VISION SATINATO

Pannello PMMA sp mm 5 cm 40xL
PMMA panel sp mm 5 cm 40xW

Pannello PMMA sp mm 5 cm 80xL
PMMA panel sp mm 5 cm 80xW

Pannello PMMA sp mm 5 cm 120xL
PMMA panel sp mm 5 cm 120xW

Larghezze disponibili
Available widths
L/W 100 / 120 / 140 / 160 / 180 Cm

Larghezze disponibili
Available widths
L/W 100 / 120 / 140 / 160 / 180 Cm

Larghezze disponibili
Available widths
L/W 100 / 120 / 140 / 160 / 180 Cm

Altezze disponibili
Available heights
H 40 Cm

Altezze disponibili
Available heights
H 80 Cm

Altezze disponibili
Available heights
H 120 Cm

H

L

H

L

H

L

TRASPARENTE
Transparent

cod. 1000

COLORI
COLORS

SATINATO
Frosted

cod. 2000

Pannello in Polimetacrilato (PMMA) spessore 5 mm

Panel in Polymethacrylate (PMMA) thickness  5 mm

TECHNICAL FEATURES
DESCRIZIONI TECNICHE
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FOAMALITE® PARTITION PANEL ZEN DISPLAY WHITE SCREEN PRINTED ON 1 OR BOTH SIDES
PANNELLO DIVISORIO IN FOAMALITE® ZEN DISPLAY BIANCO SERIGRAFATO DA 1 LATO O DA 2 LATI

H

L

H

L

H

L

Pannello foamalite® sp mm 5 cm 40xL
Foamalite® panel sp mm 5 cm 40xW

Pannello foamalite® sp mm 5 cm 80xL
Foamalite® panel sp mm 5 cm 80xW

Pannello foamalite® sp mm 5 cm 120xL
Foamalite® panel sp mm 5 cm 120xW

Larghezze disponibili
Available widths
L/W 100 / 120 / 140 / 160 / 180 Cm

Larghezze disponibili
Available widths
L/W 100 / 120 / 140 / 160 / 180 Cm

Larghezze disponibili
Available widths
L/W 100 / 120 / 140 / 160 / 180 Cm

Altezze disponibili
Available heights
H 40 Cm

Altezze disponibili
Available heights
H 80 Cm

Altezze disponibili
Available heights
H 120 Cm
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Foamalite® è un pannello in PVC espanso leggero facile da 
lavorare. La sua superfice uniformemente bianca e planare 
permette un sorprendete risultato finale di stampa. Grazie al 
suo punto di bianco, Foamalite® garantisce un’alta fedeltà dei 
colori da riprodurre. I pannelli Foamalite® sono caratterizzati 
da una superfice uniforme con una regolare rigidità che è stata 
specificatamente disegnata per ottenere un’ottima adesione degli 
inchiostri. 
Applicazioni
• Stampa digitale e serigrafia
• Campagne di comunicazione di breve e media durata
• Cartellonistica
• Ideale per laminazione di pellicole e vinili
• Applicazioni flat
• Comportamento al fuoco secondo la norma DIN EN 13501-1:C s3, 
d0 (2-10mm)

COLORI
COLORS

La stampa del pannello ZEN DISPLAY è totalmente personalizzabile 
con qualsiasi immagine a colori. Sarà necessario inviare insieme 
all’ordine un file PDF/JPG/PNG con una immagine a 300DPI. 
Assicurarsi di avere tutti i diritti di riproduzione prima di richiedere 
la stampa, l’azienda declina ogni responsabilità per eventuali 
copyright.
The ZEN DISPLAY panel print is fully customizable with any color 
image. A PDF/JPG/PNG file with a 300DPI image must be sent 
along with the order. Make sure you have all reproduction rights 
before requesting printing, the company declines all responsibility 
for any copyright.

I prodotti FOAMALITE® sono privi di sostanze peri-
colose e soddisfano i requisiti delle direttive RoHS/
WEEE e del regolamento UE sulle sostanze chimi-
che (REACH).

FOAMALITE® products are free of hazardous sub-
stances and meet the requirements of the RoHS / 
WEEE directives and the EU regulation on chemi-
cals (REACH).

TECHNICAL FEATURES
DESCRIZIONI TECNICHE

Foamalite® is an easy to work lightweight PVC foam board. Its 
uniformly white and flat surface with surprising final print result. 
Thanks to its white point, Foamalite® guarantees high fidelity of 
the colors to be reproduced. Foamalite® panels are characterized 
by a uniform surface with regular rigidity that has been specifically 
designed to obtain excellent adhesion of the inks.
Applications
•Digital printing and screen printing
•Short- medium-term communication campaigns
•Signage
•Ideal for laminating films and vinyl
•Flat applications
•Fire behavior according to DIN EN 13501-1: C s3, d0 (2-10mm)
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PRIVACY SUITE MODE
PRIVACY MODALITÀ SUITE

Base terminale
Terminal base

BASE 2 VIE 120° 
2 panels base 120°

Giunzione per 2 pannelli di altezza differente a 90° Destro 
Junction of 2 panels of different sizes 90° RIGHT

Base di giunzione lineare 
2 panels junction base

Base angolare a 90° terminale per pannello cm L 40 
Corner base 90° for final panel cm L40

Giunzione per 2 pannelli di altezza diffe-
rente a 90° Sinistro 
Junction of 2 panels of different sizes 
90° left

Base 4 vie
4 panels base

Supporto superiore lineare 
Top panel junction for 2 panels

Supporto superiore 3 vie 120° 
Top panel junction for 3 panels 120°

Base 3 vie 90° 
3 panels base 90°

Supporto superiore 2 vie 90° 
Top panel junction for 2 panels 90°

Supporto superiore 2 vie 120° 
Top panel junction for 2 panels 120°

Base 2 vie 90° 
2 panels base 90°

Supporto superiore 4 vie 
Top panel junction for 4 panels 

Supporto aggancio pannelli partenza 
da muro o da soffitto 
Wall starting bracket

Base 3 vie 120° 
3 panels base 120°

Supporto superiore 3 vie 90° 
Top panel junction for 3 panels 90°

Supporto giunzione verticale di 2 pannelli 
Support for 2 panels vertical joining
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I supporti del Privacy Suite sono realizzati: 
Base: realizzata in acciaio decapato spessore 80/10 tagliato 
al laser su cui viene saldato un profilo a “U” spessore 15/10 per 
alloggio e fissaggio pannello. 

Supporti superiori: realizzati in acciaio decapato spessore 15/10 
tagliato al laser e piegato per fissaggio pannello. Verniciato con 
polveri elettrostatiche di resine epossi-poliestere.

Privacy Suite supports are made of:
Base: made of pickled steel, laser cut 20/10 thickness on which 
is welded a U profile with a 15/10 thickness for panel holding 
and fixing.

Top supports: made of pickled steel, laser cut 15/10 thickness 
and curved to fix the panel. Coated metal with electrostatic 
powder epoxy resins.

TECHNICAL FEATURES
DESCRIZIONI TECNICHE COLORI METALLI

METAL COLORS

BIANCO
White
RAL 9003

GRIGIO CHIARO
Light grey
RAL 7035

ANTRACITE
Anthracite
RAL 7016

cod. 4002 cod. 7035 cod. 7016

I codici colori dei metalli corrispondono alle codifiche RAL standard 
internazionali
The color codes of our metal match with International Standard RAL

Altri colori RAL sono disponibili su richiesta con un sovrapprezzo 
del 10%
Other RAL colors are available on demand with 10% overprice
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Una serie completa di divanetti a 1/2/3 posti e panche semplici da 
assemblare, una componibilità infinita. Tavoli con e senza presa usb 
per soddisfare le moderne esigenze di ricarica degli smartphone e 
tablets. Stoffa ignifuga, disponile in diversi colori.

A series of sofas at 1/2/3 seaters and benches that are easy to 
assemble, and with flexible modularity. Tables with and without USB 
socket to meet the modern needs of charging smartphones and 
tablets. Fireretandant fabric, available in different colors.

SUITE SOFÀ

Seduto, in piedi, non è più un problema. Con la serie di tavoli Suite è 
possibile arredare omogeneamente un ufficio, una mensa, una sala di 
attesa e ogni ambiente in generale. L’ampiezza di gamma di questa 
serie può soddisfare qualsiasi esigenza. Con i tavoli trapezoidali è 
possibile comporre comodi tavoli da riunione.

Sitting, standing, is no longer a problem. With suite tables you 
can evenly furnish an office, a canteen, a waiting room, and any 
environment. The range of this model can satisfy any need. With the 
trapezoidal shapes it’s possible to build convenients meeting table 
shapes.

SUITE TABLE

Scarica il technical book.
Download the technical book.

ZEN

Scarica la brochure.
Download the leaflet.
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Comfort e versatilità caratterizzano il soft seating, Sofa Suite. Con 
il suo design moderno e la modularità intelligente, il Sofa Suite è la 
soluzione ideale per soddisfare diverse esigenze, che si tratti di una sala 
d’attesa accogliente, di piccole aree private o di spazi multifunzionali. 
La caratteristica distintiva del Sofa Suite è la sua flessibilità. Potete 
personalizzare la disposizione secondo le vostre esigenze, scegliendo 
tra configurazioni singole, doppie o triple sedute. Inoltre, potete 
aggiungere un tocco di privacy con i pannelli Zen, Suite, per creare 
spazi più intimi e tranquilli. La praticità incontra l’innovazione con la 
nostra seduta singola, dotata di un piccolo ripiano laterale. Questo 
ripiano non solo offre un comodo spazio di appoggio per le vostre 
bevande o accessori, ma è anche dotato di una presa USB integrata 
per ricaricare comodamente il  cellulare o tablet. La versatilità è la 
chiave, e la spalliera opzionale permette al divano di trasformarsi 
in un pouf, offrendo un’esperienza di seduta ancora più informale 
e rilassata. Inoltre, la possibilità di utilizzare il divano da entrambi i 
lati rende il Sofa Suite perfetto per adattarsi a diverse disposizioni 
degli spazi. Sia che siate alla ricerca di un elegante arredo per il vostro 
ufficio, una soluzione accogliente per la vostra sala d’attesa o un 
elemento versatile per il vostro spazio abitativo, il Sofa Suite si adatta 
a ogni contesto con stile e comfort ineguagliabili. 

Comfort and versatility characterize the soft seating, Sofa Suite. 
With its modern design and intelligent modularity, Sofa Suite is 
the ideal solution to meet various needs, whether it be a welcoming 
waiting room, small private areas, or multifunctional spaces. The 
distinctive feature of Sofa Suite is its flexibility. You can customize 
the arrangement according to your needs, choosing between single, 
double, or triple seat configurations. Additionally, you can add a 
touch of privacy with Zen panels, with Suite supports, to create 
more intimate spaces. Practicality meets innovation with our single 
seat, equipped with a small side shelf. This shelf not only provides 
a convenient space for your drinks or accessories but also features 
a built-in USB outlet for comfortably recharging your phone or 
tablet. Versatility is the key, and the optional backrest allows the 
sofa to transform into a pouf, offering a more informal and relaxed 
seating experience. Furthermore, the possibility to use the sofa from 
both sides makes Sofa Suite perfect for adapting to various space 
arrangements. Whether you are looking for stylish furniture for your 
office, a welcoming solution for your waiting room, or a versatile 
element for your living space, Sofa Suite adapts to every context with 
unparalleled style and comfort.

SUITE SOFÀ

ZEN
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Collezione di tavoli scrivania e tavoli caffè che uniscono stile e 
versatilità in modo impeccabile. 
I Suite Tables sono l’aggiunta perfetta a qualsiasi ambiente in cui la 
praticità si fonde con l’estetica. Pensati per soddisfare ogni esigenza, 
questi tavoli sono ideali per essere utilizzati in diversi contesti, offrendo 
un design moderno e una versatilità senza pari. Particolarmente 
adatti all’integrazione con i pannelli Zen nella modalità Suite, i Suite 
Tables sono dimensionati in modo preciso per creare postazioni di 
lavoro cluster, garantendo un ambiente collaborativo e accogliente. 
La loro versatilità li rende perfetti per uffici dinamici e spazi lavorativi 
innovativi.
I tavoli caffè essenziali della nostra collezione sono la soluzione 
perfetta per sale di attesa, uffici e altri luoghi pubblici. Con il loro 
design pulito e contemporaneo, i coffee tables aggiungono un tocco 
di classe e comfort agli spazi di incontro, creando un ambiente 
accogliente e professionale. La qualità dei materiali e la cura dei 
dettagli fanno di Suite Tables la scelta ideale per coloro che cercano 
tavoli che non solo siano funzionali, ma che aggiungano anche un 
tocco di stile ai loro ambienti. 

A collection of desks and coffee tables that seamlessly blend style 
and versatility.
Suite Tables are the perfect addition to any environment where 
practicality meets aesthetics. Designed to meet every need, these 
tables are ideal for use in various settings, offering a modern design 
and unparalleled versatility. Particularly suitable for integration 
with Zen panels in Suite mode, Suite Tables are precisely sized to 
create cluster workstations, ensuring a collaborative and welcoming 
environment. Their versatility makes them perfect for dynamic offices 
and innovative workspaces. 
The essential coffee tables in our collection are the perfect solution 
for waiting rooms, offices, and other public spaces. With their clean 
and contemporary design, coffee tables add a touch of class and 
comfort to meeting spaces, creating a welcoming and professional 
atmosphere. The quality of materials and attention to detail make 
Suite Tables the ideal choice for those seeking tables that are not 
only functional but also add a touch of style to their surroundings. 
Let Suite Tables transform your space into a place where form meets 
function, ensuring an unparalleled experience of work and relaxation. 
Choose elegance and versatility with Suite Tables, the perfect solution 
for any environment.

SUITE TABLE

ZEN
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Grazie alla semplicità degli elementi è possibile creare qualsiasi 
configurazione, ad esempio ad “U” utilizzando il tavolino oppure 
la seduta senza schienale. Il tavolino è accessoriato a richiesta con 
porte usb per la ricarica veloce di cellulari e tablets. 
Thanks to the simplicity of the elements it is possible to create any 
configuration, for example a “U” shape using the table or the seat 
without backrest. The table is equipped on request with USB ports 
for fast charging of mobile phones and tablets.
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L175 x P58 x H36 cm

L175 x P58 x H36 cm

L155,5 x P58 x H36 cm

L175 x P58 x H36 cm

L175 x P58 x H36 cm

L155,5 x P58 x H36 cm

L175 x P58 x H36 cm

L175 x P58 x H36 cm

L155,5 x P58 x H36 cm

L175 x P58 x H36 cm

L155,5 x P58 x H36 cm

L75,5 x P58 x H36 cm

L175 x P58 x H36 cm

L155,5 x P58 x H36 cm

L75,5 x P58 x H36 cm

BASI METALLICHE 1/2/3 POSTI
METAL BASES 1/2/3 SEATERS

SEDUTE
SEATS

TOP PER TAVOLO
TABLE TOP

TOP PER TAVOLO USB
TABLE TOP USB

ZEN
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STELSOF1**** SCUSCINO**** SPIANOPI****

= + +
STELSOF2**** SSEDUTA0**** SPIANOPI****

= + +
STELSOF3**** SCUSCINO**** SCUSCINO****

= + +
STELSOF3P**** SCUSCINO**** SSEDUTA0**** SPIANOGR****

= + + +

HOW TO ASSEMBLE SOFA SUITE 
COME COMPORRE SOFA SUITE
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Suite sofa base metallica per sofa ad 1 posto con tavolo cm L 74 x P 58 x H 36
Suite sofa metal base for sofa 1 seat with table cm W 74 x D 58 x H 36

Suite sofa base metallica per sofa a 2 posti cm L 115 x P 58 x H 36
Suite sofa metal base for sofa 2 seats  cm W 115 x D 58 x H 36

Suite sofa base metallica per sofa a 3 posti cm L 172 x P 58 x H 36
Suite sofa metal base for sofa 3 seats cm W 172 x D 58 x H 36

Suite sofa cuscino per seduta pouf cm L 57 x P 57
Suite sofa pouf pillow cm W 57 x D 57

Suite sofa seduta con schienale cm L 57 x P 57
Suite sofa seat with backrest cm W 57 x D 57
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Suite sofa top per tavolo per base singola cm L 57 x P17
Suite sofa table top for single base cm L 57 x W 17

Suite sofa top per tavolo per base a 2 e 3 posti cm L 57 x P57
Suite sofa table for 2 and 3 seats base cm L 57 x W 57

Suite sofa top per tavolo per base singola con usb cm L 57 x P17
Suite sofa table top for single base with usb 
cm L 57 x W 17

Suite sofa top per tavolo per base a 2 e 3 posti con usb cm 57 x P57
Suite sofa table for 2 and 3 seats base with usb
cm L 57 x W 57
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TECHNICAL FEATURES

SUITE SOFA
Struttura: in tubolare di acciaio decapato prodotta secondo la 
norma EN10305-5/5, mm 25x25x1.5 e mm 30x20x1,5. Dotata di 
piedini regolabili e verniciata con polveri elettrostatiche di resine 
epossipoliestere.
Top tavolino: in particelle di legno Classe E1 di contenuto Formaldeide, 
nobilitato melaminico spessore 18 mm e bordato perimetralmente con 
bordo ABS sp. 2 mm in tinta con la superficie. 
Seduta con schienale: scocca interna in particelle di legno Classe E1 di 
contenuto Formaldeide, rinforzata con piastre in acciaio e ricoperta con 
gomma in poliuretano espanso indeformabile con spessore variabile 
densità 40 kg/m3.
Cuscino seduta: scocca interna in particelle di legno Classe E1 
di contenuto Formaldeide rinforzata e ricoperta con gomma in 
poliuretano espanso indeformabile con spessore variabile densità 40 
kg/m3.

CARATTERISTICHE DI RESISTENZA AL FUOCO DEL TESSUTO 
“TREVIRA CS”
Italia - Classe 1 / Germania - B1 DIN 4102 / Francia - M1 / Austria 
- B1 OENORM B3825 - Q1 OENORM 3800 Part. 1 - BS 5852 Crib 5 
using a CM Foam 35 kg/cu.m - EN 1021 Part.1-2 using a CM Foam 35 
kg/cu.m - USA Calif. Bull. 117 June 2013 - EN 13501 - 1 1,2 : B-s1, d0 - 
EN 13773 Burning Behaviour: class 1 - EN ISO 6940/6941 / Svizzera 
– Fire Protection Classification: 5.3

DESCRIZIONI TECNICHE

SUITE SOFA
Structure: made of tubular pickled steel produced according to 
EN 10305-5 / 5 norm, mm 25x25x1.5 e mm 30x20x1,5. Equipped 
with adjustable feet and coated with electrostatic powder epoxy 
resins.
Table top: in Class E1 Formaldehyde content particleboard, 
veneered with mm 18 thick melamine and perimetrically 
trimmed with mm 2 thick ABS edge matching the surface.
Seat with backrest: internal body made of in Class E1 
Formaldehyde content particleboard, reinforced with steel 
plates and covered with non-deformable polyurethane rubber 
with variable thickness, density 40 kg / m3.
Seat pillow: internal body made of particleboard in Class E1 
Formaldehyde content, reinforced and covered with non-
deformable polyurethane rubber with variable thickness, 
density 40 kg / m3.

FIRE RETARDANT FABRIC FEATURES “TREVIRA CS”
Italy- Classe 1 / Germany- B1 DIN 4102 / France - M1 / Austria 
- B1 OENORM B3825 - Q1 OENORM 3800 Part. 1 - BS 5852 Crib 
5 using a CM Foam 35 kg/cu.m - EN 1021 Part.1-2 using a CM 
Foam 35 kg/cu.m
- USA Calif. Bull. 117 June 2013 - EN 13501 - 1 1,2 : B-s1 , d0 – EN 
13773 Burning Behaviour: class 1 - EN ISO 6940/6941 / Switzer-
land – Fire Protection Classification: 5.3
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SUITE SOFÀ & SUITE TABLE

COLORI LEGNO
WOOD COLORS

ROVERE
Oak

NOCE CLASSICO
Classic walnut

NOCE MODERNO
Modern walnut

cod. 0003 cod. 0007

cod. 0013

BIANCO
White

cod. 0068

COLORI TESSUTO TREVIRA CS
FABRIC TREVIRA CS COLOR 

GIALLO 
Yellow
0053

ARANCIO 
Orange
0120

ROSSO 
Red
0231

BLU 
Blue
0331

NOCCIOLA 
Light brown
0534

AVORIO 
Ivory
0532

VERDE ACIDO
Acid green
0426

CELESTE 
Light blue
0379

GRIGIO PERLA
Light grey
0643

NERO
Black
0651

cod. 0053 cod. 0120 cod. 0231 cod. 0331

cod. 0534cod. 0532cod. 0426cod. 0379

cod. 0643 cod. 0651

Oltre ai 10 colori standard dei tessuti della cartella colori ZEN, è disponibile 
una gamma estesa di colori con sovrapprezzo del 10% e con un minimo 
di ordine di 9 pannelli dello stesso tipo. Per il colore bianco il sovrapprezzo 
è del 20%. Inquadra il QR code per scaricare la cartella colori estesa ZEN. 
Per maggiorni informazioni contattare il customer care a info@steelbox.it
In addition to the 10 standard colors of the ZEN fabric swatch, an exten-
ded range of colors is available with a 10% surcharge and a minimum 
order of 9 panels of the same type. For the color white, there is a 20% sur-
charge. Scan the QR code to download the extended ZEN color swatch. 
For more information contact the customer care office export@steelbox.it

Scarica 
i colori tessuti.

Download 
the fabric colors.

COLORI METALLI
METAL COLORS

BIANCO
White
RAL 9003

GRIGIO CHIARO
Light grey
RAL 7035

ANTRACITE
Anthracite
RAL 7016

cod. 4002 cod. 7035 cod. 7016

I codici colori dei metalli corrispondono alle codifiche RAL stan-
dard internazionali
The color codes of our metal match with International Standard 
RAL

Altri colori RAL sono disponibili su richiesta con un sovrapprezzo 
del 10%
Other RAL colors are available on demand with 10% overprice
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ZEN SOUNDSHAPER®

120°
L123 x P40 x H75 cm

120°
L163 x P40 x H75 cm

120°
L146 x P60 x H75 cm

120°
L186 x P60 x H75 cm

L75 x P40 x H75 cm L75 x P60 x H75 cm

L75 x P60 x H110 cmL75 x P40 x H110 cm

L115 x P40 x H75 cm L115 x P60 x H75 cm

L115 x P60 x H110 cmL115 x P40 x H110 cm

L75 x P40 x H35 cm L75 x P60 x H35 cmL115 x P40 x H35 cm L115 x P60 x H35 cm

ZEN
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SUITE SOFÀ & SUITE TABLE

TECHNICAL FEATURES

DESCRIZIONI TECNICHE

SUITE TABLE
Struttura: in tubolare di acciaio decapato prodotta secondo la norma 
EN10305-5/5, mm 25x25x1.5 – mm 30x20x1,5 – mm 15x30x1,5. 
Verniciata con polveri elettrostatiche di resine epossipoliestere.
Top: in legno in particelle di legno Classe E1 di contenuto Formaldeide, 
nobilitato melaminico spessore 18 mm e bordato perimetralmente con 
bordo ABS sp. 2 mm in tinta con la superficie. 

SUITE TABLE
Structure: made of tubular pickled steel produced according to EN 
10305-5 / 5 norm, mm 25x25x1.5 – mm 30x20x1,5 – mm 15x30x1,5. 
Coated with electrostatic powder epoxy resins.
Top: in Class E1 Formaldehyde content wood particleboard, 
veneered with mm 18 thick melamine and perimetrically trimmed 
with mm 2 thick ABS edge matching the surface

COLORI METALLI

COLORI LEGNO

METAL COLORS

WOOD COLORS

BIANCO
White
RAL 9003

ROVERE
Oak

GRIGIO CHIARO
Light grey
RAL 7035

NOCE CLASSICO
Classic walnut

ANTRACITE
Anthracite
RAL 7016

NOCE MODERNO
Modern walnut

cod. 4002

cod. 0003

cod. 7035

cod. 0007

cod. 7016

cod. 0013

BIANCO
White

cod. 0068
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ZEN SOUNDSHAPER®

Un sistema leggero di pareti divisorie, singole o multiple, girevoli 
all’occorrenza, Zen privacy vertical è un sistema autoportante che 
crea zone di privacy per usi diversi. Questo sistema è perfetto per 
qualsiasi area open space per dividere e creare percorsi. Poiché i 
divisori sono anche su ruote, diventano portatili e possono essere 
facilmente spostati in diverse aree della struttura secondo necessità. 
Con uno speciale connettore si possono creare delle pareti per 
dividere grandi ambienti e ridurre contemporaneamente il riverbero. 
È facile da assemblare anche da una singola persona.

A lightweight system of partition, single or multiple, swiveling if 
necessary, Zen privacy vertical is a free-standing system that creates 
privacy areas for different uses. This system is perfect for any open 
space areas to divide and create paths. Since the dividers are also on 
castors, they become portable and can be easily moved in different 
areas of the facility as needed. With a special connector they can 
create a wall to divide big environments and reduce the reverberation 
while dividing. It’s easy to assemble also by single person.

Privacy Verticale
Privacy Vertical

Scarica il technical book.
Download the technical book.

Scarica la brochure.
Download the leaflet.
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PRIVACY VERTICALE | PRIVACY VERTICAL
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ZEN SOUNDSHAPER®
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120

ZEN SOUNDSHAPER®
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PRIVACY VERTICALE | PRIVACY VERTICAL

Struttura Privacy free standing orientabile, può essere usata con 
tutte le misure dei pannelli bifacciali disponibili.
Free standing Privacy swiveling support can be used with all the 
sizes of double side panels available.

La flessibilità delle due basi lineare e curva offre la possibilità di creare e 
diversificare ogni ambiente, separando senza divisione.
The flexibility of the 2 bases, linear and curved allows the conception of 
different environment creating separation without division.

Base in metallo sp 80/10 con e sen-
za ruote per facilitare lo spostamen-
to. Diapason di sostegno sp 50/10 
perfettamente sagomato come il 
pannello per una tenuta a pressione 
senza necessità di ferramenta.
Steel Base thick. 80/10 with and wi-
thout castors to facilitate movement 
of the panels. The diapason thick. 
50/10 is perfectly molded to the pa-
nel shape to hold it tightly without the 
need of hardware.

Supporti privacy free standing senza ruote.
Freestanding supports without castors.

Supporti privacy free standing con ruote.
Freestanding supports with castors.
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ZEN SOUNDSHAPER®

Il supporto verticale a filo muro PRIV1VVF permette 
di utilizzare i pannelli in free standing anche negli 
ambienti dove lo spazio è minimo. 
The vertical support flush to the wall PRIV1VVF al-
lows the free standing panels to be used even in 
environments where the space is minimal.
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PRIVACY VERTICALE | PRIVACY VERTICAL

Il meccanismo di rotazione a 360° dei pannelli garantisce ottima 
versatilità per ogni ambiente. 
The 360° rotation mechanism in each single support allows the 
flexibility in any environment.



124

ZEN SOUNDSHAPER®
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PRIVACY VERTICALE | PRIVACY VERTICAL
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ZEN SOUNDSHAPER®

La giunzione tra pannelli SFGIUVER è utile quando si fanno composizioni lineari per ottenere un alli-
neamento evitando aperture tra i pannelli. Si raccomanda specialmente per l’uso nelle composizioni 
da partenza a muro senza pannello trasversale intermedio.
This joint between panels SFGIUVER is useful when making linear compositions and obtaining an 
alignment avoiding possible gaps between the panels. It is especially recommended for use in wall 
start compositions without intermediate cross panel.
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PRIVACY VERTICALE | PRIVACY VERTICAL

I pannellli Zen Soundshaper® bifacciali possono essere utilizzati in linea sul supporto verticale per 
dividere ambienti grandi.
The double-sided Zen Soundshaper® panels can be used in line placed on the vertical support to 
divide big environments.
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ZEN SOUNDSHAPER®
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ZEN SOUNDSHAPER®

Pannello Acustico Zen Soundshaper® 
Acoustic Panel Zen Soundshaper®

Pannello Acustico Zen 
Soundshaper® doppio
Acoustic Panel Zen 
Soundshaper® double

Larghezze disponibili
Available widths
L/W 60 / 80 / 100 / 120 / 140 / 160 / 180 Cm

Larghezze disponibili
Available widths
L/W 60 / 80 / 100 / 120 / 140 / 160 / 180 Cm

Larghezze disponibili
Available widths
L/W 60 / 80 / 100 / 120 / 140 / 160 / 180 Cm

Larghezze disponibili
Available widths
L/W 60 / 80 / 100 / 120 / 140 / 160 / 180 Cm

Altezze disponibili
Available heights
H 40 Cm

Altezze disponibili
Available heights
H 80 Cm

Altezze disponibili
Available heights
H 60 Cm

Altezze disponibili
Available heights
H 120 Cm

Pannello Acustico Zen Soundshaper®

Acoustic Panel Zen Soundshaper®

Pannello Acustico Zen 
Soundshaper® triplo
Acoustic Panel Zen 
Soundshaper® triple

DOUBLE SIDE ACOUSTIC PANELS ZEN SOUNDSHAPER®
PANNELLI ACUSTICI BIFACCIALI ZEN SOUNDSHAPER®

H

L

H

L

H

L

H

L
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PRIVACY VERTICALE | PRIVACY VERTICAL

PANNELLI ZEN SOUNDSHAPER®
Al prodotto è attribuita la classe di conformità alla UNI EN 
135011:2009 in CLASSE DI REAZIONE AL FUOCO B-s2,d0 Classe 
1 ITALIA

I pannelli bifacciali sono realizzati in fibra di poliestere riciclata 
termoformata con un inserto ignifugo honeycomb. Tecnologia 
brevettata Soundshaper®. I bordi sono tagliati a laser. I pannelli 
sono rivestiti con tessuto bi-elastico stretch “TREVIRA CS”. 

CARATTERISTICHE DI RESISTENZA AL FUOCO DEL TESSUTO 
“TREVIRA CS”
Italia - Classe 1 / Germania - B1 DIN 4102 / Francia - M1 / Austria 
- B1 OENORM B3825 - Q1 OENORM 3800 Part. 1 - BS 5852 Crib 5 
using a CM Foam 35 kg/cu.m - EN 1021 Part.1-2 using a CM Foam 
35 kg/cu.m - USA Calif. Bull. 117 June 2013 - EN 13501 - 1 1,2 : B-s1, 
d0 - EN 13773 Burning Behaviour: class 1 - EN ISO 6940/6941 / 
Svizzera – Fire Protection Classification: 5.3

ZEN SOUNDSHAPER® PANEL
The product is assigned the conformity class to UNI EN 13501-
1:2009 in FIRE REACTION CLASS B-s2, d0 Classe 1 ITALY

The double side panels are made with recycled polyester fiber, 
thermoformed, with internal fireproof honeycomb structure. 
Soundshaper® technology is patented. The edges of the panels 
are laser cut. Panels are upholstered with double stretch fabric 
“TREVIRA CS”.

FIRE RETARDANT FABRIC FEATURES “TREVIRA CS”
Italy- Classe 1 / Germany- B1 DIN 4102 / France - M1 / Austria 
- B1 OENORM B3825 - Q1 OENORM 3800 Part. 1 - BS 5852 Crib 
5 using a CM Foam 35 kg/cu.m - EN 1021 Part.1-2 using a CM 
Foam 35 kg/cu.m
- USA Calif. Bull. 117 June 2013 - EN 13501 - 1 1,2 : B-s1 , d0 – EN 
13773 Burning Behaviour: class 1 - EN ISO 6940/6941 / Switzer-
land – Fire Protection Classification: 5.3

TECHNICAL FEATURES
DESCRIZIONI TECNICHE COLORI TESSUTO TREVIRA CS

FABRIC TREVIRA CS COLOR 

GIALLO 
Yellow
0053

ARANCIO 
Orange
0120

ROSSO 
Red
0231

BLU 
Blue
0331

NOCCIOLA 
Light brown
0534

AVORIO 
Ivory
0532

VERDE ACIDO
Acid green
0426

CELESTE 
Light blue
0379

GRIGIO PERLA
Light grey
0643

NERO
Black
0651

cod. 0053 cod. 0120 cod. 0231 cod. 0331

cod. 0534cod. 0532cod. 0426cod. 0379

cod. 0643 cod. 0651

Oltre ai 10 colori standard dei tessuti della cartella colori ZEN, è disponibile 
una gamma estesa di colori con sovrapprezzo del 10% e con un minimo 
di ordine di 9 pannelli dello stesso tipo. Per il colore bianco il sovrapprezzo 
è del 20%. Inquadra il QR code per scaricare la cartella colori estesa ZEN. 
Per maggiorni informazioni contattare il customer care a info@steelbox.it
In addition to the 10 standard colors of the ZEN fabric swatch, an exten-
ded range of colors is available with a 10% surcharge and a minimum 
order of 9 panels of the same type. For the color white, there is a 20% sur-
charge. Scan the QR code to download the extended ZEN color swatch. 
For more information contact the customer care office export@steelbox.it

Scarica 
i colori tessuti.

Download 
the fabric colors.
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ZEN SOUNDSHAPER®

Struttura freestanding per 1 pannello privacy singolo o multiplo verticale orientabile
Freestanding support for 1 privacy swiveling single o multiple vertical panel

Struttura freestanding per 2 pannelli privacy singoli o multipli verticale orientabile
Freestanding support for 2 privacy swiveling single o multiple vertical panel

Struttura freestanding per 3 pannelli privacy singoli o multipli verticale orientabili
Freestanding linear support for 3 privacy swiveling single or multiple vertical panels

PRIVACY SWIVELING VERTICAL
PRIVACY VERTICALE ORIENTABILE

cm L(W)40 x P(D)24 x H0,5 cm L(W)40 x P(D)15 x H0,5

cm L(W)124 x P(D)24 x H0,5

cm L(W)40 x P(D)24 x H4,5

cm L(W)83 x P(D)24 x H0,5

cm L(W)124 x P(D)24 x H4,5

cm L(W)83 x P(D)24 x H4,5

cm L(W)44 x P(D)130 x H0,5 cm L(W)44 x P(D)130 x H4,5
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PRIVACY VERTICALE | PRIVACY VERTICAL

SUPPORTI FREE-STANDING VERTICALI
I supporti free-standing verticali: hanno una base in acciaio 
sp. 80/10, con e senza ruote per facilitare lo spostamento, il 
pannello è sostenuto per mezzo di un diapason realizzato in 
acciaio decapato tagliato a laser e presso-piegato collegato alla 
base tramite una vite che permette anche una rotazione nelle 
varie angolazioni. Tutti i componenti metallici sono verniciati 
con polveri epossidiche. 

VERTICAL FREE-STANDING SUPPORTS
Vertical free-standing supports: with a base made of steel 
with thickness 80/10 with and without castors to facilitate the 
movement, the panel is supported by a metal diapason made 
of laser-cut and press-folded pickled steel, connected to the 
base with a screw that allows the rotation in different positions. 
All metal components are coated with epoxy powders finishing.

TECHNICAL FEATURES
DESCRIZIONI TECNICHE COLORI METALLI

METAL COLORS

BIANCO
White
RAL 9003

GRIGIO CHIARO
Light grey
RAL 7035

ANTRACITE
Anthracite
RAL 7016

cod. 4002 cod. 7035 cod. 7016

I codici colori dei metalli corrispondono alle codifiche RAL standard 
internazionali
The color codes of our metal match with International Standard RAL

Altri colori RAL sono disponibili su richiesta con un sovrapprezzo 
del 10%
Other RAL colors are available on demand with 10% overprice
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ZEN SOUNDSHAPER®

Caratteristica principale: flessibilità. L’installazione di Zen Privacy 
Horizontal è un’ottima opzione per tutte le aziende in quanto è 
flessibile. Se non si vuole investire in opere murarie ma si ha bisogno 
di creare spazio per la crescita,  si può creare qualsiasi cosa, da una 
nuova sala riunioni a un reparto completamente nuovo. Avere un’area 
privata per riunioni o semplici incontri è essenziale per la maggior 
parte delle aziende, ed è possibile creare uno spazio privato in cui, 
le conversazioni non possono essere ascoltate, ma mantengono 
comunque un’atmosfera open space e leggerezza dell’ambiente. 
Le route, opzionali, favoriscono una riconfigurazione immediate e 
semplice.

Main feature: flexibility. Installing Zen Privacy Horizontal is a great 
option for all businesses as it is flexible. If you don’t want to invest 
in a new office just yet but need to make space for growth you 
can create anything from a new meeting room to a whole new 
department. Having a private area for meetings and appraisals is 
essential to most businesses, you can create a private space where 
conversations cannot be heard but still maintain an open plan feel to 
your environment. Castors are optionals, and allow to reconfigure the 
environment quickly and easily.

Privacy Orizzontale
Privacy Horizontal

Scarica il technical book.
Download the technical book.

Scarica la brochure.
Download the leaflet.
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PRIVACY ORIZZONTALE | PRIVACY HORIZONTAL
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ZEN SOUNDSHAPER®

Base in metallo sp. 80/10 con e senza ruote per facilitare lo 
spostamento. Diapason di sostegno sp. 50/10, perfettamente 
sagomato come il pannello, con alloggiamento viti per il fissag-
gio ai distanziatori in metallo situati tra i pannelli.
Metal base with 80/10 spacing, with and without wheels for 
ease of movement. Supporting diapason with 50/10 spacing, 
precisely contoured to match the panel, featuring screw housin-
gs for attachment to metal spacers located between the panels.
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PRIVACY ORIZZONTALE | PRIVACY HORIZONTAL

Aree di privacy possono essere facilmente create grazie alla 
flessibilità di composizione e ai basamenti con ruote.
Privacy areas can be easily created due to the flexibility of the 
product and its base with castors.



138

ZEN SOUNDSHAPER®

Pannello Acustico Zen Soundshaper® 
Acoustic Panel Zen Soundshaper®

Larghezze disponibili
Available widths
L/W 60 / 80 / 100 / 120 / 140 / 160 / 180 Cm

Altezze disponibili
Available heights
H 40 Cm

DOUBLE SIDE ACOUSTIC PANELS ZEN SOUNDSHAPER®
PANNELLI ACUSTICI BIFACCIALI ZEN SOUNDSHAPER®

H

L
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PRIVACY ORIZZONTALE | PRIVACY HORIZONTAL

PANNELLO ZEN SOUNDSHAPER®
Al prodotto è attribuita la classe di conformità alla UNI EN 
135011:2009 in CLASSE DI REAZIONE AL FUOCO B-s2,d0 Classe 
1 ITALIA

I pannelli bifacciali sono realizzati in fibra di poliestere riciclata 
termoformata con un inserto ignifugo honeycomb. Tecnologia 
brevettata Soundshaper®. I bordi sono tagliati a laser. I pannelli 
sono rivestiti con tessuto bi-elastico stretch “TREVIRA CS”. 

CARATTERISTICHE DI RESISTENZA AL FUOCO DEL TESSUTO 
“TREVIRA CS”
Italia - Classe 1 / Germania - B1 DIN 4102 / Francia - M1 / Austria 
- B1 OENORM B3825 - Q1 OENORM 3800 Part. 1 - BS 5852 Crib 5 
using a CM Foam 35 kg/cu.m - EN 1021 Part.1-2 using a CM Foam 
35 kg/cu.m - USA Calif. Bull. 117 June 2013 - EN 13501 - 1 1,2 : B-s1, 
d0 - EN 13773 Burning Behaviour: class 1 - EN ISO 6940/6941 / 
Svizzera – Fire Protection Classification: 5.3

ZEN SOUNDSHAPER® PANEL
The product is assigned the conformity class to UNI EN 13501-
1:2009 in FIRE REACTION CLASS B-s2, d0 Classe 1 ITALY

The double side panels are made with recycled polyester fiber, 
thermoformed, with internal fireproof honeycomb structure. 
Soundshaper® technology is patented. The edges of the panels 
are laser cut. Panels are upholstered with double stretch fabric 
“TREVIRA CS”.

FIRE RETARDANT FABRIC FEATURES “TREVIRA CS”
Italy- Classe 1 / Germany- B1 DIN 4102 / France - M1 / Austria 
- B1 OENORM B3825 - Q1 OENORM 3800 Part. 1 - BS 5852 Crib 
5 using a CM Foam 35 kg/cu.m - EN 1021 Part.1-2 using a CM 
Foam 35 kg/cu.m
- USA Calif. Bull. 117 June 2013 - EN 13501 - 1 1,2 : B-s1 , d0 – EN 
13773 Burning Behaviour: class 1 - EN ISO 6940/6941 / Switzer-
land – Fire Protection Classification: 5.3

TECHNICAL FEATURES
DESCRIZIONI TECNICHE COLORI TESSUTO TREVIRA CS

FABRIC TREVIRA CS COLOR 

GIALLO 
Yellow
0053

ARANCIO 
Orange
0120

ROSSO 
Red
0231

BLU 
Blue
0331

NOCCIOLA 
Light brown
0534

AVORIO 
Ivory
0532

VERDE ACIDO
Acid green
0426

CELESTE 
Light blue
0379

GRIGIO PERLA
Light grey
0643

NERO
Black
0651

cod. 0053 cod. 0120 cod. 0231 cod. 0331

cod. 0534cod. 0532cod. 0426cod. 0379

cod. 0643 cod. 0651

Oltre ai 10 colori standard dei tessuti della cartella colori ZEN, è disponibile 
una gamma estesa di colori con sovrapprezzo del 10% e con un minimo 
di ordine di 9 pannelli dello stesso tipo. Per il colore bianco il sovrapprezzo 
è del 20%. Inquadra il QR code per scaricare la cartella colori estesa ZEN. 
Per maggiorni informazioni contattare il customer care a info@steelbox.it
In addition to the 10 standard colors of the ZEN fabric swatch, an exten-
ded range of colors is available with a 10% surcharge and a minimum 
order of 9 panels of the same type. For the color white, there is a 20% sur-
charge. Scan the QR code to download the extended ZEN color swatch. 
For more information contact the customer care office export@steelbox.it

Scarica 
i colori tessuti.

Download 
the fabric colors.
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ZEN SOUNDSHAPER®

PRIVACY HORIZONTAL
PRIVACY ORIZZONTALE

Struttura freestanding per 3 pannelli privacy orizzontali
Freestanding support for 3 privacy horizontal panels

Struttura freestanding per 4 pannelli privacy orizzontali
Freestanding support for 4 privacy horizontal panels

32 cm

24 cm

13
7,4

 c
m

 17
9,

4 
cm

32 cm

4,5 cm

24 cm
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PRIVACY ORIZZONTALE | PRIVACY HORIZONTAL

SUPPORTI FREE-STANDING ORIZZONTALI
I supporti free-standing orizzontali: Base in acciao sp. 80/10 
con e senza ruote per facilitare lo spostamento. Diapason di 
sostegno sp. 50/10, perfettamente sagomato come il pannello, 
con alloggiamento viti per il fissaggio ai distanziatori in metallo 
situati tra i pannelli. Tutti i componenti metallici sono verniciati 
con polveri epossidiche.
Su questa strutture è possibile utilizzare solo pannelli di H 40 cm.

HORIZONTAL SUPPORTS 
Horizontal freestanding supports: Steel base with a thickness of 
80/10, available with or without wheels for ease of movement. 
Support diapason with a thickness of 50/10, precisely shaped 
like the panel with screw housing slots for attachment to the 
metal spacers located between panels. All metallic components 
are coated with epoxy powders. This structure is designed to 
accommodate only panels of height 40 cm.

TECHNICAL FEATURES
DESCRIZIONI TECNICHE COLORI METALLI

METAL COLORS

BIANCO
White
RAL 9003

GRIGIO CHIARO
Light grey
RAL 7035

ANTRACITE
Anthracite
RAL 7016

cod. 4002 cod. 7035 cod. 7016

I codici colori dei metalli corrispondono alle codifiche RAL standard 
internazionali
The color codes of our metal match with International Standard RAL

Altri colori RAL sono disponibili su richiesta con un sovrapprezzo 
del 10%
Other RAL colors are available on demand with 10% overprice
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ZEN SQUARE

WALL  CEILING PANELS
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ZEN WALL CEILING PANELS

ZEN Square

Un pannello a geometria regolare, il pannello Zen Square, pannello 
acustico monofacciale, arreda con eleganza e con simmetria 
l’ambiente. Disponibile a pannelli singoli, doppi e quadrati, sono 
adatti per essere utilizzati sulle pareti o dal soffitto. Il pannello Zen 
square liscio è anche personalizzabile con immagini e loghi.

A panel with regular geometry, Zen Square panel, a single-sided 
acoustic panel, furnishes the environment with elegance and 
symmetry. Available in single, double and square panels, they are 
suitable for use on walls or from the ceiling. The Zen square flat is 
customizable with images and logo.

Scarica il technical book.
Download the technical book.

Scarica la brochure.
Download the leaflet.
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Supporto CEILP645
Bracket 

Supporto CEILP690
Bracket 
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I pannelli monofacciali Zen Square possono essere utilizzati in vari modi, a soffitto o parete attraverso dei supporti metallici, CEILP645,  CEILP690, 
CEILP045 e CEILP090, e si possono sovrapporre per ottenere un gradevole effetto ottico tridimensionale. Altri supporti, quali velcro e cavetti bilanciere 
in acciaio, sono disponibili a catalogo, per ottenere un arredamento innovative e flessibile. Inoltre i pannelli Zen Square 59X59 cm possono sostituire i 
comuni pannelli in fibra utilizzati nei controsoffitti. 
One-side Zen Square panels can be used with different fixings. If used with the CEILP645, CEILP690, CEILP045 and CEILP090 brackets, they can be 
overlapped to obtain a nice 3D-dimensional optical effect. Other supports such as Magnets, Velcro, and steel cable Balancer, are available in the cata-
log, to get a fancy and flexible furnishing. The Zen Square pnale 59x59 cm can replace the common fiber panels used in false ceilings.
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I dischetti in Velcro KITVELCR sono uti-
lizzabili su qualsiasi superficie liscia e 
sono adatti per un riposizionamento fa-
cile e veloce su pareti che non possono 
essere forate. Il Velcro è utilizzabile solo 
per i pannelli MONOFACCIALI.
The Velcro discs KITVELCR can be used 
on any smooth surface and are useful 
to ease the repositioning and to fix the 
panels on walls that cannot be drilled.
The Velcro can be used for ONE SIDE 
panels only.

IL TELPA118 è il telaio di installazione 
a soffitto per Pannello Acustico ZEN 
Square pan059x4 con 4 cavi in acciaio 
inclusi.
The TELPA118 is the installation frame 
for ceiling for Acoustic Panel Zen Square 
pan059x4 with 4 steel cables included.

Il CEIL2CONTORI è uno speciale kit a 
bilanciere per i pannelli cm 59x59 Zen 
Square. Sostenuto da cavetti in accia-
io permette di creare delle piccole isole 
acustiche.
The CEIL2CONTORI is a special Balan-
cier kit for cm 59x59 panels Zen Square. 
Suspended by steel cables it allows the 
creation of smaill acoustic clouds.

Coppia di adesivi KITVELFE con velcro e 
piastrino in metallo che si utilizzano per 
fissaggi su superfici ruvide. Dimensioni 
del velcro/piastrino cm ø 8.
Pair of stickers KITVELFE with velcro and 
metal plate are used for fixing on any 
rought surface. Dimension of the Velcro/
metal plate cm ø 8. 
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ZEN SQUARE LISCIO PERSONALIZZABILE CON STAMPA 
Zen square flat printable with custom image

L 118 x H 118 cm 

La stampa del pannello ZEN SQUARE LISCIO STAMPABILE è totalmente personaliz-
zabile con qualsiasi immagine a colori. Sarà necessario inviare insieme all’ordine un 
file PDF/JPG/PNG con una immagine a 300DPI. Assicurarsi di avere tutti i diritti di 
riproduzione prima di richiedere la stampa, l’azienda declina ogni responsabilità per 
eventuali copyright.

The PRINTABLE ZEN SQUARE FLAT panel print is fully customizable with any color 
image. A PDF/JPG/PNG file with a 300DPI image must be sent along with the order. 
Make sure you have all reproduction rights before requesting printing, the company 
declines all responsibility for any copyright.

L 59 x H 118 cm 

Scopri la nuova aggiunta alla collezione Zen Square: il nostro innovativo 
pannello che unisce perfettamente comunicazione, design personaliz-
zato e ottimizzazione acustica. Trasforma il tuo spazio con questo ele-
gante pannello fonoassorbente, facilmente montato sulla parete come 
un’opera d’arte. Scegli tra una gamma di opzioni, tra cui la tua imma-
gine preferita, il logo dell’azienda o il prodotto, per creare un ambiente 
veramente su misura che rifletta il tuo stile individuale. 
Discover the latest addition to the Zen Square collection - our innovati-
ve panel that seamlessly combines communication, personalized de-
sign, and acoustic optimization. Transform your space with this stylish 
sound-absorbing panel, effortlessly mounted on your wall like a work 
of art. Choose from a range of options including your favorite image, 
company logo, or product to create a truly bespoke environment that 
reflects your individual style. Make a statement with our customizable 
panels and redefine your space 
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Il pannello acustico Zen Square liscio può essere dotato di lampada Led  3600lm, a 4000K, 
potenza 36W, 220-240V e classe energetica E. 
The acoustic panel Zen square flat is available with LED lamp with 3600lm, 4000K, power 
36W 220-240V and energetic class E 

Pannello acustico Zen Square liscio cm L118xH118 con lampada led e kit di fissaggio
Acoustic panel Zen Square flat cm W118xH118 with LED Lamp complete with mounting kit
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Zen Square panel
59 x 59 cm
59 x 118 cm
118 x 118 cm

Zen Square flat panel

59 x 59 cm
59 x 118 cm
118 x 118 cm

Zen Square liscio stampato
Zen Square flat printed

59 x 118 cm
118 x 118 cm
118x 118 cm

Zen Square Lampada
Zen Square lamp

118 x 118 cm
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PANNELLO ZEN SQUARE
I pannelli monofacciali sono realizzati in fibra di poliestere 
riciclata, termoformata e tagliata a laser. La fibra è rivestita con 
tessuto bi-elastico stretch “TREVIRA CS” da un solo lato, senza 
l’inserto in honeycomb. Nel lato non a vista, il pannello è rivestito 
con telina nera adatta per il fissaggio a Velcro. 

PANELLO SQUARE STAMPATO
La stampa del pannello ZEN SQUARE LISCIO STAMPABILE è 
totalmente personalizzabile con qualsiasi immagine a colori. 
Sarà necessario inviare insieme all’ordine un file PDF/JPG/PNG 
con una immagine a 300DPI. Assicurarsi di avere tutti i diritti 
di riproduzione prima di richiedere la stampa, l’azienda declina 
ogni responsabilità per eventuali copyright.

LAMP59X4: Pannello acustico Zen Square liscio cm L 118x118 
con lampada Led integrata, compreso di kit di sospensione per 
soffitto 3600lm, a 4000° K, potenza 36W, 220-240V e classe 
energetica E. 

Altre tipologie Kelvin disponibili su richiesta

CARATTERISTICHE DI RESISTENZA AL FUOCO DEL TESSUTO 
“TREVIRA CS”
Italia - Classe 1 / Germania - B1 DIN 4102 / Francia - M1 / Austria 
- B1 OENORM B3825 - Q1 OENORM 3800 Part. 1 - BS 5852 Crib 5 
using a CM Foam 35 kg/cu.m - EN 1021 Part.1-2 using a CM Foam 
35 kg/cu.m - USA Calif. Bull. 117 June 2013 - EN 13501 - 1 1,2 : B-s1, 
d0 - EN 13773 Burning Behaviour: class 1 - EN ISO 6940/6941 / 
Svizzera – Fire Protection Classification: 5.3

TECHNICAL FEATURES
DESCRIZIONI TECNICHE

ZEN SQUARE PANELS
The one side panels are made by recycled polyester fiber, 
The edges of the panels are laser cut. Panels are upholstered 
with double stretch fabric “TREVIRA CS” on one side only and 
without the honeycomb insert. On the non-visible side, the 
panel is covered with a black cloth suitable for Velcro fastening.

PANEL SQUARE STAMPATO
The PRINTABLE ZEN SQUARE FLAT panel print is fully 
customizable with any color image. A PDF/JPG/PNG file with 
a 300DPI image must be sent along with the order. Make sure 
you have all reproduction rights before requesting printing, the 
company declines all responsibility for any copyright.

LAMP59X4: Zen Square smooth acoustic panel measuring 
118x118 cm with integrated LED lamp, including a suspension 
kit for ceilings. The LED lamp has a brightness of 3600 lumens, 
a color temperature of 4000K, power consumption of 36W, 
operates at 220-240V, and has an energy efficiency class of E.

Other Kelvin gradation available upon request

FIRE RETARDANT FABRIC FEATURES “TREVIRA CS”
Italy- Classe 1 / Germany- B1 DIN 4102 / France - M1 / Austria 
- B1 OENORM B3825 - Q1 OENORM 3800 Part. 1 - BS 5852 Crib 
5 using a CM Foam 35 kg/cu.m - EN 1021 Part.1-2 using a CM 
Foam 35 kg/cu.m
- USA Calif. Bull. 117 June 2013 - EN 13501 - 1 1,2 : B-s1 , d0 – EN 
13773 Burning Behaviour: class 1 - EN ISO 6940/6941 / Switzer-
land – Fire Protection Classification: 5.3

COLORI TESSUTO TREVIRA CS
FABRIC TREVIRA CS COLOR 

GIALLO 
Yellow
0053

ARANCIO 
Orange
0120

ROSSO 
Red
0231

BLU 
Blue
0331

NOCCIOLA 
Light brown
0534

AVORIO 
Ivory
0532

VERDE ACIDO
Acid green
0426

CELESTE 
Light blue
0379

GRIGIO PERLA
Light grey
0643

NERO
Black
0651

cod. 0053 cod. 0120 cod. 0231 cod. 0331

cod. 0534cod. 0532cod. 0426cod. 0379

cod. 0643 cod. 0651

Oltre ai 10 colori standard dei tessuti della cartella colori ZEN, è disponibile 
una gamma estesa di colori con sovrapprezzo del 10% e con un minimo 
di ordine di 9 pannelli dello stesso tipo. Per il colore bianco il sovrapprezzo 
è del 20%. Inquadra il QR code per scaricare la cartella colori estesa ZEN. 
Per maggiorni informazioni contattare il customer care a info@steelbox.it
In addition to the 10 standard colors of the ZEN fabric swatch, an exten-
ded range of colors is available with a 10% surcharge and a minimum 
order of 9 panels of the same type. For the color white, there is a 20% sur-
charge. Scan the QR code to download the extended ZEN color swatch. 
For more information contact the customer care office export@steelbox.it

Scarica 
i colori tessuti.

Download 
the fabric colors.
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CEILP645 per pannello dim. cm 59x59
CEILP645 for panel dim. cm 59x59

CEIL2CONTORI per pannello dim. cm 59x59
CEIL2CONTORI for panel dim. cm 59x59

CEILP690 per pannello dim. cm 59x59
CEILP690 for panel dim. cm 59x59

TELPA059 per pannello dim.  cm 118x59 
TELPA059 for panel dim. cm 118x59 

CEILP045 per pannello dim. cm 118x118
CEILP045 for panel dim. cm 118x118

TELPA118 per pannello dim. cm 118x118 
TELPA118 for panel dim. cm 118x118 

CEILP090 per pannello dim. cm 118x118
CEILP090 for panel dim. cm 118x118

W
ALL & CEILIN

G

CEILING

WALL

ZEN SQUARE WALL / CEILING SUPPORTS
SUPPORTI WALL / CEILING PER ZEN SQUARE

KITVELCR coppia adesivi con velcro cm Ø8,5
KITVELCR pair of stickers with velcro cm Ø8,5

KITVELFE coppia adesivi con velcro e piastrino 
cm Ø8,5
KITVELFE pair of stickers with velcro and metal 
plate cm Ø8,5
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ZEN SQUARE SUPPORTI
I supporti a muro e soffitto sono realizzati in lamiera d’acciaio 
30/10 saldata e presso-piegata, verniciata con polveri 
epossidiche. 

Accessori per l’installazione sospesa:
I telai per l’installazione sospesa dei pannelli mono facciali 
sono realizzati in tubolare di acciaio cm 3x1,5  di spessore 15/10 
integrati con cavetti d’acciaio  di 1mm di diametro con cavetti di 
acciaio cromato di prima qualità.
I cavetti per l’installazione sospesa senza telaio sono realizzati 
in acciaio cromato di prima qualità mentre i cavi di sostegno 
anch’essi in acciaio hanno un diametro di 1 mm.
I sistemi di installazione sospesa Zen sono certificati dall’Istituto 
Giordano a norma CE

Il kitvelfe include un piastrino in metallo di diametro cm 8 di 
spessore 20/10 è realizzato in lamiera d’acciaio verniciata con 
polveri epossidiche.

ZEN SQUARE SUPPORTS
The wall and ceiling supports are made by steel foil 30/10 welded 
and press formed, painted with epoxy resin powder.

Accessories for suspended installation:
The frames for suspending single-sided panels are constructed 
from 3x1.5 cm steel tubular with a thickness of 15/10, integrated 
with 1mm diameter steel cables coated with high-quality 
chrome-plated steel cables. 
The cables for frameless suspended installation are made of 
high-quality chrome-plated steel, while the supporting cables, 
also made of steel, have a diameter of 1mm.
The Zen suspended installation systems are CE-certified by the 
Giordano Institute.

The kitvelfe includes a metal plate with a diameter of 8 cm and 
a thickness of 20/10, made of steel sheet painted with epoxy 
powders.

TECHNICAL FEATURES
DESCRIZIONI TECNICHE COLORI METALLI

METAL COLORS

BIANCO
White
RAL 9003

GRIGIO CHIARO
Light grey
RAL 7035

ANTRACITE
Anthracite
RAL 7016

cod. 4002 cod. 7035 cod. 7016

I codici colori dei metalli corrispondono alle codifiche RAL standard 
internazionali
The color codes of our metal match with International Standard RAL

Altri colori RAL sono disponibili su richiesta con un sovrapprezzo 
del 10%
Other RAL colors are available on demand with 10% overprice
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ZEN Sphere

Una forma geometrica perfetta ed armoniosa, Zen Sphere si ispira 
alla bellezza del cerchio per creare simmetrie negli spazi e ottenere 
il comfort acustico desiderato. Tre dimensioni, 10 colori, una vasta 
scelta di supporti a muro e soffitto. Disponibile anche nella variante 
con lampada Led con diverse tonalità di luce.

A perfect and harmonious geometric shape, Zen Sphere is inspired by 
the beauty of the circle to create symmetries in spaces and obtain the 
desired acoustic comfort. Three sizes, 10 colors, a wide choice of wall 
and ceiling supports. Also available in the variant with LED lamp with 
different shades of light.

Scarica il technical book.
Download the technical book.

Scarica la brochure.
Download the leaflet.
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Zen Sphere dim 60cm può essere utilizzato a parete 
con gli appositi telai con il kit di fissaggi costituito 
da cavi in acciaio per pannello.
Zen Sphere dim 60cm can be wall-mounted using 
the appropriate frames with the mounting kit consi-
sting of steel cables.

Zen Sphere dim 90/120cm può essere utilizzato a 
parete con gli appositi telai con il kit di fissaggi co-
stituito da cavi in acciaio per pannello.
Zen Sphere dim 90/120cm can be wall-mounted 
using the appropriate frames with the mounting kit 
consisting of steel cables.

Staffa a muro H 4,5 cm per pannello zen sphere cm D60
Wall support H 4,5 cm for zen sphere cm D60
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I dischetti in Velcro sono utilizzabili su qualsiasi su-
perficie liscia e sono adatti per un riposizionamento 
facile e veloce su pareti che non possono essere fo-
rate. Il Velcro è utilizzabile solo per i pannelli MO-
NOFACCIALI.
The Velcro discs can be used on any smooth surface 
and are useful to ease the repositioning and to fix 
the panels on walls that cannot be drilled. 
The Velcro can be used for ONE SIDE panels only.

Staffa a muro H 9 cm per pannello zen sphere cm D60
Wall support H 9 cm for zen sphere cm D60

Coppia adesivi con velcro e piastrino in metallo per 
fissaggi su superfici ruvide. Dimensioni del velcro/
piastrino cm Ø8,5.
Pair of stickers with velcro and metal plate for fixing 
on any rought surface. Dimension of the velcro/me-
tal plate cm Ø8,5.
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Il pannello monofacciale Zen Sphere può essere utilizzato in vari modi, a soffitto o parete attraverso dei supporti metallici, 
CEILB045 e CEILB090, e si può sovrapporre per ottenere un gradevole effetto ottico tridimensionale. Altri supporti quali, 
Magneti, Velcro e cavetti in acciaio, sono disponibili a catalogo, per ottenere un arredamento innovative e flessibile. 
The one-side Zen Sphere panel can be used with different fixings. If used with the CEILB045 and CEILB090 brackets, can 
be overlapped to obtain a nice three-dimensional optical effect. Other supports such as Magnets, Velcro, and steel cable 
Balancer, are available in the catalog, to get a fancy and flexible furnishing. 
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Pannello Acustico Zen Sphere cm Ø90 con lampada led: per luce colore 3000° K, 
4000° K, 6000° K. e kit di fissaggi. Consumo nominale 24W
Acustic Panel Zen Sphere cm ø90 with led lamp complete with mounting kit.
Nominal consumption 24W

Pannello Acustico Zen Sphere cm Ø120 con lampada led: per luce colore 3000° K, 
4000° K, 6000° K. e kit di fissaggi. Consumo nominale 24W
Acustic Panel Zen Sphere cm ø120  with led lamp complete with mounting kit. 
Nominal consumption 24W
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Pannello Acustico Zen Sphere cm Ø60
Acoustic Panel Zen Sphere cm Ø60

Pannello Acustico Zen Sphere cm Ø90 con lampada led e kit di fissaggio
Acustic Panel Zen Sphere cm ø90 with led lamp complete with mounting kit

Pannello Acustico Zen Sphere cm Ø90
Acoustic Panel Zen Sphere cm Ø90

Pannello Acustico Zen Sphere cm Ø120
Acoustic Panel Zen Sphere cm Ø120

ZEN SPERE PANEL
ZEN SPHERE PANEL

Pannello Acustico Zen Sphere cm Ø120 con lampada led e kit di fissaggio
Acustic Panel Zen Sphere cm ø120 with led lamp complete with mounting kit
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ZEN SPHERE PANEL
I pannelli monofacciali sono realizzati in fibra di poliestere 
riciclata, termoformata e tagliata a laser. La fibra è rivestita con 
tessuto bi-elastico stretch “TREVIRA CS” da un solo lato, senza 
l’inserto in honeycomb. Nel lato non a vista, il pannello è rivestito 
con telina nera adatta per il fissaggio a Velcro. 

LAMPD090/120: Pannello zen sphere diametro cm 90/120 
con lampada Led integrata, compresa di kit sospensione per 
soffitto con driver integrato per luce colore 3000° K , 4000° K, 
6000° K , Ø 290mm,  certificata CE e RoHs, driver a tensione 
costante certificato CE, SELV (Safety Extra Low Voltage), classe 
di isolamento II. Consumo nominale 24W e 2160lm.

Altre tipologie Kelvin disponibili su richiesta

CARATTERISTICHE DI RESISTENZA AL FUOCO DEL TESSUTO 
“TREVIRA CS”
Italia - Classe 1 / Germania - B1 DIN 4102 / Francia - M1 / Austria 
- B1 OENORM B3825 - Q1 OENORM 3800 Part. 1 - BS 5852 Crib 5 
using a CM Foam 35 kg/cu.m - EN 1021 Part.1-2 using a CM Foam 
35 kg/cu.m - USA Calif. Bull. 117 June 2013 - EN 13501 - 1 1,2 : B-s1, 
d0 - EN 13773 Burning Behaviour: class 1 - EN ISO 6940/6941 / 
Svizzera – Fire Protection Classification: 5.3

ZEN SPHERE PANEL
The one side panels are made by recycled polyester fiber, The 
edges of the panels are laser cut. Panels are upholstered with 
double stretch fabric “TREVIRA CS” on one side only and without 
the honeycomb insert. On the non-visible side, the panel is 
covered with a black cloth suitable for Velcro fastening.

LAMPD090/120: Zen sphere panel diameter 90/120 cm with 
integrated Led lamp, including ceiling suspension kit with 
integrated driver for 3000° K , 4000° K, 6000° K , Ø 290mm, 
CE and RoHs certified light color, CE and RoHs certified constant 
voltage driver, SELV (Safety Extra Low Voltage), insulation class 
II. Nominal consumption 24W and 2160lm.

Other Kelvin gradation available upon request

FIRE RETARDANT FABRIC FEATURES “TREVIRA CS”
Italy- Classe 1 / Germany- B1 DIN 4102 / France - M1 / Austria - 
B1 OENORM B3825 - Q1 OENORM 3800 Part. 1 - BS 5852 Crib 5 
using a CM Foam 35 kg/cu.m - EN 1021 Part.1-2 using a CM Foam 
35 kg/cu.m
- USA Calif. Bull. 117 June 2013 - EN 13501 - 1 1,2 : B-s1 , d0 – EN 
13773 Burning Behaviour: class 1 - EN ISO 6940/6941 / Switzer-
land – Fire Protection Classification: 5.3

TECHNICAL FEATURES
DESCRIZIONI TECNICHE

GIALLO 
Yellow
0053

ARANCIO 
Orange
0120

ROSSO 
Red
0231

BLU 
Blue
0331

NOCCIOLA 
Light brown
0534

AVORIO 
Ivory
0532

VERDE ACIDO
Acid green
0426

CELESTE 
Light blue
0379

GRIGIO PERLA
Light grey
0643

NERO
Black
0651

cod. 0053 cod. 0120 cod. 0231 cod. 0331

cod. 0534cod. 0532cod. 0426cod. 0379

cod. 0643 cod. 0651

Oltre ai 10 colori standard dei tessuti della cartella colori ZEN, è disponibile 
una gamma estesa di colori con sovrapprezzo del 10% e con un minimo 
di ordine di 9 pannelli dello stesso tipo. Per il colore bianco il sovrapprezzo 
è del 20%. Inquadra il QR code per scaricare la cartella colori estesa ZEN. 
Per maggiorni informazioni contattare il customer care a info@steelbox.it
In addition to the 10 standard colors of the ZEN fabric swatch, an exten-
ded range of colors is available with a 10% surcharge and a minimum 
order of 9 panels of the same type. For the color white, there is a 20% sur-
charge. Scan the QR code to download the extended ZEN color swatch. 
For more information contact the customer care office export@steelbox.it

Scarica 
i colori tessuti.

Download 
the fabric colors.

COLORI TESSUTO TREVIRA CS
FABRIC TREVIRA CS COLOR 
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CEILP645 per pannello dim. cm 59x59
CEILP645 for panel dim. cm 59x59

TELPD060 per pannello Ø60cm
TELPD060 for panel Ø60cm

CEILP690 per pannello dim. cm 59x59
CEILP690 for panel dim. cm 59x59

TELPD120 per pannello Ø90/120cm
TELPD120 for panel Ø90/120 cm

CEILP045 per pannello dim. cm 118x118
CEILP045 for panel dim. cm 118x118

CEILP090 per pannello dim. cm 118x118
CEILP090 for panel dim. cm 118x118

W
ALL & CEILIN

G

CEILING

WALL

ZEN SPERE SUPPORTS
SUPPORTI ZEN SPHERE

KITVELCR coppia adesivi con velcro cm Ø8,5
KITVELCR pair of stickers with velcro cm Ø8,5

KITVELFE coppia adesivi con velcro e 
piastrino cm Ø8,5
KITVELFE pair of stickers with velcro and 
metal plate cm Ø8,5
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TECHNICAL FEATURES
DESCRIZIONI TECNICHE

ZEN SPHERE SUPPORTI
I supporti a muro e soffitto sono realizzati in lamiera d’acciaio 
30/10 saldata e presso-piegata, verniciata con polveri 
epossidiche. 

Accessori per l’installazione sospesa:
I telai per l’installazione sospesa dei pannelli mono facciali 
sono realizzati in tubolare di acciaio cm 3x1,5  di spessore 15/10 
integrati con cavetti d’acciaio  di 1mm di diametro con cavetti di 
acciaio cromato di prima qualità.
I cavetti per l’installazione sospesa senza telaio sono realizzati 
in acciaio cromato di prima qualità mentre i cavi di sostegno 
anch’essi in acciaio hanno un diametro di 1 mm.
I sistemi di installazione sospesa Zen sono certificati dall’Istituto 
Giordano a norma CE

LAMPD090/120: Pannello zen sphere diametro cm 90/120 
con lampada Led integrata, compresa di kit sospensione per 
soffitto con driver integrato per luce colore 3000° K , 4000° K, 
6000° K , Ø 290mm,  certificata CE e RoHs, driver a tensione 
costante certificato CE, SELV (Safety Extra Low Voltage), classe 
di isolamento II. Consumo nominale 24W e 2160lm.

Il kitvelfe include un piastrino in metallo di diametro cm 8 di 
spessore 20/10 è realizzato in lamiera d’acciaio verniciata con 
polveri epossidiche.

ZEN SPHERE SUPPORTS
The wall and ceiling supports are made by steel foil 30/10 welded 
and press formed, painted with epoxy resin powder.

Accessories for suspended installation:
The frames for suspending single-sided panels are constructed 
from 3x1.5 cm steel tubular with a thickness of 15/10, integrated 
with 1mm diameter steel cables coated with high-quality 
chrome-plated steel cables. 
The cables for frameless suspended installation are made of 
high-quality chrome-plated steel, while the supporting cables, 
also made of steel, have a diameter of 1mm.
The Zen suspended installation systems are CE-certified by the 
Giordano Institute.

LAMPD090/120: Zen sphere panel diameter 90/120 cm with 
integrated Led lamp, including ceiling suspension kit with 
integrated driver for 3000° K , 4000° K, 6000° K , Ø 290mm, 
CE and RoHs certified light color, CE and RoHs certified constant 
voltage driver, SELV (Safety Extra Low Voltage), insulation class 
II. Nominal consumption 24W and 2160lm.

The kitvelfe includes a metal plate with a diameter of 8 cm and 
a thickness of 20/10, made of steel sheet painted with epoxy 
powders.

COLORI METALLI
METAL COLORS

BIANCO
White
RAL 9003

GRIGIO CHIARO
Light grey
RAL 7035

ANTRACITE
Anthracite
RAL 7016

cod. 4002 cod. 7035 cod. 7016

I codici colori dei metalli corrispondono alle codifiche RAL standard 
internazionali
The color codes of our metal match with International Standard RAL

Altri colori RAL sono disponibili su richiesta con un sovrapprezzo 
del 10%
Other RAL colors are available on demand with 10% overprice
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ZEN Tangram

Ispirato al puzzle Tangram, che ebbe origine in Cina imperiale durante 
la dinastia Tang nel 618 AC e arrivato in Europa nel 19° secolo su navi 
mercantili. Il gioco era popolare durante la Prima Guerra Mondiale 
ed è diventato il puzzle più comune nel mondo. Modelli Tangram 
sono chiamati in Cina “Chin-Chiao Pan” che significa “Il puzzle 
coinvolgente dai 7 pezzi”. È possibile avere più di 6500 differenti figure 
mescolando i 7 pezzi. Una tecnica per insegnare la matematica che 
è ancora applicata nelle aule di oggi. La stessa intuizione ha portato 
l’architetto Roberto Molteni a creare un oggetto fonoassorbente per 
migliorare l’acustica in ambienti pubblici e privati. Con Tangram è 
possibile creare più di 6500 forme da appendere alle pareti ed è 
facile, pronto per l’uso e adattabile a tutti gli ambienti  come ad 
esempio,  l’ufficio, la casa, camere per bambini, scuole, asili, home 
theater, sala riunioni, home office, e molto altro.

Inspired by the Tangram puzzles, originated in Imperial China during 
the Tang Dynasty in the 618 BC, and arrived to Europe in the 19th 
century on trading ships. The game was popular during the WWI  
and has become the most common dissection puzzle in the world. 
Tangram patterns are called in China “Chin-Chiao Pan” meaning 
intriguing seven piece puzzle. It’s possible to have more than 6500 
different figures mixing the 7 pieces. A technique to teach math that 
is still applied in classrooms today. The same intuition led architect 
Roberto Molteni to create a soundproof object to improve the sound 
management in public and private environments. With tangram is 
possible to create more than 6500 shapes to hang on the wall and 
it’s easy, ready-to-use and adaptable to all the environment like for 
example office, home, kids rooms, schools, nursery schools, home 
theater environment, meeting room, home office, and much much 
more.

Scarica il technical book.
Download the technical book.

Scarica la brochure.
Download the leaflet.
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127

135

176

119

140

159

154

151

PERSONE
PEOPLE
GENS
PERSONAS

TRASPORTI
TRANSPORTATION
TRANSPORT
TRANSPORTES

ANIMALI
ANIMALS
ANIMAUX
ANIMALES

Dimensioni in cm
Dimensions in cm
Dimensions en cm
Dimensiones en cm

159

127

167

99

140

144

127

154

141

119

134

169

233

114

223

99

184

109

176

88

131

118

190

99
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186

150

202

157

127

204

150

183

163

159

95

159

178

75

180

77

109

126

135

135

158

127

196

108

158

120

182

99

227

159

173

138

173

159

111

187

131

118

167

135
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Nell’imballo ci sono 7 pannelli, 7 staffe di fissaggio, dime di 
foratura, velcro e libretto di istruzioni per il montaggio con 
esempi di alcune figure – le viti non sono incluse.
In the packaging there are 7 panels, 7 wall mounting 
brackets, drilling template, velcro and instruction booklet 
with examples of possible shapes – the screws are not in-
cluded.

Dima di foratura per le prove di fissaggio a muro.
Drilling template for wall mounting tests.

Il pannello si aggancia alla staffa tramite velcro.
The panel is fixed to the bracket by velcro.

ONE SIDE PANEL TANGRAM WITH SUPPORTS
PANNELLO MONOFACCIALE TANGRAM CON SUPPORTI 
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Mescolando i 7 pannelli si possono ottenere fino a 6500 forme diverse.
Mixing the 7 panels you can get 6500 different shapes.

Spigoli arrotondati per uso in ambienti 
per bambini.
Round corners to be used in children 
environment.

Tangram completo di staffe
Tangram with wall mounting brackets

Staffa di fissaggio in acciaio da 2,5 mm.
Wall bracket in steel of 2,5mm.
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Coppia adesivi con velcro e piastrino in 
metallo per fissaggi su superfici ruvide
Pair of stickers with velcro and metal plate 
for fixing on any rought surface

cm Ø 8,5

Coppia adesivi con velcro per fissaggio su 
vetro, metallo e superfici lisce
Pair of stickers with velcro for fixing on glass, 
metal and smooth surfaces 

cm Ø 8,5

Il Tangram senza staffe puo essere utilizzato con diversi fissaggi. Se utilizzato con le staffe CEILB045 e 
CEILB090 e si possono sovrapporre per ottenere un gradevole effetto ottico tridimensionale. 
Tangram without brackets can be used with different fixings. If used with the CEILB045 and CEILB090 
brackets, they can be overlapped to obtain a nice three-dimensional optical effect. 

Su particolari superfici come acciaio, vetro o laminato si possono utilizzare dei dischetti in velcro per il 
fissaggio. Si possono ottenere molti design utilizzando i vari pannelli del tangram. 
On particular surfaces such as steel, glass or laminates, Velcro discs can be used for fixing. Many diffe-
rent designs can be achieved by using Tangram panels.

I dischetti in Velcro sono utilizzabili su qualsiasi superficie liscia e sono utili per una facilità di riposizio-
namente su pareti che non possono essere forate.
The Velcro discs can be used on any smooth surface and are useful to ease the repositioning and to fix 
the panels on walls that cannot be drille.

ONE SIDE PANEL TANGRAM 
PANNELLO MONOFACCIALE TANGRAM 

Staffa soffitto e muro cm h 4,5 per pannelli 
singoli posizionati in orizzontale
Ceiling and wall bracket cm h 4,5 for single 
panels positioned horizzontally

Staffa soffitto e muro cm h 9 per pannelli 
singoli posizionati in orizzontale 
Ceiling and wall bracket cm h 9 for single 
panels positioned horizzontally
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cm 90

cm
 9

0

Tangram senza staffe
Tangram without brackets
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TANGRAM PANEL
I pannelli monofacciali sono realizzati in fibra di poliestere 
riciclata, termoformata e tagliata a laser. La fibra è rivestita con 
tessuto bi-elastico stretch “TREVIRA CS” da un solo lato, senza 
l’inserto in honeycomb. Nel lato non a vista, il pannello è rivestito 
con telina nera adatta per il fissaggio a Velcro.

CARATTERISTICHE DI RESISTENZA AL FUOCO DEL TESSUTO 
“TREVIRA CS”
Italia - Classe 1 / Germania - B1 DIN 4102 / Francia - M1 / Austria 
- B1 OENORM B3825 - Q1 OENORM 3800 Part. 1 - BS 5852 Crib 5 
using a CM Foam 35 kg/cu.m - EN 1021 Part.1-2 using a CM Foam 
35 kg/cu.m - USA Calif. Bull. 117 June 2013 - EN 13501 - 1 1,2 : B-s1, 
d0 - EN 13773 Burning Behaviour: class 1 - EN ISO 6940/6941 / 
Svizzera – Fire Protection Classification: 5.3

TANGRAM PANEL
The one side panels are made by recycled polyester fiber, 
The edges of the panels are laser cut. Panels are upholstered 
with double stretch fabric “TREVIRA CS” on one side only and 
without the honeycomb insert. On the non-visible side, the 
panel is covered with a black cloth suitable for Velcro fastening.

FIRE RETARDANT FABRIC FEATURES “TREVIRA CS”
Italy- Classe 1 / Germany- B1 DIN 4102 / France - M1 / Austria 
- B1 OENORM B3825 - Q1 OENORM 3800 Part. 1 - BS 5852 Crib 
5 using a CM Foam 35 kg/cu.m - EN 1021 Part.1-2 using a CM 
Foam 35 kg/cu.m
- USA Calif. Bull. 117 June 2013 - EN 13501 - 1 1,2 : B-s1 , d0 – EN 
13773 Burning Behaviour: class 1 - EN ISO 6940/6941 / Switzer-
land – Fire Protection Classification: 5.3

TECHNICAL FEATURES
DESCRIZIONI TECNICHE

GIALLO 
Yellow
0053

ARANCIO 
Orange
0120

ROSSO 
Red
0231

BLU 
Blue
0331

NOCCIOLA 
Light brown
0534

AVORIO 
Ivory
0532

VERDE ACIDO
Acid green
0426

CELESTE 
Light blue
0379

GRIGIO PERLA
Light grey
0643

NERO
Black
0651

cod. 0053 cod. 0120 cod. 0231 cod. 0331

cod. 0534cod. 0532cod. 0426cod. 0379

cod. 0643 cod. 0651

Oltre ai 10 colori standard dei tessuti della cartella colori ZEN, è disponibile 
una gamma estesa di colori con sovrapprezzo del 10% e con un minimo 
di ordine di 9 pannelli dello stesso tipo. Per il colore bianco il sovrapprezzo 
è del 20%. Inquadra il QR code per scaricare la cartella colori estesa ZEN. 
Per maggiorni informazioni contattare il customer care a info@steelbox.it
In addition to the 10 standard colors of the ZEN fabric swatch, an exten-
ded range of colors is available with a 10% surcharge and a minimum 
order of 9 panels of the same type. For the color white, there is a 20% sur-
charge. Scan the QR code to download the extended ZEN color swatch. 
For more information contact the customer care office export@steelbox.it

Scarica 
i colori tessuti.

Download 
the fabric colors.

COLORI TESSUTO TREVIRA CS
FABRIC TREVIRA CS COLOR 
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CEILBO45 per pannelli singoli cm 60/80
CEILBO45 for single panels cm 60/80

WALL

WALL

W
ALL & CEILIN

G

W
ALL & CEILIN

G

CEILBO90 per pannelli singoli cm 60/80 
CEILBO90 or single panels cm 60/80

KITVELCR coppia adesivi con velcro cm Ø8,5
KITVELCR pair of stickers with velcro cm Ø8,5

KITVELFE coppia adesivi con velcro e piastrino cm Ø8,5
KITVELFE pair of stickers with velcro and metal plate cm Ø8,5

WALL SUPPORT FOR TANGRAM ONE SIDE PANEL
SUPPORTI WALL PER PANNELLO MONOFACCIALE TANGRAM
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TANGRAM SUPPORTI
I supporti a muro e soffitto sono realizzati con acciaio zincato

Il kitvelfe include un piastrino in metallo di diametro cm 8 di 
spessore 20/10 è realizzato in lamiera d’acciaio verniciata con 
polveri epossidiche.

TANGRAM SUPPORTS
Wall and ceiling supports are made galvanized steel

The kitvelfe includes a metal plate with a diameter of 8 cm and 
a thickness of 20/10, made of steel sheet painted with epoxy 
powders.

TECHNICAL FEATURES
DESCRIZIONI TECNICHE

SOLO PIASTRINO KITVELFE
ONLY THE KITVELFE DISC

COLORI METALLI
METAL COLOR

NERO
Black

cod. 9005
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ZEN Creo

Il nuovo pannello che soddisfa la voglia di comunicare, personalizzare 
il proprio ambiente e l’esigenza di ridurre il riverbero acustico. Un 
pannello fono assorbente sapientemente montato all’interno di una 
resistente cornice di metallo che può essere appeso al muro come 
un semplice quadro. Occorre scegliere,  ad esempio, un’ immagine 
preferita, il logo aziendale, un prodotto, o altro per personalizzare 
l’ambiente e renderlo unico. 

The new panel that satisfies the desire to communicate, personalize 
the environment design and the need to reduce acoustic reverb. A 
sound-absorbing panel expertly mounted inside a resistant metal 
frame that can be hung on the wall like a simple painting. For 
example, you need to choose a favorite image, the company logo, a 
product, or other to customize the environment and make it unique.

Scarica il technical book.
Download the technical book.

Scarica la brochure.
Download the leaflet.
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ZEN CREO PANEL
Il pannello Zen Creo, è in fibra poliestere riciclata con stampa 
digitale, con cornice metallica realizzata in acciaio 8/10 tagliata 
a laser e saldata. 

La stampa del pannello ZEN creo è totalmente personalizzabile 
con qualsiasi immagine a colori. Sarà necessario inviare insieme 
all’ordine un file PDF/JPG/PNG con una immagine a 300DPI. 
Assicurarsi di avere tutti i diritti di riproduzione prima di richiedere 
la stampa, l’azienda declina ogni responsabilità per eventuali 
copyright. 

ZEN CREO PANEL
The Zen Creo panel is in recycled polyester fiber with digital 
printing, with a metal frame made of 8/10 laser-cut and welded 
and painted with epoxy powder.

The ZEN CREO panel print is fully customizable with any color 
image. A PDF/JPG/PNG file with a 300DPI image must be sent 
along with the order. Make sure you have all reproduction rights 
before requesting printing, the company declines all responsibility 
for any copyright.

TECHNICAL FEATURES
DESCRIZIONI TECNICHE

Pannello Acustico Zen Creo cm 80x80
Acoustic Panel Zen Creo cm 80x80

Pannello Acustico Zen Creo cm 120x120
Acoustic Panel Zen Creo cm 120x120

COLORE METALLO
METAL COLOR

Cornice metallica colore RAL 7016 Antracite 
Metal frame color Ral 7016 Anthracite

ANTRACITE
Anthracite
RAL 7016

cod. 7016

ZEN CREO



194

ZEN WALL CEILING PANELS

Da baffle acustici ai pannelli per controsoffitti, Zen Ceiling offre 
un’ampia gamma di supporti in diverse forme per soddisfare tutte 
le esigenze del mercato. L’ampia scelta di colori e materiali è in 
grado di adattarsi ad ogni bisogno acustico e decorativo per ogni 
ambiente. È adatto per palestre, stazioni radio, studi televisivi, uffici, 
scuole, biblioteche, centri culturali, auditorium, sale multifunzione, 
sale conferenze, sale da concerto e altri luoghi in cui sono necessari 
requisiti più elevati per la qualità dell’assorbimento acustico. La 
scelta di pannelli fonoassorbenti monofacciali e bifacciali consente di 
adeguare le esigenze a qualsiasi budget ed esigenza acustica.

From Acoustic baffles to false ceiling panels, Zen ceiling offers a wide 
range of supports in different shapes to satisfy all the needs in the 
market. The wide colors and materials selection can well meet the 
customers any acoustic and decorative requirement. It is suitable for 
gymnasium, radio station, television studio, offices, school, library, 
cultural center, auditorium, multi function hall, conference room, 
concert hall and other places where it’s needed higher requirements 
for sound absorption quality. The choice of one side acoustic panels 
and double side acoustic panels allow to tune the requirements 
according to any budgets and sound absorption needs.

Zen Soundshaper® 
con supporti ceiling 
Zen Soundshaper® with ceiling supports

Scarica il technical book.
Download the technical book.

Scarica la brochure.
Download the leaflet.
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I differenti supporti per soffitto e controsoffitto offrono vantaggi di configura-
zioni verticali orizzontali e combinate. Oggetti sospesi da un elegante cavetto 
in acciaio da 10/10, delicato ma resistente per tutti gli ambienti soprattutto 
quelli pubblici.
The different supports for the ceiling offer many advantages of configuration 
vertical, horizontal and combined. Suspended objects by an elegant tie rod 
of 10/10mm, heavy duty either refined for all the environments particularly 
public.

I pannelli Zen SoundShaper® di Steelbox sono caratterizzati da una tecnologia brevettata e sono certificati in 
Classe A nella frequenza del parlato, dalla ZetaLAB, laboratorio indipendente. Il pannello brevettato di Zen 
SoundShaper® è composto da due materassini di fibra di poliestere di Spessore 30 mm e Densità 1400kg/m3 
che avvolgono un pannello alveolare ignifugo. I pannelli originali Zen Soundshaper® presentano delle piccole 
depressioni in superficie che ne migliorano le prestazioni acustiche.  
Steelbox’s Zen SoundShaper® panels are featured by patented technology and are certified Class A in speech fre-
quency by ZetaLAB, an independent laboratory. The patented Zen SoundShaper® panel consists of two 30mm 
thick polyester fiber mats with a density of 1400kg/m3 wrapping around a fire-resistant honeycomb panel. Ori-
ginal Zen SoundShaper® panels feature small surface depressions that enhance their acoustic performance.
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Staffa del kit montaggio muro e soffitto dei pannelli, consigliata 
nell'uso per pannelli oltre cm L 120
Bracket of the wall and ceiling mounting set, suggested to use for 
panels from cm W 120

Staffa del Kit profilo montaggio muro e soffitto, consigliato per 
pannello fino cm L 100.
Bracket of the wall and ceiling mounting set, suggest for panels 
till cm W 100.

Telaio per pannelli mutipli.
Frame for multiple panels.



200

ZEN WALL CEILING PANELS



201

ZEN SOUNDSHAPER® CEILING



202

ZEN WALL CEILING PANELS



203

ZEN SOUNDSHAPER® CEILING

Pannello acustico Zen Soundshaper® con lampada led luce 
colore 3000k cm L140 compreso di kit di sospensione per 
soffitto. Consumo nominale 28W.
Acoustic Panel Zen Soundshaper® with led lamp light color 
3000K cm 140 with suspending kit included. Nominal con-
sumption 28w.

Pannello acustico Zen Soundshaper® con 2 faretti led 
luce colore 3000k cm 140 compreso di kit di sospensio-
ne per soffitto. Consumo nominale 12W.
Acoustic Panel Zen Soundshaper® with 2 led spots light 
color 3000K cm 140 with suspending kit included. No-
minal consumption  12w



204

ZEN WALL CEILING PANELS

Pannello Acustico Zen Soundshaper® 
Acoustic Panel Zen Soundshaper®

Pannello Acustico Zen Soundshaper® doppio
Acoustic Panel Zen Soundshaper® double

Larghezze disponibili
Available widths
L/W 60 / 80 / 100 / 120 / 140 / 160 / 180 cm

Larghezze disponibili
Available widths
L/W 60 / 80 / 100 / 120 / 140 / 160 / 180 Cm

Larghezze disponibili
Available widths
L/W 60 / 80 / 100 / 120 / 140 / 160 / 180 Cm

Larghezze disponibili
Available widths
L/W 60 / 80 / 100 / 120 / 140 / 160 / 180 Cm

Altezze disponibili
Available heights
H 40 cm

Altezze disponibili
Available heights
H 80 Cm

Altezze disponibili
Available heights
H 60 cm

Altezze disponibili
Available heights
H 120 Cm

Pannello Acustico Zen Soundshaper®

Acoustic Panel Zen Soundshaper®

Pannello Acustico Zen Soundshaper® triplo
Acoustic Panel Zen Soundshaper® triple

DOUBLE SIDE ACOUSTIC PANELS ZEN SOUNDSHAPER®
PANNELLI ACUSTICI BIFACCIALI ZEN SOUNDSHAPER®

H

L

H

L

H

L

H

L

H
L

H
L

Pannello Acustico Zen Soundshaper® Con Lampada Led
Acoustic Panel Zen Soundshaper® with led lamp

L 140 x H 40 cm

Pannello Acustico Zen Soundshaper® con 2 Faretti Led 
Acoustic Panel Zen Soundshaper® with 2 led spots light

L 140 x H 40 cm



205

ZEN SOUNDSHAPER® CEILING

TECHNICAL FEATURES
DESCRIZIONI TECNICHE

ZEN SOUNDSHAPER® PANEL
Al prodotto è attribuita la classe di conformità alla UNI EN 
135011:2009 in CLASSE DI REAZIONE AL FUOCO B-s2,d0 Classe 
1 ITALIA

I pannelli bifacciali sono realizzati in fibra di poliestere riciclata 
termoformata con un inserto ignifugo honeycomb. Tecnologia 
brevettata Soundshaper®. I bordi sono tagliati a laser. I pannelli 
sono rivestiti con tessuto bi-elastico stretch “TREVIRA CS”. 

LAMPLLUN: Pannello da cm. 140 con lampada led compreso kit 
di sospensione a soffitto: Lampada da incasso per illuminazione 
diretta composta da profilato estruso in alluminio, cover in 
policarbonato opaco, strip LED 5050 luce naturale 4000° K 
certificata CE e RoHs, driver a tensione costante certificato 
CE, SELV (Safety Extra Low Voltage), classe di isolamento II. 
Consumo nominale 28W e 459lm. 
LAMPLFAR: Pannello da cm. 140 con 2 mini led spots, CE and 
RoHs certifications, 2 CE certified electronic drivers, Class II 
insulation. Nominal power 12W. 

CARATTERISTICHE DI RESISTENZA AL FUOCO DEL TESSUTO 
“TREVIRA CS”
Italia - Classe 1 / Germania - B1 DIN 4102 / Francia - M1 / Austria 
- B1 OENORM B3825 - Q1 OENORM 3800 Part. 1 - BS 5852 Crib 5 
using a CM Foam 35 kg/cu.m - EN 1021 Part.1-2 using a CM Foam 
35 kg/cu.m - USA Calif. Bull. 117 June 2013 - EN 13501 - 1 1,2 : B-s1, 
d0 - EN 13773 Burning Behaviour: class 1 - EN ISO 6940/6941 / 
Svizzera – Fire Protection Classification: 5.3

ZEN SOUNDSHAPER® PANEL
The product is assigned the conformity class to UNI EN 13501-
1:2009 in FIRE REACTION CLASS B-s2, d0 Classe 1 ITALY

The double side panels are made with recycled polyester fiber, 
thermoformed, with internal fireproof honeycomb structure. 
Soundshaper® technology is patented. The edges of the panels 
are laser cut. Panels are upholstered with double stretch fabric 
“TREVIRA CS”.

LAMPLLUN: 140 cm Panel with Led light and ceiling suspension 
kit: Direct illumination recessed lamp made of extruded alumi-
num body with matt polycarbonate cover, strip LED 5050, 4000° 
K natural light, CE and RoHs certifications, CE certified constant 
voltage electronic driver, Class II insulation. Nominal power 28W 
e 459lm. 
LAMPLFAR: 140 cm Panel with 2 mini Led light spots and ceiling 
suspension kit. CE and RoHs certifications, 2 CE certified electro-
nic drivers, Class II insulation. Nominal power 12W.

 
FIRE RETARDANT FABRIC FEATURES “TREVIRA CS”
Italy- Classe 1 / Germany- B1 DIN 4102 / France - M1 / Austria 
- B1 OENORM B3825 - Q1 OENORM 3800 Part. 1 - BS 5852 Crib 
5 using a CM Foam 35 kg/cu.m - EN 1021 Part.1-2 using a CM 
Foam 35 kg/cu.m
- USA Calif. Bull. 117 June 2013 - EN 13501 - 1 1,2 : B-s1 , d0 – EN 
13773 Burning Behaviour: class 1 - EN ISO 6940/6941 / Switzer-
land – Fire Protection Classification: 5.3

COLORI TESSUTO TREVIRA CS
FABRIC TREVIRA CS COLOR 

GIALLO 
Yellow
0053

ARANCIO 
Orange
0120

ROSSO 
Red
0231

BLU 
Blue
0331

NOCCIOLA 
Light brown
0534

AVORIO 
Ivory
0532

VERDE ACIDO
Acid green
0426

CELESTE 
Light blue
0379

GRIGIO PERLA
Light grey
0643

NERO
Black
0651

cod. 0053 cod. 0120 cod. 0231 cod. 0331

cod. 0534cod. 0532cod. 0426cod. 0379

cod. 0643 cod. 0651

Oltre ai 10 colori standard dei tessuti della cartella colori ZEN, è disponibile 
una gamma estesa di colori con sovrapprezzo del 10% e con un minimo 
di ordine di 9 pannelli dello stesso tipo. Per il colore bianco il sovrapprezzo 
è del 20%. Inquadra il QR code per scaricare la cartella colori estesa ZEN. 
Per maggiorni informazioni contattare il customer care a info@steelbox.it
In addition to the 10 standard colors of the ZEN fabric swatch, an exten-
ded range of colors is available with a 10% surcharge and a minimum 
order of 9 panels of the same type. For the color white, there is a 20% sur-
charge. Scan the QR code to download the extended ZEN color swatch. 
For more information contact the customer care office export@steelbox.it

Scarica 
i colori tessuti.

Download 
the fabric colors.
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SOFFITTO
CEILING

Staffa soffitto per pannelli singoli cm 60/80 posizionati in longitudinale e verticale. 
Ceiling bracket for single panels cm 60/80 positioned longitudinally and vertically. 

H 4,5 cm

Staffa soffitto per pannelli singoli cm 60/80 posizionati in longitudinale e verticale. 
Ceiling bracket for single panels cm 60/80 positioned longitudinally and vertically. 

H 9 cm

Staffa inclinata (30°) a soffitto per pannelli singoli cm 60/80/100 posizionati in longitudinale.
Inclined (30°) ceiling bracket for single panels cm 60/80/100 positioned longitudinally.

H 9 cm

Staffa per montaggio a muro e soffitto per pannelli corti.
Wall and ceiling mounting bracket for short panels.

W
ALL & CEILIN

G

W
ALL & CEILIN

G

BAFFLE

BAFFLE
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ZEN SOUNDSHAPER® CEILING

SOFFITTO
CEILING

Staffa kit profilo montaggio muro/soffitto
Wall/ceiling mounting bracket

Coppia distanziali per supporti ceiling 
Pair of spacers for ceiling brackets 
 
H. 20 cm

Staffa kit profilo montaggio muro/soffitto per pannelli H60
Wall/ceiling mounting bracket for H 60 panels

Staffa kit profilo montaggio muro/soffitto a croce
Wall/ceiling mounting cross bracket

Staffa telaio per pannello multiplo doppio  per muro/soffitto
Frame bracket for double panel for wall/ceiling mounting

Staffa telaio per pannello multiplo triplo per muro/soffitto
Frame bracket for triple panel for wall/ceiling mounting
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ZEN WALL CEILING PANELS

SOFFITTO
CEILING

Coppia connettori per pavimento 
Set of connectors to floor

Connettore centrale doppio orientabile
swiveling double connector

Morsetto per aggancio pannello singolo in verticale e longitudinale
Clamp for single panel in vertical and longitudinal

Morsetto per aggancio pannello laterale orizzontale 
Clamp for lateral fixing of panel in horizontal

BAFFLE

BAFFLE

BAFFLE

BAFFLE

Morsetto da aggancio dall’alto laterale verticale.
Clamp coupling on vertical sides from above.

BAFFLE

Kit fissaggio laterale per pannelli posizionati in longitudinale singoli 
e multipli
Side mounting kit for single and multiple panels positioned 
in longitudinal

kit fissaggio laterale per pannello singolo posizionato in orizzontale
Side mounting kit for single panel positioned in horizontal

kit connettore doppio orientabile
Set of swiveling double connector

Kit fissaggio per pannello singolo posizionato in longitudinale e 
verticale 
Mounting kit for single panel positioned in longitudinal and 
vertical

BAFFLE

BAFFLE

BAFFLE

BAFFLE
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ZEN SOUNDSHAPER® CEILING

ZEN SOUNDSHAPER® SUPPORTI CEILING
Supporti a muro/soffitto:
Supporti a staffa e croce: sono realizzati con acciaio tubolare 
tagliato al laser verniciato con polveri epossidiche e dotati di 
appositi agganci in lamiera saldati alle estremità e in lamiera 
d’acciaio 10/10 presso-piegata verniciate con polveri epossidiche.
Supporti CEILP/WALLSTAW/CEILB: sono realizzati con lamiera 
d’acciaio di 30/10 tagliata a laser e verniciate con polveri 
epossidiche
Supporto CEILDIST: realizzato in lamiera di acciaio da 10/10 
tagliata al laser, presso-piegata e verniciata con polveri 
epossidiche.

Gli accessori per l’installazione sospesa sono realizzati in acciaio
cromato di prima qualità mentre i cavi di sostegno anch’essi in
acciaio hanno un diametro di 1 mm.
Accessori per l’installazione sospesa:
I morsetti per l’installazione sospesa senza telaio sono realizzati 
in acciaio cromato di prima qualità mentre i cavi di sostegno 
anch’essi in acciaio hanno un diametro di 1 mm.
I sistemi di installazione sospesa Zen sono certificati dall’Istituto 
Giordano a norma CE

ZEN SOUNDSHAPER® CEILING SUPPORTS
Wall and ceiling supports:
Bracket and cross support: made from laser-cut tubular steel co-
ated with epoxy powders, featuring specially welded sheet metal 
hooks at the ends and 10/10 gauge steel sheet, powder-coated 
and press-folded.
CEILP/WALLSTAW/CEILB supports: made from 30/10-gauge 
steel sheet cut with laser and coated with epoxy powders.
CEILDIST support: made from 10/10 gauge steel sheet, laser-cut, 
press-folded, and coated with epoxy powders.

Suspended ceiling accessories are made by first grade polished
steel, the steel support cables have a diameter of 1 mm.
Accessories for suspended installation:
The clamps for frameless suspended installation are made of hi-
gh-quality chrome-plated steel, while the supporting cables, also 
made of steel, have a diameter of 1mm.
The Zen suspended installation systems are CE-certified by the 
Giordano Institute.

TECHNICAL FEATURES
DESCRIZIONI TECNICHE COLORI METALLI

METAL COLORS

BIANCO
White
RAL 9003

GRIGIO CHIARO
Light grey
RAL 7035

ANTRACITE
Anthracite
RAL 7016

cod. 4002 cod. 7035 cod. 7016

I codici colori dei metalli corrispondono alle codifiche RAL standard 
internazionali
The color codes of our metal match with International Standard RAL

Altri colori RAL sono disponibili su richiesta con un sovrapprezzo 
del 10%
Other RAL colors are available on demand with 10% overprice
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ZEN WALL CEILING PANELS

Il pannello Zen coniugato con la nuova tecnologia Led di illuminazione 
è la soluzione integrata perfetta che combina benessere acustico e 
necessità di illuminazione della postazione. In tre supporti differenti, 
pannello rettangolare, pannello quadrato, e pannello sferico, le 
lampade offrono sia luce naturale Led 5050 a 4000k certificata con 
diverse capacità di watts per il pannello Zen soundshaper® e per Zen 
Sphere è possibile ottenere una gradazione di luce a 3000k, 4000k, 
6000k, con lampada Ø 290, certificata CE con driver a tensione 
costante. 

Zen panel combined with the new LED lighting technology is the 
perfect integrated solution that mixes acoustic well-being and the 
need for illuminating the workstation. In three different supports, 
rectangular panel, square panel, and spherical panel, the lamps 
offer natural light Led 5050,  4000k certified with different watts 
capacities for the zen soundshaper® panel, while for Zen Sphere it is 
possible to obtain a gradation of light at 3000k, 4000k, 6000k, with 
lamp Ø 290, CE certified with constant voltage driver. 

ZEN Lighting

Scarica il technical book.
Download the technical book.

Scarica la brochure.
Download the leaflet.



211

ZEN LIGHTING



212

ZEN WALL CEILING PANELS



213

ZEN LIGHTING

Pannello acustico Zen Soundshaper® con lampada led luce 
colore 3000k cm L140 compreso di kit di sospensione per 
soffitto. Consumo nominale 28W.
Acoustic Panel Zen Soundshaper® with led lamp light color 
3000K cm 140 with suspending kit included. Nominal con-
sumption 28w.

Pannello acustico Zen Soundshaper® con 2 faretti led 
luce colore 3000k cm 140 compreso di kit di sospensio-
ne per soffitto. Consumo nominale 12W.
Acoustic Panel Zen Soundshaper® with 2 led spots light 
color 3000K cm 140 with suspending kit included. No-
minal consumption  12w
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ZEN WALL CEILING PANELS

ZEN SPHERE PANEL WHIT LED LAMP

Ø90
Ø120

ZEN SQUARE FLAT WITH 1 LED LAMP

118 x 118 cm

ZEN SOUNDSHAPER® WHIT LED LAMP

L 140 x H 40 cm
L 180 x H 40 cm
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ZEN LIGHTING

PANNELLO ZEN LAMPADA
LAMPLLUN: Pannello da cm. 140 con lampada led compreso kit 
di sospensione a soffitto: Lampada da incasso per illuminazione 
diretta composta da profilato estruso in alluminio, cover in 
policarbonato opaco, strip LED 5050 luce naturale 4000° K 
certificata CE e RoHs, driver a tensione costante certificato 
CE, SELV (Safety Extra Low Voltage), classe di isolamento II. 
Consumo nominale 28W e 459lm.
LAMPLFAR: Pannello da cm. 140 con 2 mini led spots, CE and 
RoHs certifications, 2 CE certified electronic drivers, Class II 
insulation. Nominal power 12W.
LAMPD090/120: Pannello zen sphere diametro cm 90/120 
con lampada Led integrata, compresa di kit sospensione per 
soffitto con driver integrato per luce colore 3000° K , 4000° K, 
6000° K , Ø 290mm,  certificata CE e RoHs, driver a tensione 
costante certificato CE, SELV (Safety Extra Low Voltage), classe 
di isolamento II. Consumo nominale 24W e 2160lm.
LAMP59X4: Pannello acustico Zen Square liscio cm L 118x118 
con lampada Led integrata, compreso di kit di sospensione per 
soffitto 3600lm, a 4000° K, potenza 36W, 220-240V e classe 
energetica E. 

Altre tipologie di gradazioni Kelvin disponibili su richiesta

Accessori per l’installazione sospesa:
I telai per l’installazione sospesa dei pannelli mono facciali 
sono realizzati in tubolare di acciaio cm 3x1,5  di spessore 15/10 
integrati con cavetti d’acciaio  di 1mm di diametro con cavetti di 
acciaio cromato di prima qualità.
I morsetti per l’installazione sospesa senza telaio sono realizzati 
in acciaio cromato di prima qualità mentre i cavi di sostegno 
anch’essi in acciaio hanno un diametro di 1 mm.
I sistemi di installazione sospesa Zen sono certificati dall’Istituto 
Giordano a norma CE

CARATTERISTICHE DI RESISTENZA AL FUOCO DEL TESSUTO 
“TREVIRA CS”
Italia - Classe 1 / Germania - B1 DIN 4102 / Francia - M1 / Austria 
- B1 OENORM B3825 - Q1 OENORM 3800 Part. 1 - BS 5852 Crib 5 
using a CM Foam 35 kg/cu.m - EN 1021 Part.1-2 using a CM Foam 
35 kg/cu.m - USA Calif. Bull. 117 June 2013 - EN 13501 - 1 1,2 : B-s1, 
d0 - EN 13773 Burning Behaviour: class 1 - EN ISO 6940/6941 / 
Svizzera – Fire Protection Classification: 5.3

PANEL ZEN LAMPS
LAMPLLUN: 140 cm Panel with Led light and ceiling suspension 
kit: Direct illumination recessed lamp made of extruded 
aluminum body with matt polycarbonate cover, strip LED 5050, 
4000° K natural light, CE and RoHs certifications, CE certified 
constant voltage electronic driver, Class II insulation. Nominal 
power 28W e 459lm.
LAMPLFAR: 140 cm Panel with 2 mini Led light spots and 
ceiling suspension kit. CE and RoHs certifications, 2 CE certified 
electronic drivers, Class II insulation. Nominal power 12W.
LAMPD090/120: Zen sphere panel diameter 90/120 cm with 
integrated Led lamp, including ceiling suspension kit with 
integrated driver for 3000° K , 4000° K, 6000° K , Ø 290mm, 
CE and RoHs certified light color, CE and RoHs certified constant 
voltage driver, SELV (Safety Extra Low Voltage), insulation class 
II. Nominal consumption 24W and 2160lm.
LAMP59X4: Zen Square smooth acoustic panel measuring 
118x118 cm with integrated LED lamp, including a suspension 
kit for ceilings. The LED lamp has a brightness of 3600 lumens, 
a color temperature of 4000K, power consumption of 36W, 
operates at 220-240V, and has an energy efficiency class of E.

Other Kelvin gradations available upon request

Accessories for suspended installation:
The frames for suspending single-sided panels are constructed 
from 3x1.5 cm steel tubular with a thickness of 15/10, integrated 
with 1mm diameter steel cables coated with high-quality 
chrome-plated steel cables. 
The clamps for frameless suspended installation are made of 
high-quality chrome-plated steel, while the supporting cables, 
also made of steel, have a diameter of 1mm.
The Zen suspended installation systems are CE-certified by the 
Giordano Institute.

FIRE RETARDANT FABRIC FEATURES “TREVIRA CS”
Italy- Classe 1 / Germany- B1 DIN 4102 / France - M1 / Austria 
- B1 OENORM B3825 - Q1 OENORM 3800 Part. 1 - BS 5852 Crib 
5 using a CM Foam 35 kg/cu.m - EN 1021 Part.1-2 using a CM 
Foam 35 kg/cu.m
- USA Calif. Bull. 117 June 2013 - EN 13501 - 1 1,2 : B-s1 , d0 – EN 
13773 Burning Behaviour: class 1 - EN ISO 6940/6941 / Switzer-
land – Fire Protection Classification: 5.3

TECHNICAL FEATURES
DESCRIZIONI TECNICHE

GIALLO 
Yellow
0053

ARANCIO 
Orange
0120

ROSSO 
Red
0231

BLU 
Blue
0331

NOCCIOLA 
Light brown
0534

AVORIO 
Ivory
0532

VERDE ACIDO
Acid green
0426

CELESTE 
Light blue
0379

GRIGIO PERLA
Light grey
0643

NERO
Black
0651

cod. 0053 cod. 0120 cod. 0231 cod. 0331

cod. 0534cod. 0532cod. 0426cod. 0379

cod. 0643 cod. 0651

Oltre ai 10 colori standard dei tessuti della cartella colori ZEN, è disponibile 
una gamma estesa di colori con sovrapprezzo del 10% e con un minimo 
di ordine di 9 pannelli dello stesso tipo. Per il colore bianco il sovrapprezzo 
è del 20%. Inquadra il QR code per scaricare la cartella colori estesa ZEN. 
Per maggiorni informazioni contattare il customer care a info@steelbox.it
In addition to the 10 standard colors of the ZEN fabric swatch, an exten-
ded range of colors is available with a 10% surcharge and a minimum 
order of 9 panels of the same type. For the color white, there is a 20% sur-
charge. Scan the QR code to download the extended ZEN color swatch. 
For more information contact the customer care office export@steelbox.it

Scarica 
i colori tessuti.

Download 
the fabric colors.

COLORI TESSUTO TREVIRA CS
FABRIC TREVIRA CS COLOR 
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ZEN WALL CEILING PANELS

Il posizionamento di pannelli acustici sulle pareti è solitamente 
l’applicazione più comune per i pannelli acustici. Zen Wall, oltre ai 
supporti in metallo offre soluzioni in Velcro e Magneti per creare 
ambienti facilmente rinnovabili grazie ad un veloce  riposizionamento 
e fissaggio. Zen Wall include una serie di supporti di diversa lunghezza 
per creare effetti tridimensionali mescolando diverse tonalità di colori 
simili.

The most common application for acoustic panels is typically wall 
mounting. In addition to metal supports, Zen Wall also provides 
Velcro and Magnetic solutions for easily reconfigurable environments 
through quick repositioning and fixation. Zen Wall offers a range of 
supports of varying lengths to create three-dimensional effects by 
mixing different shades of similar colors.

Zen Soundshaper® 
con supporti wall 
Zen Soundshaper® with wall supports

Scarica il technical book.
Download the technical book.

Scarica la brochure.
Download the leaflet.
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ZEN SOUNDSHAPER® WALL
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ZEN SOUNDSHAPER® WALL
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ZEN SOUNDSHAPER® WALL
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ZEN SOUNDSHAPER® WALL

Kit 2 magneti ø cm 36 compresi di piastrino e feltrino.
Kit 2 magnets ø cm 36 including plate and felt.

Piastrino a colore del pannello.
Metal plate with same color of the panel.

Adesivo
sticker
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ZEN WALL CEILING PANELS

Pannelli acustici bifacciali zen soundshaper®
Double side acoustic panels ZEN Soundshaper®

H 40 / 60 / 80 / 120 cm
L 60/ 80 /100 / 120 / 140 / 160 / 180

Ataffe kit profilo montaggio muro/soffitto
Wall/ceiling mounting bracket
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ZEN SOUNDSHAPER® WALL
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ZEN WALL CEILING PANELS

Pannello Acustico Zen Soundshaper® 
Acoustic Panel Zen Soundshaper®

Pannello Acustico Zen 
Soundshaper® doppio
Acoustic Panel Zen 
Soundshaper® double

Larghezze disponibili
Available widths
L/W 60 / 80 / 100 / 120 / 140 / 160 / 180 Cm

Larghezze disponibili
Available widths
L/W 60 / 80 / 100 / 120 / 140 / 160 / 180 Cm

Larghezze disponibili
Available widths
L/W 60 / 80 / 100 / 120 / 140 / 160 / 180 Cm

Larghezze disponibili
Available widths
L/W 60 / 80 / 100 / 120 / 140 / 160 / 180 Cm

Altezze disponibili
Available heights
H 40 Cm

Altezze disponibili
Available heights
H 80 Cm

Altezze disponibili
Available heights
H 60 Cm

Altezze disponibili
Available heights
H 120 Cm

Pannello Acustico Zen Soundshaper®

Acoustic Panel Zen Soundshaper®

Pannello Acustico Zen 
Soundshaper® triplo
Acoustic Panel Zen 
Soundshaper® triple

DOUBLE SIDE ACOUSTIC PANELS ZEN SOUNDSHAPER®
PANNELLI ACUSTICI BIFACCIALI ZEN SOUNDSHAPER®

H

L

H

L

H

L

H

L
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ZEN SOUNDSHAPER® WALL

PANNELLI ZEN SOUNDSHAPER®
Al prodotto è attribuita la classe di conformità alla UNI EN 
135011:2009 in CLASSE DI REAZIONE AL FUOCO B-s2,d0 Classe 
1 ITALIA

I pannelli bifacciali sono realizzati in fibra di poliestere riciclata 
termoformata con un inserto ignifugo honeycomb. Tecnologia 
brevettata Soundshaper®. I bordi sono tagliati a laser. I pannelli 
sono rivestiti con tessuto bi-elastico stretch “TREVIRA CS”. 

CARATTERISTICHE DI RESISTENZA AL FUOCO DEL TESSUTO 
“TREVIRA CS”
Italia - Classe 1 / Germania - B1 DIN 4102 / Francia - M1 / Austria 
- B1 OENORM B3825 - Q1 OENORM 3800 Part. 1 - BS 5852 Crib 5 
using a CM Foam 35 kg/cu.m - EN 1021 Part.1-2 using a CM Foam 
35 kg/cu.m - USA Calif. Bull. 117 June 2013 - EN 13501 - 1 1,2 : B-s1, 
d0 - EN 13773 Burning Behaviour: class 1 - EN ISO 6940/6941 / 
Svizzera – Fire Protection Classification: 5.3

ZEN SOUNDSHAPER® PANELS
The product is assigned the conformity class to UNI EN 13501-
1:2009 in FIRE REACTION CLASS B-s2, d0 Classe 1 ITALY

The double side panels are made with recycled polyester fiber, 
thermoformed, with internal fireproof honeycomb structure. 
Soundshaper® technology is patented. The edges of the panels 
are laser cut. Panels are upholstered with double stretch fabric 
“TREVIRA CS”.

FIRE RETARDANT FABRIC FEATURES “TREVIRA CS”
Italy- Classe 1 / Germany- B1 DIN 4102 / France - M1 / Austria 
- B1 OENORM B3825 - Q1 OENORM 3800 Part. 1 - BS 5852 Crib 
5 using a CM Foam 35 kg/cu.m - EN 1021 Part.1-2 using a CM 
Foam 35 kg/cu.m
- USA Calif. Bull. 117 June 2013 - EN 13501 - 1 1,2 : B-s1 , d0 – EN 
13773 Burning Behaviour: class 1 - EN ISO 6940/6941 / Switzer-
land – Fire Protection Classification: 5.3

TECHNICAL FEATURES
DESCRIZIONI TECNICHE COLORI TESSUTO TREVIRA CS

FABRIC TREVIRA CS COLOR 

GIALLO 
Yellow
0053

ARANCIO 
Orange
0120

ROSSO 
Red
0231

BLU 
Blue
0331

NOCCIOLA 
Light brown
0534

AVORIO 
Ivory
0532

VERDE ACIDO
Acid green
0426

CELESTE 
Light blue
0379

GRIGIO PERLA
Light grey
0643

NERO
Black
0651

cod. 0053 cod. 0120 cod. 0231 cod. 0331

cod. 0534cod. 0532cod. 0426cod. 0379

cod. 0643 cod. 0651

Oltre ai 10 colori standard dei tessuti della cartella colori ZEN, è disponibile 
una gamma estesa di colori con sovrapprezzo del 10% e con un minimo 
di ordine di 9 pannelli dello stesso tipo. Per il colore bianco il sovrapprezzo 
è del 20%. Inquadra il QR code per scaricare la cartella colori estesa ZEN. 
Per maggiorni informazioni contattare il customer care a info@steelbox.it
In addition to the 10 standard colors of the ZEN fabric swatch, an exten-
ded range of colors is available with a 10% surcharge and a minimum 
order of 9 panels of the same type. For the color white, there is a 20% sur-
charge. Scan the QR code to download the extended ZEN color swatch. 
For more information contact the customer care office export@steelbox.it

Scarica 
i colori tessuti.

Download 
the fabric colors.
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ZEN WALL CEILING PANELS

MURO / SOFFITTO
WALL / CEILING

Staffa per montaggio a muro e soffitto per pannelli corti.
Wall and ceiling mounting bracket for short panels.

Staffa kit profilo montaggio muro/soffitto per pannelli H60.
Wall/ceiling mounting bracket for H 60 panels.

Staffa kit profilo montaggio muro/soffitto.
Wall/ceiling mounting bracket.

Staffa kit profilo montaggio muro/soffitto a croce.
Wall/ceiling mounting cross bracket.

Staffa telaio per pannello multiplo doppio  per muro/soffitto.
Frame bracket for double panel for wall/ceiling mounting.

Staffa telaio per pannello multiplo triplo per muro/soffitto.
Frame bracket for triple panel for wall/ceiling mounting.
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Supporti magnetici per superfici vetrate
Magnets supports for glass surfaces

W
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WALL

Kit 2 magneti ø cm. 3,6 compresi di piastrino e feltrino per superfici in vetro.
Kit 2 magnets ø cm 3, 6 including plate and felt for crystal.
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ZEN SOUNDSHAPER® WALL

ZEN SOUNDSHAPER® CON SUPPORTI WALL
Supporti a muro/soffitto:

Supporti a staffa e croce: sono realizzati con acciaio tubolare 
tagliato al laser verniciato con polveri epossidiche e dotati di 
appositi agganci in lamiera saldati alle estremità e in lamiera 
d’acciaio 10/10 presso-piegata verniciate con polveri epossidiche.

Supporti CEILP/WALLSTAW/CEILB: sono realizzati con lamiera 
d’acciaio di 30/10 tagliata a laser e verniciate con polveri 
epossidiche

Supporto CEILDIST: realizzato in lamiera di acciaio da 10/10 
tagliata al laser, presso-piegata e verniciata con polveri 
epossidiche.

Supporti magnetici: magnete neodimio Ø 3,6 con foro svasato - 
forza attrazione 36 kg - finitura nichel, dischetto in metallo con 
adesivo.

ZEN SOUNDSHAPER® WITH WALL SUPPORTS
Wall and ceiling supports:

Bracket and cross support: made from laser-cut tubular steel co-
ated with epoxy powders, featuring specially welded sheet metal 
hooks at the ends and 10/10 gauge steel sheet, powder-coated 
and press-folded.

CEILP/WALLSTAW/CEILB supports: made from 30/10-gauge 
steel sheet cut with laser and coated with epoxy powders.

CEILDIST support: made from 10/10 gauge steel sheet, laser-cut, 
press-folded, and coated with epoxy powders.

Magnets support: Neodymium magnet Ø 3.6 with countersunk 
hole - attraction force 36 kg - nickel finish - adhesive metal disc. 
They are made of top quality chromed steel.

TECHNICAL FEATURES
DESCRIZIONI TECNICHE COLORI METALLI

METAL COLORS

BIANCO
White
RAL 9003

GRIGIO CHIARO
Light grey
RAL 7035

ANTRACITE
Anthracite
RAL 7016

cod. 4002 cod. 7035 cod. 7016

I codici colori dei metalli corrispondono alle codifiche RAL standard 
internazionali
The color codes of our metal match with International Standard RAL

Altri colori RAL sono disponibili su richiesta con un sovrapprezzo 
del 10%
Other RAL colors are available on demand with 10% overprice
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ZEN WALL CEILING PANELS

Zen Go! Bianco, Color
& Photo
Zen Go! White, Color & Photo

Il pannello ZEN GO! ha una performance straordinaria ed un rapporto 
qualità prezzo eccellente, è il  prodotto ideale per gli ambienti dove 
è richiesta la fonoassorbenza con attenzione al valore economico. 
Disponibile nel suo colore originale, bianco, oppure con tessuto Trevira 
da uno o entrambi i lati. A richiesta sul pannello può essere riprodotta 
una immagine a scelta del cliente, per personalizzare l’ambiente ed 
ottenere benessere acustico e originalità.

The ZEN GO! panel offers extraordinary performance and an excellent 
value for money ratio, making it the ideal product for environments 
where sound absorption is required with attention to economic value. 
It is available in its original color, white, or with Trevira fabric on one or 
both sides. Upon request, the panel can be customized with an image 
chosen by the customer, allowing for personalized environments with 
acoustic well-being and originality.

Scarica il technical book.
Download the technical book.

Scarica la brochure.
Download the leaflet.



231

ZEN GO! WHITE, COLOR & PHOTO
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ZEN GO! WHITE
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Rotondo 
Round 

cm Ø 80
cm Ø 60

Quadrato 
Squared

cm 60x60
cm 80x80
cm 120x120

Esagono
Exagon 

cm 60
cm 80

Rettangolare 
Rectangular

cm 120x60

ZEN GO! WHITE
ZEN GO! BIANCO

ZEN GO! WHITE
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ZEN GO! COLOR
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ZEN GO! COLOR
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ZEN GO! COLOR



242

ZEN WALL CEILING PANELS



243

ZEN GO! COLOR

Nella collezione Zen GO! è disponibile anche un pannello bass trap per aumentare la performance di assor-
bimento negli angoli delle stanze. Il bass trap è gia munito di staffe posteriori per il fissaggio e puo essere 
anche rivestito con tessuto Trevira CS nella parte anteriore.

In the Zen GO! collection, there is also a bass trap panel available to enhance absorption performance in 
room corners. The bass trap comes with rear brackets for easy mounting and can also be covered with Tre-
vira CS fabric on the front side.

L 60 x P135 x H120 cm
W60 x D135 x H120 cm

ZEN GO! BIANCO & COLOR 1 LATO BASS TRAP
ZEN GO WHITE & COLOR 1 SIDE BASS TRAP
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ZEN GO! COLOR
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ZEN GO! COLOR
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ZEN WALL CEILING PANELSZE 
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ZEN GO! COLOR
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ZEN GO! COLOR
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ZEN GO! COLOR
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ZEN GO! COLOR
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ZEN GO! COLOR

Rotondo
Round 

cm Ø 80
cm Ø 60

Quadrato 
Squared

cm 60x60
cm 80x80
cm 120x120

Esagono
Exagon 

cm 60
cm 80

Rettangolare
Rectangular

cm H. 60 x L 120

ZEN GO! COLOR 1 SIDE
ZEN GO! COLOR 1 LATO
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ZEN GO! COLOR

L’uso del pannello ZEN GO! rivestito da entrambi i lati è 
consigliato solo per l’uso a Baffle Verticale
The use of the ZEN GO! panel with fabric  on both sides 
is recommended only for vertical baffle use.

Pannello con Stoffa Trevira CS su entrambi i lati
Panel with Trevira CS Fabric on both sides

ZEN GO! COLOR 2 SIDES
ZEN GO! COLOR 2 LATI
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ZEN GO! COLOR

Fibra pol. sp.40mm tessuto 2 lati
Pet fiber sp.40mm fabric 2 sides

Fibra pol. 60x120 sp.40mm tessuto 2 lati 
Pet fiber 60x120 sp.40mm fabric 2 sides

Fibra pol. esagonale sp.40mm tessuto 2 lati
Pet fiber exagonal sp.40mm fabric 2 sides

Fibra pol. tondo sp.40mm tessuto 2 lati
Pet fiber round sp.40mm fabric 2 sides

ZEN GO! COLOR 2 SIDES
ZEN GO! COLOR 2 LATI
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ZEN GO! PHOTO
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ZEN GO! PHOTO
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ZEN GO! PHOTO
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ZEN GO! PHOTO
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Suggerimenti: I pannelli in fibra possono essere applicati alla 
parete con collanti (esempio Silicone). 
Remarks: Pet fiber panels can be wall mounted with adhesives 
(e.g. Silicone)

La stampa del pannello ZEN GO! PHOTO è totalmente persona-
lizzabile con qualsiasi immagine a colori. Sarà necessario invia-
re insieme all’ordine un file PDF/JPG/PNG con una immagine 
a 300DPI. Assicurarsi di avere tutti i diritti di riproduzione prima 
di richiedere la stampa, l’azienda declina ogni responsabilità per 
eventuali copyright.

Pannello per l’abbattimento del riverbero acustico totalmente 
ecologico, ottenuto dal riciclo post consumo di bottiglie di plasti-
ca (PET) e 100% riciclabile

The ZEN GO! PHOTO panel print is fully customizable with any 
color image. A PDF/JPG/PNG file with a 300DPI image must be 
sent along with the order. Make sure you have all reproduction ri-
ghts before requesting printing, the company declines all respon-
sibility for any copyright.

Ecological acoustic panel to reduce reverberation, obtained from 
recycled of plastic bottles (PET) and 100% recyclable

ZEN GO! PHOTO
ZEN GO! PHOTO

Rotondo
Round 

cm Ø 80
cm Ø 60

Quadrato 
Squared

cm 60x60
cm 80x80
cm 120x120

Esagono
Exagon 

cm 60
cm 80

Rettangolare
Rectangular

cm 120x60

ZEN GO! PHOTO
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ZEN GO! CANDY

Pannello Zen GO! Candy 17 pannelli di divisi da dischi di metallo di 
spessore 0.8 decimi. 
Completo di Kit di montaggio ceiling. 

The Candy panel consists of 17 fiber panels divided by metal disks 
of 0.8 millimeters thickness. 
It comes complete with a ceiling mounting kit.

cm Ø19 x H77

ZEN GO! CANDY
ZEN GO! CANDY
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Zen Go! per la scuola
Zen Go! for schools
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ZEN GO! SCUOLA | ZEN GO! SCHOOL
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Zen Go! per ristoranti e mense
Zen Go! for restaurants and canteens
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ZEN GO! RISTORANTI E MENSE | ZEN GO! RESTAURANTS AND CANTEENS
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ZEN GO! RISTORANTI E MENSE | ZEN GO! RESTAURANTS AND CANTEENS
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ZEN WALL CEILING PANELS

Zen Go! per uffici, 
spazi pubblici e privati
Zen Go! for office, public and private spaces
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ZEN GO! UFFICI, SPAZI PUBBLICI E PRIVATI | ZEN GO! OFFICE, PUBLIC AND PRIVATE SPACES
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ZEN GO! UFFICI, SPAZI PUBBLICI E PRIVATI | ZEN GO! OFFICE, PUBLIC AND PRIVATE SPACES
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ZEN WALL CEILING PANELS

Single panel ZEN GO! White

H 60 x L/W 60 cm
H 60 x L/W 120 cm
H 80 x L/W 80 cm
H 120 x L/W 120 cm

Pannello ZEN GO! Candy

ZEN GO! panel Candy

Ø 19 cm

Pannello ZEN GO! Bass trap
L60 x P135 x H120 cm
ZEN GO! Panel bass trap 
W60 x D135 x H120

ZEN GO! Photo
L60 x P135 x H120 cm

H 120 x L/W 120 cm
H 80 x L/W 80 cm
H 60 x L/W 120 cm

ZEN GO! Photo

H 80 x L/W 80 cm
Ø 80 cm

Round panel

Ø60 cm
Ø80 cm

Exagonal panel

R60 cm
R60 cm

ZEN GO! WHITE - ZEN GO! COLOR
ZEN GO! WHITE - ZEN GO! COLOR- ZEN GO! PHOTO

ZEN GO! Color
1 lato - entrambi i lati 
1 side - both sides

H 60 x L/W 60 cm
H 60 x L/W 120 cm
H 80 x L/W 80 cm
H 120 x L/W 120 cm

H

L

H

L

L

H

H

H

H

H

H

H

H

L

L

L

L

L

L

L

L

L
LL

L
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ZEN WALL CEILING PANELS

PANNELLI DELLA SERIE ZEN GO! BIANCHI
Pannello per l’abbattimento del riverbero acustico totalmente 
ecologico, ottenuto dal riciclo post consumo di bottiglie di 
plastica (PET) e 100% riciclabile.
-  Spessore 45mm e densità 50Kg/m3
-  Risponde ai Criteri Ambientali Minimi (CAM).
-  Non contiene sostanze pericolose ai sensi del D.M. 16/02/93
-  Prodotti adatti al contatto con adulti e bambini ai sensi dello 

Standard
- 100 OEKO-TEX.
-  Resistente agli agenti chimici (acidi, sali, idrocarburi), ai funghi, 

ai batteri ed ai microrganismi; immarcescibile. Non perde peso 
e non rilascia fibre durante il trasporto e l’installazione. Non 
esistono precauzioni di maneggio ed immagazzinaggio, né si 
conoscono effetti dannosi per la salute. 

Rapporto di rezione al fuoco
Classe di reazione al fuoco Classe 1 UNI 9174.

Pannello Zen GO! Candy: 17 dischi in fibra bianca sp45mm, divisi 
da lamiera 0.8 decimi tagliati a laser  e verniciati con polveri 
epossidiche, compreso di  kit con cavo di fissaggio a  soffitto 
incluso.

CARATTERISTICHE DI RESISTENZA AL FUOCO DEL TESSUTO 
“TREVIRA CS”
Italia - Classe 1 / Germania - B1 DIN 4102 / Francia - M1 / 
Austria - B1 OENORM B3825 - Q1 OENORM 3800 Part. 1 - BS 
5852 Crib 5 using a CM Foam 35 kg/cu.m - EN 1021 Part.1-2 using 
a CM Foam 35 kg/cu.m - USA Calif. Bull. 117 June 2013 - EN 13501 
- 1 1,2 : B-s1, d0 - EN 13773 Burning Behaviour: class 1 - EN ISO 
6940/6941 / Svizzera – Fire Protection Classification: 5.3

ZEN GO! WHITE PANELS
Panel for acoustic reverberation reduction, completely 
ecological, obtained from post-consumer recycling of plastic 
bottles (PET) and 100% recyclable.
-  Panel thickness 45mm, density 50Kg/m3
-  Complies with Minimum Environmental Criteria (CAM).
-  Does not contain hazardous substances according to D.M. 

16/02/93
-  Products suitable for contact with adults and children 

according to the Standard 100 OEKO-TEX.
-  Resistant to chemical agents (acids, salts, hydrocarbons), 

fungi, bacteria, and microorganisms; everlasting. It does not 
lose weight and does not release fibers during transport and 
installation. There are no handling and storage precautions, 
nor are there known harmful effects on health.

Fire reaction rating
Fire reaction class Class 1 UNI 9174.

Zen GO! Candy panel: 17 white fiber disks with a thickness of 
45mm, separated by laser-cut 0.8 millimeter steel plates 
painted with epoxy resin powder, and including a kit with ceiling 
mounting cable.

FIRE RETARDANT FABRIC FEATURES “TREVIRA CS”
Italy- Classe 1 / Germany- B1 DIN 4102 / France - M1 / Austria 
- B1 OENORM B3825 - Q1 OENORM 3800 Part. 1 - BS 5852 Crib 
5 using a CM Foam 35 kg/cu.m - EN 1021 Part.1-2 using a CM 
Foam 35 kg/cu.m
- USA Calif. Bull. 117 June 2013 - EN 13501 - 1 1,2 : B-s1 , d0 
– EN 13773 Burning Behaviour: class 1 - EN ISO 6940/6941 / 
Switzerland – Fire Protection Classification: 5.3

TECHNICAL FEATURES
DESCRIZIONI TECNICHE
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ZEN GO! WHITE, COLOR & PHOTO

GIALLO 
Yellow
0053

ARANCIO 
Orange
0120

ROSSO 
Red
0231

BLU 
Blue
0331

NOCCIOLA 
Light brown
0534

AVORIO 
Ivory
0532

VERDE ACIDO
Acid green
0426

CELESTE 
Light blue
0379

GRIGIO PERLA
Light grey
0643

NERO
Black
0651

cod. 0053 cod. 0120 cod. 0231 cod. 0331

cod. 0534cod. 0532cod. 0426cod. 0379

cod. 0643 cod. 0651

Oltre ai 10 colori standard dei tessuti della cartella colori ZEN, è disponibile 
una gamma estesa di colori con sovrapprezzo del 10% e con un minimo 
di ordine di 9 pannelli dello stesso tipo. Per il colore bianco il sovrapprezzo 
è del 20%. Inquadra il QR code per scaricare la cartella colori estesa ZEN. 
Per maggiorni informazioni contattare il customer care a info@steelbox.it
In addition to the 10 standard colors of the ZEN fabric swatch, an exten-
ded range of colors is available with a 10% surcharge and a minimum 
order of 9 panels of the same type. For the color white, there is a 20% sur-
charge. Scan the QR code to download the extended ZEN color swatch. 
For more information contact the customer care office export@steelbox.it

Scarica 
i colori tessuti.

Download 
the fabric colors.

COLORI TESSUTO TREVIRA CS
FABRIC TREVIRA CS COLOR 

COLORI METALLI
METAL COLORS

BIANCO
White
RAL 9003

GRIGIO CHIARO
Light grey
RAL 7035

ANTRACITE
Anthracite
RAL 7016

cod. 4002 cod. 7035 cod. 7016

I codici colori dei metalli corrispondono alle codifiche RAL standard 
internazionali
The color codes of our metal match with International Standard RAL

Altri colori RAL sono disponibili su richiesta con un sovrapprezzo 
del 10%
Other RAL colors are available on demand with 10% overprice
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Zen Go! Supporti per soffitto
Zen Go! Supports for ceiling

I pannelli hanno un supporto in plastica pre montato per facilitare 
il montaggio a baffle orizzontale e a parete.

The panels come with a pre-fitted plastic backing for easy hori-
zontal baffle and wall mounting.  

CEILING
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Cavetti a sospensione orizzontale
Cables for horizontal suspension

Cavetti a sospensione verticale
Cables for vertical suspension  

Per il fissaggio a baffle verticale il pannello è predisposto con 2 
fori per essere fissato con i cavetti in acciaio disponibili a listino. 
For vertical baffle mounting, the panel is set up with 2 holes to 
be fixed with the steel cables available in the price list.

Staffa Ceiling per pannelli montati a baffle
Ceiling support for baffle panels 

SUPPORTI SOFFITO E MURO
WALL & CEILING SUPPORTS

ZEN GO! SUPPORTI PER SOFFITTO | ZEN GO! SUPPORTS FOR CEILING

BAFFLE

BAFFLE

I morsetti per l’installazione sospesa  sono realizzati in acciaio 
cromato di prima qualità mentre i cavi di sostegno anch’essi in 
acciaio hanno un diametro di 1 mm. I sistemi di installazione so-
spesa Zen sono certificati dall’Istituto Giordano a norma CE
The clamps for suspended installation are made of high-quality 
chrome-plated steel, while the supporting cables, also made of 
steel, have a diameter of 1mm. 
The Zen suspended installation systems are CE-certified by the 
Giordano Institute.
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Gancio di fissaggio parete
Wall fixing hook

Zen Go! Supporti per parete
Zen Go! Supports for walls

WALL
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ZEN GO! SUPPORTI PER PARETE | ZEN GO! SUPPORTS FOR WALL

In alternativa si puo utilizzare il silicone oppure le viti 
(non forniti)

Alternatively it’s possible to use silicon or screws
(not supplied)
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ZEN SQUARE

ZEN DESKING
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Aggiungi privacy e prestazioni acustiche alla scrivania con Zen 
Soundshaper® Desking. Fissato di fronte e/o ai lati di qualsiasi 
scrivania, con morsetti o semplici staffe metalliche, è possibile 
accessoriare il piano con elementi portaoggetti per tutti i dispositivi 
tecnologici, come tablets e smartphones o una bottiglia d’acqua o 
semplicemente un grazioso porta fiore. Esplora l’intera gamma di  
Zen Desking per scoprire una grande varietà di soluzioni.

Add privacy and acoustic performance to the desk with Zen 
Soundshaper ® Desking. Attached to the front and sides of any desk 
with clamps or simple metal brackets it’s possible to accessorize the 
top with storage elements for all the technological devices, like tables 
and mobile phones or water bottles or just a gracious flower pot. 
Explore the entire range of Zen desking to discover a great capacity 
of solutions. 

Zen Soundshaper®

Desking ed accessori
Zen Soundshaper® 
Desking and accessories

Scarica il technical book.
Download the technical book.

ZEN SOUNDSHAPER® 

Scarica la brochure.
Download the leaflet.
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ZEN SOUNDSHAPER® 
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ZEN SOUNDSHAPER® 
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Morsetto per bench lineare.
Front panel clamp for linear bench.

Morsetto per lato esterno sopra gamba  per piani da mm 18-30
Front panel clamp for side use for tops of mm 18-30

Morsetto per front panel da postazione singola.
Front panel clamp for single desk

Coppia supporti frontal panel da appoggio
Set of 2 supports for self standing front panel

ZEN DESKING



300

I differenti supporti per il pannello frontale per scrivanie offrono vantaggi di confi-
gurazioni sia per postazioni singole che per bench desking. Il morsetto è la soluzio-
ne ideale per l’utente che non vuole forare il piano di lavoro 
The multiple choice for the front panel support allows the possibility of many con-
figurations either for single workstation or bench desking. The clamp is a good 
solution to avoid drilling the worktop.

ZEN SOUNDSHAPER® 
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ZEN DESKING

Supporto per front panel da bench desking.
Front panel support for bench desking

Supporto per front panel postazione singola.
Front panel support for single workstation
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Supporto per front panel da appoggio su piano
Free standing front panel support

Coppia supporti front panel per 2 pannelli separati.
Utilizzare solo pannelli cm H. 40.
Set of 2 brackets for double for 2 separate panels
Use only cm H. 40 panels.

Staffe per aggancio modesty panel.
Brackets for modesty panel.

cm
. 8

1

ZEN SOUNDSHAPER® 
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ZEN DESKING

Sul bordo del pannello frontale da scrivania è possibile agganciare accessori strategici accessori per 
migliorare l’efficienza del piano di lavoro o semplicemente decorare la scrivania.
On the edge of the workstation front panel it’s possible to hook strategical accessories to improve the 
efficiency of the worktop or simply decorate the desk.
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Il profilo di aggancio accessori - brevetto Metalway - offre la possibilita di alloggiare accessori complanari ai due lati del 
pannello permettendo ad entrambi gli operatori di usufruire di tutto lo spazio disponibile senza interruzioni.
The edge to hook the accessories - patented Metalway - offers the possibility to have two accessories at time for both 
operators to take advantage of all available space without interruptions.

ZEN SOUNDSHAPER® 



305

ZEN DESKING

Porta monitor
Monitor stand

Kit 2 ganci appendiabiti
Set of 2 cloth hangers

Gancio portaborse
Bag hook
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ZEN SOUNDSHAPER® 
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ZEN DESKING

Fioriera per pannelli
Planter for panels



308

Pannello Acustico Zen Soundshaper® 
Acoustic Panel Zen Soundshaper®

Larghezze disponibili
Available widths
L/W 60 / 80 / 100 / 120 / 140 / 160 / 180 Cm

Altezze disponibili
Available heights
H 40 Cm

DOUBLE SIDE ACOUSTIC PANELS ZEN SOUNDSHAPER®
PANNELLI ACUSTICI BIFACCIALI ZEN SOUNDSHAPER®

H

L

Larghezze disponibili
Available widths
L/W 60 / 80 / 100 / 120 / 140 / 160 / 180 Cm

Altezze disponibili
Available heights
H 60 Cm

Pannello Acustico Zen Soundshaper®

Acoustic Panel Zen Soundshaper®

H

L

ZEN SOUNDSHAPER® 
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ZEN DESKING

ZEN DESKING
I pannelli bifacciali sono realizzati in fibra di poliestere 
riciclata termoformata con un inserto ignifugo honeycomb. 
Tecnologia brevettata Soundshaper®. I bordi sono tagliati a 
laser. I pannelli sono rivestiti con tessuto bi-elastico stretch 
“TREVIRA CS”. 

CARATTERISTICHE DI RESISTENZA AL FUOCO DEL TESSUTO 
“TREVIRA CS”
Italia - Classe 1 / Germania - B1 DIN 4102 / Francia - M1 / 
Austria - B1 OENORM B3825 - Q1 OENORM 3800 Part. 1 - BS 
5852 Crib 5 using a CM Foam 35 kg/cu.m - EN 1021 Part.1-2 
using a CM Foam 35 kg/cu.m - USA Calif. Bull. 117 June 2013 - 
EN 13501 - 1 1,2 : B-s1, d0 - EN 13773 Burning Behaviour: class 
1 - EN ISO 6940/6941 / Svizzera – Fire Protection Classifica-
tion: 5.3

ZEN DESKING
The double side panels are made with recycled polyester 
fiber, thermoformed, with internal fireproof honeycomb 
structure. Soundshaper® technology is patented. The edges 
of the panels are laser cut. Panels are upholstered with double 
stretch fabric “TREVIRA CS”.

FIRE RETARDANT FABRIC FEATURES “TREVIRA CS”
Italy- Classe 1 / Germany- B1 DIN 4102 / France - M1 / Austria 
- B1 OENORM B3825 - Q1 OENORM 3800 Part. 1 - BS 5852 
Crib 5 using a CM Foam 35 kg/cu.m - EN 1021 Part.1-2 using a 
CM Foam 35 kg/cu.m
- USA Calif. Bull. 117 June 2013 - EN 13501 - 1 1,2 : B-s1 , d0 – EN 
13773 Burning Behaviour: class 1 - EN ISO 6940/6941 / Swit-
zerland – Fire Protection Classification: 5.3

TECHNICAL FEATURES
DESCRIZIONI TECNICHE TESSUTO

FABRIC TREVIRA CS

GIALLO 
Yellow
0053

ARANCIO 
Orange
0120

ROSSO 
Red
0231

BLU 
Blue
0331

NOCCIOLA 
Light brown
0534

AVORIO 
Ivory
0532

VERDE ACIDO
Acid green
0426

CELESTE 
Light blue
0379

GRIGIO PERLA
Light grey
0643

NERO
Black
0651

cod. 0053 cod. 0120 cod. 0231

cod. 0532cod. 0426cod. 0379

cod. 0643 cod. 0651

Oltre ai 10 colori standard dei tessuti della cartella colori ZEN, è disponibile 
una gamma estesa di colori con sovrapprezzo del 10% e con un minimo 
di ordine di 9 pannelli dello stesso tipo. Per il colore bianco il sovrapprezzo 
è del 20%. Inquadra il QR code per scaricare la cartella colori estesa ZEN. 
Per maggiorni informazioni contattare il customer care a info@steelbox.it
In addition to the 10 standard colors of the ZEN fabric swatch, an exten-
ded range of colors is available with a 10% surcharge and a minimum 
order of 9 panels of the same type. For the color white, there is a 20% sur-
charge. Scan the QR code to download the extended ZEN color swatch. 
For more information contact the customer care office export@steelbox.it

Scarica 
i colori tessuti.

Download 
the fabric colors.
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DESKING AND ACCESSORIES
DESKING E ACCESSORI 

Coppia morsetti Front panel
Set of 2 front panel clamps

Coppia morsetti per lato esterno sopra gamba per piani mm 18
Set of 2 front panel clamps for mm 18 tops to use on the side

Coppia morsetti per lato esterno sopra gamba per piani mm 25-30
Set of 2 front panel clamps for mm 25-30 tops to use on the side

Coppia morsetti per bench lineare
Set of 2 front panel clamps for linear bench

Coppia supporto front panel
Set of 2 brackets for front panel

Coppia supporti Front panel per scrivanie Bench
Set of 2 brackets for benching desks front panels

ZEN SOUNDSHAPER® 
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DESKING AND ACCESSORIES
DESKING E ACCESSORI 

Coppia supporti per front panel da appoggio
set of 2 supports for self standing front panel

Coppia supporti Front panel 2 pannelli per Bench
Set of 2 brackets for 2 panels for Bench

Coppia supporti Front panel 2 pannelli
Set of 2 brackets for 2 panels 

Staffe per aggancio modesty panel
Brackets for modesty panel

ZEN DESKING
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Vaschetta A4
A4 paper tray

Porta penne
Pen holder

DESKING AND ACCESSORIES
DESKING E ACCESSORI 

Supporto tablet
Tablet stand 

Porta bottiglie
Bottle holder

Lavagna metallica
Metallic board

Porta fiori
Flower stand

Supporto cellulare
Smartphone stand

ZEN SOUNDSHAPER® 
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ZEN DESKING

COLORI METALLI
METAL COLORS

BIANCO
White
RAL 9003

GRIGIO CHIARO
Light grey
RAL 7035

ANTRACITE
Anthracite
RAL 7016

cod. 4002 cod. 7035 cod. 7016

I codici colori dei metalli corrispondono alle codifiche RAL standard 
internazionali
The color codes of our metal match with International Standard RAL

Altri colori RAL sono disponibili su richiesta con un sovrapprezzo 
del 10%
Other RAL colors are available on demand with 10% overprice

SUPPORTI DESKING
I supporti desking sono realizzati in lamiera d’acciaio saldata e 
presso-piegata, verniciata con polveri epossidiche con incisioni 
e tagli al laser. 
Gli accessori desking sono realizzati in lamiera d’acciaio 10/10 
presso-piegata con tagli ed incisioni al laser e verniciate con 
polveri epossidiche. 

DESKING SUPPORTS
Desking supports are made by steel foil welded and press 
formed, painted with epoxy resin powder with laser cut and 
engravings. 
Desking accessories are made by 10/10 press formed steel foil, 
painted with epoxy resin powder with laser cut and engravings 

TECHNICAL FEATURES
DESCRIZIONI TECNICHE
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LINEA LUXURYLINEA LUXURY
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STEEL&STYLE

L’armadio metallico MIX con ante battenti e scorrevoli, disponibile in 
diverse finiture e con la possibilità di ante fonoassorbenti, rappresenta 
una scelta sofisticata e funzionale per chi cerca un arredo d’ufficio 
moderno e personalizzabile. Mix, con un design moderno e linee sottili 
e minimali rappresenta un’eccellente soluzione di archiviazione che si 
integra perfettamente con l’estetica contemporanea degli ambienti 
di lavoro. Un elemento distintivo di questo armadio è la disponibilità 
di ante fonoassorbenti. L’integrazione fluida con la linea di scrivanie 
York evidenzia la coerenza stilistica tra gli arredi d’ufficio. 

The MIX metal cabinet with swing and sliding doors, available in 
various finishes and with the option of sound-absorbing doors, 
represents a sophisticated and functional choice for those seeking a 
piece of modern and customizable office furniture. With its modern 
design and sleek, minimalist lines, Mix offers an excellent storage 
solution that seamlessly integrates with the contemporary aesthetics 
of workspaces. A distinctive feature of this wardrobe is the availability 
of sound-absorbing doors. The seamless integration with the York 
desk line highlights the stylistic consistency among office furnishings. 

MIX

Scarica il technical book.
Download the technical book.

Scarica la brochure.
Download the leaflet.
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MIX
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MIX
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STEEL&STYLE
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MIX
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STEEL&STYLE
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MIX
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MIX
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MIX
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STEEL&STYLE

Ante battenti in metallo fonoassorbenti: in lamiera di acciaio 8/10 di prima 
scelta DC01 - UNI EN 10130, presso piegata. Apertura 110°.
Metal acoustic swing doors: in first choice 8/10 sheet steel DC01 - UNI EN 10130, 
press-folded. 110° opening.

Ante battenti in metallo: in lamiera di acciaio 8/10 di prima scelta DC01 - UNI EN 10130, 
presso piegata. Apertura 110°. L'interno dell'anta battente è completamente rifinita con 
una doppia lamiera che garantisce rigidità ma soprattutto preserva l'estetica del pro-
dotto, caratteristico per il suo minimalismo estetico e pulizia di linee.
Metal swing doors: in first choice 8/10 sheet steel DC01 - UNI EN 10130, press-folded. 
110° opening. The interior of the hinged door is completely finished with double sheet 
metal, ensuring rigidity but above all preserving the aesthetics of the product, characte-
ristic for its aesthetic minimalism and clean lines.

Tutte le ante battenti me-
talliche sono tamburate.
All metal doors have an in-
ternal finishing panel 

Le ante cm H90 hanno la serratura meccanica 
standard a paletto mentre le ante cm H138 e 
H200 hanno la serratura meccanica standard. 
Entrambe le serrature hanno aste rotanti è sono 
dotate di cilindro estraibile con nu merazione 
progressiva (di distinta numerazione) e doppia 
chiave pie ghevole anti-infortunistica.
Made of 8/10 gauge first-choice DC01 steel 
sheet, cold-pressed. Door opening angle of 110°. 
The doors with a height of 90 cm have stan-
dard mechanical latch locks, while the doors 
with heights of 138 cm and 200 cm have stan-
dard mechanical latch locks as well. Both locks 
have rotating rods and come with a removable 
cylinder with progressive numbering (distinct 
numbering) and double foldable anti-accident 
keys. 

Anta battente legno: realizzata con pannello di 
particelle di legno sp. mm 18 nobilitato mela-
minico i bordi perimetrali sono in ABS mm 2 in 
tinta con la superficie. 
Wood swing door: made with panel of wood 
particles 18 mm MFC, the perimeter edges are 
in ABS 2 mm in the same color as the surface.

Le ante battenti legno/metallo si possono utilizzare solo con le carcasse da cm 90
The wooden/metal swing doors can be used only on W 90 cm cabinets



329

MIX

Ante scorrevoli in metallo fonoassorbenti: in la-
miera di acciaio 8/10 di prima scelta DC01 - UNI 
EN 10130, presso piegata.
Metal acoustic sliding doors: in first choice 8/10 
sheet steel DC01 - UNI EN 10130, press-folded. 

Ante scorrevoli in metallo: in la-
miera di acciaio 8/10 di prima 
scelta DC01 - UNI EN 10130, pres-
so piegata. 
Metal sliding doors:in first choice 
8/10 sheet steel DC01 - UNI EN 
10130, press-folded. 

Tutte le ante metalliche sono verniciate a polveri elettrostatiche di 
resine epossipoliestere, previo trattamento di fosfosgrassaggio. 
All doors are painted with electrostatic powders of epoxy-polyester 
resin, after phosphor-degreasing treatment.

Maniglie circolari incassate dello stesso colore del-
le ante.
Circular recessed handles  matching the color of 
the doors.

Serratura meccanica standard a paletto è dotata 
di cilindro estraibile con numerazione progressiva 
(di distinta numerazione) e doppia chiave pieghe-
vole anti-infortunistica.
Mechanical standard lock is equipped with an ex-
tractable cylinder with progressive numbering (of 
distinct numbering) and double folding anti-ac-
cident key.
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Carcassa armadio realizzato in struttura componibile autoportan-
te, in lamiera d’acciaio 8/10 di prima scelta DC01 - UNI EN 10130, 
presso piegata. Spigoli esterni arrotondati con raggio di curvatura 
di 2 mm. Dotato di n°4 piedini livellatori. Verniciato a polveri elet-
trostatiche di resine epossipoliestere, previo trattamento di fosfo-
sgrassaggio. 
Open cabinet made of a self-supporting modular structure, made 
of first choice 8/10 sheet steel DC01 - UNI EN 10130, press-fol-
ded. External rounded corners with a radius of curvature of 2 mm. 
Equipped with 4 levelling feet. Painted with electrostatic powders 
of epoxy-polyester resin, after phosphor-degreasing treatment

Ripiani predisposti per l’inserimento delle cartelle sospese 
int. 330 mm sotto al ripiano.
Shelves designed for the hooking of suspended folders int. 
330 mm underneath the shelf.

Ripiani metallici realizzati in lamiera d’accia-
io 8/10 di prima scelta DC01 - UNI EN 10130, 
presso piegata. Spigoli esterni arrotondati con 
raggio di curvatura di 2 mm.
Metal shelves made of first choice 8/10 sheet 
steel DC01 - UNI EN 10130, press-folded. Exter-
nal rounded corners with a radius of curvature 
of 2 mm

Possibilità di regolazione dei ripiani di 30 mm 
all’interno dell’armadio.
Possibility of adjusting the shelves of 30 mm 
inside the cabinet
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Carcasse basse cm L 90 per ante battenti 
Low cabinets cm W 90 for swing doors

Carcasse basse cm L 120 per ante scorrevoli 
Low cabinets cm W120 for sliding doors

Carcasse basse cm L 150 per ante scorrevoli
Low cabinets cm W 150 for sliding doors

Carcasse basse cm L 180 per ante scorrevoli
Low cabinets cm W 180 for sliding doors

MIX
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Carcasse medie cm L 90 per ante battenti
Medium cabinets cm W 90 for swing doors

Carcasse medie cm L 120 per ante scorrevoli
Medium cabinets cm W 120 for sliding doors

Carcasse medie cm L 150 per ante scorrevoli
Medium cabinets cm W 150 for sliding doors

Carcasse medie cm L 180 per ante scorrevoli
Medium cabinets cm W 180 for sliding doors
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Carcasse alte cm L 90 per ante battenti
High cabinets cm W 90 for swing doors

Carcasse alte cm L 120 per ante scorrevoli
High cabinets cm W 120 for sliding doors

Carcasse alte cm L 150 per ante scorrevoli
High cabinets cm W 150 for sliding doors

Carcasse alte cm L 180 per ante scorrevoli
High cabinets cm W 180 for sliding doors

MIX
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PLANTER, PEDESTAL & EXTENSION
FIORIERA, CASSETTIERA & MOBILE DI SERVIZIO

Fioriera in metallo per mobili 
Planter for cabinents

misure in cm / dimensions in cm

Cassettiera 3 cassetti
3 drawers pedestal 

Mobile servizio su ruote anta sx o dx + cassetto
Desk extension on castors with left or right door

Fioriera in metallo per mobili L.120xP.45 cm
Planter for cabinets L 120xD 45 cm
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misure in cm / dimensions in cm

Mobile basso a giorno per ante battente
Open low cabinet only for swing doors

L. 90 x P. 45 x H. 90

Mobile basso a giorno 
Open low cabinet

L. 120 x P. 45 x H. 90

Mobile basso a giorno
Open low cabinet

L. 150 x P. 45 x H. 90

Mobile basso a giorno
Open low cabinet

L. 180 x P. 45 x H. 90

Mobile medio a giorno per ante battente
Open medium cabinet only for swing doors

L. 90 x P. 45 x H. 138

Mobile medio a giorno 
Open medium cabinet

L. 120 x P. 45 x H. 138

MIX CABINETS
ARMADI MIX
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Mobile medio a giorno 
Open medium cabinet

L. 150 x P. 45 x H. 138

Mobile medio a giorno 
Open medium cabinet

L. 180 x P. 45 x H. 138

Mobile alto a giorno per ante battente
Open high cabinet only for swing doors

L. 90 x P. 45 x H. 200

Mobile alto a giorno 
Open high cabinet

L. 120 x P. 45 x H. 200

Mobile alto a giorno 
Open high cabinet

L. 150 x P. 45 x H. 200

Mobile alto a giorno 
Open high cabinet

L. 180 x P. 45 x H. 200

MIX CABINETS
ARMADI MIX

misure in cm / dimensions in cm
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SWING DOORS SLIDING DOORS 
ANTE BATTENTI ANTE SCORREVOLI

Coppia ante in legno 
Set of 2 wooden doors

L. 90 x H. 90 / 138 / 200

Coppia ante fonoassorbenti in metallo
Set of 2 acoustic steel doors

L. 90 x H. 90 / 138 / 200

Coppia ante in metallo 
Set of 2 steel doors 

L. 90 x H. 90 / 138 / 200

Coppia ante metalliche scorrevoli fonoassorbenti
Set of 2 acoustic metal sliding doors

L. 120 x H. 90/138/200
L.  150 x H. 90/138/200
L. 180 x H. 90/168/200

Coppia ante metalliche scorrevoli
Set of 2 metal sliding doors

L. 120 x H. 90/138/200
L.  150 x H. 90/138/200
L. 180 x H. 90/168/200

misure in cm / dimensions  in cm
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Armadio a giorno: armadio realizzato in struttura componibile 
autoportante, in lamiera d’acciaio 8/10 di prima scelta DC01 - 
UNI EN 10130, presso piegata. Spigoli esterni arrotondati con 
raggio di curvatura di 2 mm. Dotato di n°4 piedini livellatori 
e ripiani metallici a colore con la struttura. Ripiani metallici 
realizzati in lamiera d’acciaio 8/10 di prima scelta DC01 - UNI 
EN 10130, presso piegata. Possibilità di regolazione dei ripiani 
di 30 mm all’interno dell’armadio, predisposti per l’inserimento 
delle cartelle sospese int. 330 mm sotto al ripiano. Verniciato 
a polveri elettrostatiche di resine epossipoliestere, previo 
trattamento di fosfosgrassaggio.
Anta battente metallica: in lamiera di acciaio 8/10 di prima 
scelta DC01 - UNI EN 10130, presso piegata. Apertura ante 
110°. Le ante cm H90 hanno la serratura meccanica standard 
a paletta mentre le ante cm H138 e H200 hanno la serratura 
meccanica standard. Entrambe le serrature hanno aste rotanti 
è sono dotate di cilindro estraibile con numerazione progressiva 
(di distinta numerazione) e doppia chiave pieghevole anti-
infortunistica. Le Ante sono verniciate a polveri elettrostatiche di 
resine epossipoliestere, previo trattamento di fosfosgrassaggio.
Anta battente metallica fonoassorbente: in lamiera di acciaio 
8/10 di prima scelta DC01 - UNI EN 10130, presso piegata. 
Apertura ante 110°. Le ante cm H90 hanno la serratura 
meccanica standard a paletta mentre le ante cm H138 e H200 
hanno la serratura meccanica standard. Entrambe le serrature 
hanno aste rotanti è sono dotate di cilindro estraibile con 
numerazione progressiva (di distinta numerazione) e doppia 
chiave pieghevole anti-infortunistica. Le Ante sono verniciate 
a polveri elettrostatiche di resine epossipoliestere, previo 
trattamento di fosfosgrassaggio. 
Anta battente legno: realizzata con pannello di particelle 
di legno sp.mm 18 nobilitato melaminico i bordi perimetrali 
sono in ABS mm 2 in tinta con la superficie. Le cerniere sono 
del tipo ad ala metallica con apertura a 110°, complete di basi, 
con regolazione 3D. Serratura meccanica standard a paletta 
è dotata di cilindro estraibile con numerazione progressiva 
(di distinta numerazione) con doppia chiave  pieghevole anti-
infortunistica.

TECHNICAL FEATURES
DESCRIZIONI TECNICHE

Open cabinet: made of a self-supporting modular structure, 
made of first choice 8/10 sheet steel DC01 - UNI EN 10130, 
press-folded. External rounded corners with a radius of curvature 
of 2 mm. Equipped with 4 levelling feet and metal shelves in 
color with the structure. Metal shelves made of first choice 8/10 
sheet steel DC01 - UNI EN 10130, press-folded. Possibility of 
adjusting the shelves of 30 mm inside the cabinet, designed 
for the hooking of suspended folders int. 330 mm underneath 
the shelf. Painted with electrostatic powders of epoxy-polyester 
resin, after phosphor-degreasing treatment
Metal hinged door: made of 8/10 gauge first-choice DC01 steel 
sheet, cold-pressed. Door opening angle of 110°. The doors with 
a height of 90 cm have standard mechanical paddle locks, while 
the doors with heights of 138 cm and 200 cm have standard 
mechanical latch locks. Both locks have rotating rods and come 
with a removable cylinder with progressive numbering (distinct 
numbering) and double foldable anti-accident keys. The doors 
are powder-coated with electrostatic polyester resin, after 
phospho-degreasing treatment.
Acoustic metal hinged door: made of 8/10 gauge first-choice 
DC01 steel sheet, cold-pressed. Door opening angle of 110°. The 
doors with a height of 90 cm have standard mechanical paddle 
locks, while the doors with heights of 138 cm and 200 cm have 
standard mechanical latch locks as well. Both locks have rotating 
rods and come with a removable cylinder with progressive 
numbering (distinct numbering) and double foldable anti-
accident keys. The doors are powder-coated with electrostatic 
polyester resin, after phospho-degreasing treatment.
Wood hinged door: made with 18 mm melamine-coated wood 
particle board, with 2 mm ABS edges matching the surface 
color. The hinges are metal wing type with a 110° opening 
angle, complete with bases and 3D adjustment. The standard 
mechanical latch lock is equipped with a removable cylinder 
with progressive numbering (distinct numbering) and double 
foldable anti-accident keys.

Ante metallo scorrevoli: in lamiera di acciaio 8/10 di prima scelta 
DC01 - UNI EN 10130, presso piegata. Serratura meccanica 
standard con perno di bloccaggio e doppia chiave pieghevole 
anti-infortunistica. Verniciato a polveri elettrostatiche di resine 
epossipoliestere, previo trattamento di fosfosgrassaggio. La 
maniglia metallica è integrata nell’anta scorrevole, di forma 
circolare, nella stessa finitura dell’anta. 
Ante metallo scorrevoli fonoassorbenti: in lamiera di acciaio 
8/10 di prima scelta DC01 - UNI EN 10130, presso piegata. 
Serratura meccanica standard con perno di bloccaggio e doppia 
chiave pieghevole anti-infortunistica. Verniciate a polveri 
elettrostatiche di resine epossipoliestere, previo trattamento di 
fosfosgrassaggio. La maniglia metallica è integrata nell’anta 
scorrevole, di forma circolare, nella stessa finitura dell’anta.
Cassettiera: disponibile su ruote a 3 cassetti. Realizzata in 
lamiera di acciaio di prima scelta 8/10 DC01 UNI EN 10130 
verniciata con polveri elettrostatiche di resine epossipoliestere, 
previo trattamento di fosfosgrassaggio. I cassetti scorrono su 
guide in acciaio stampato con cuscinetti a rullo in nylon con 
sistema di soft-closing, serratura a cilindro con doppia chiave  
pieghevole anti-infortunistica. La cassettiera è dotata di 
dispositivo antiribaltamento che consente l’apertura di 1 solo 
cassetto per volta. L’apertura dei cassetti avviene mediante 
gola laterale.
Mobile di servizio: tutti i componenti sono realizzati in lamiera 
di acciaio di prima scelta 8/10 DC01 UNI EN 10130 verniciati 
con polveri elettrostatiche di resine epossipoliestere, previo 
trattamento di fosfosgrassaggio. 
L’anta ha apertura 100°, con sistema di apertura push-to-open, 
ed all’interno c’è un ripiano regolabile in altezza passo 3 cm. Il 
cassetto scorre su guide in acciaio stampato con cuscinetti a 
rullo in nylon con sistema di soft-closing, serratura a cilindro 
con doppia chiave pieghevole anti-infortunistica. Il mobile è 
provvisto ruote.
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COLORI METALLI
METAL COLORS

BIANCO
White
RAL 9003

GRIGIO CHIARO
Light grey
RAL 7035

ANTRACITE
Anthracite
RAL 7016

CAFFÈ
Coffee
RAL 8019

AVIO
Misty blue
RAL 5014

ROSSO GRANATA
Granata red
RAL 3005

VERDE SALVIA
Sage green
#868B81

CIPRIA
Dust pink
#C7AD9D

NERO MATT
Matt black
RAL 9011

cod. 4002 cod. 7035 cod. 7016 cod. 2003

cod. 2008cod. 3900cod. 2006cod. 2004

cod. 5000

Metal sliding door: in first choice 8/10 sheet steel DC01 - UNI 
EN 10130, press-folded. Mechanical standard lock is equipped 
with an extractable cylinder with progressive numbering (of 
distinct numbering) and double folding anti-accident key. 
Painted with electrostatic powders of epoxy-polyester resin, 
after phosphor-degreasing treatment. The metal handle is 
integrated in the sliding door, round-shaped, with matching 
finishing with the door
Acoustic metal sliding doors: in first choice 8/10 sheet steel 
DC01 - UNI EN 10130, press-folded. Mechanical standard 
lock is equipped with an extractable cylinder with progressive 
numbering (of distinct numbering) and double folding anti-
accident key. Painted with electrostatic powders of epoxy-
polyester resin, after phosphor-degreasing treatment. The 
metal handle is integrated in the sliding door, round-shaped, 
with matching finishing with the door.
Drawer unit: available on 3-wheel casters with 3 drawers. 
Made of first-choice 8/10 DC01 UNI EN 10130 steel sheet, 
painted with electrostatic polyester resin powder coating, 
after phospho-degreasing treatment. The drawers slide on 
stamped steel guides with nylon roller bearings and a soft-
closing system. It features a cylinder lock with double foldable 
anti-accident keys. The drawer unit is equipped with an anti-
tipping device that allows the opening of only one drawer at 
a time. Drawer opening is done through a side gola handle.
Extension: all components are made of first-choice 8/10 
DC01 UNI EN 10130 steel sheet, painted with electrostatic 
polyester resin powder coating, after phospho-degreasing 
treatment. 
The door has a 100° opening angle, with a push-to-open 
opening system, and inside there is a height-adjustable 
shelf with a 3 cm pitch. The drawer slides on stamped steel 
guides with nylon roller bearings and a soft-closing system. 
It features a cylinder lock with double foldable anti-accident 
keys. The unit is equipped with casters.

COLORI LEGNO
WOOD COLORS

ROVERE
Oak

NOCE CLASSICO
Classic walnut

NOCE MODERNO
Modern walnut

ROSSO GRANATA
Granata red

BIANCO
White

AVIO
Misty blue

cod. 0003 cod. 0007 cod. 0013 cod. 0039

cod. 0068

cod. 0041

VERDE SALVIA
Sage green

cod. 0040

NERO MATT
Matt black

cod. 0059

CIPRIA
Dusty pink

cod. 0046

I codici colori dei metalli corrispondono alle codifiche RAL standard 
internazionali
The color codes of our metal match with International Standard RAL

Altri colori RAL sono disponibili su richiesta con un sovrapprezzo 
del 10%
Other RAL colors are available on demand with 10% overprice
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La scrivania York, disegnata da Roberto Molteni, è stata 
insignita del prestigioso premio internazionale RED DOT 
PRODUCT DESIGN 2024.
La scrivania York unisce design minimale, prestazioni di qualità, 
sostenibilità ambientale e versatilità d’uso. Una scelta ideale per 
coloro che cercano un arredamento moderno, sostenibile e adattabile 
a diverse esigenze e ambienti. Disponibile in una varietà di 9 colori, 
tra cui una finitura color caffè denominata “soft-touch”, un elemento 
distintivo di York, che regala una esperienza tattile unica. Questa 
innovativa tecnologia consente di eliminare la percezione tradizionale 
del metallo freddo al contatto, una nanotecnologia che replica 
la temperatura ambientale, garantendo una superficie piacevole 
e accogliente al tocco. Questa caratteristica eleva ulteriormente 
il comfort e l’estetica della scrivania. Un punto di orgoglio per la 
scrivania York è la sua sostenibilità ambientale.

The York desk, designed by Roberto Molteni, has been 
awarded the prestigious international prize, RED DOT 
PRODUCT DESIGN 2024.
The York desk combines minimal design, high-quality performance, 
environmental sustainability, and versatility. An ideal choice for those 
seeking modern, sustainable furniture adaptable to different needs 
and sustainability. Available in a variety of 9 colors, including a coffee 
color finish called “soft-touch,” a distinctive element of York, which 
provides a unique tactile experience. This innovative technology 
eliminates the traditional perception of cold metal upon contact, 
using nanotechnology to replicate ambient temperature, ensuring 
a pleasant and welcoming surface to the touch. This feature further 
enhances the comfort and aesthetics of the desk. A point of pride for 
the York desk is its environmental sustainability. 

YORK

Scarica il technical book.
Download the technical book.

Scarica la brochure.
Download the leaflet.
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YORK

Tavolo York L. 160/180 x P. 90 x H. 74 cm
Desk York W. 160/180 x D. 90 x H. 74 cm

Tavolo York L. 200 x P. 100 x H. 74 cm
Desk York W. 200 x D. 100 x H. 74 cm

Tavolo York L. 140 x P. 140 x H. 74 cm
Desk York W. 140 x D. 140 x H. 74 cm
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COLORI METALLI
METAL COLORS

BIANCO
White
RAL 9003

GRIGIO CHIARO
Light grey
RAL 7035

ANTRACITE
Anthracite
RAL 7016

CAFFÈ
Coffee
RAL 8019

AVIO
Misty blue
RAL 5014

ROSSO GRANATA
Granata red
RAL 3005

VERDE SALVIA
Sage green
#868B81

CIPRIA
Dust pink
#C7AD9D

NERO MATT
Matt black
RAL 9011

cod. 4002 cod. 7035 cod. 7016 cod. 2003

cod. 2008cod. 3900cod. 2006cod. 2004

cod. 5000

Le gambe sono realizzate in lamiera d’acciaio 30/10 di prima 
scelta DD11 - UNI EN10111, tagliate a laser e presso piegate. Dotate 
di appositi perni filettati per il montaggio al top. Verniciate a polveri 
elettrostatiche di resine epossipoliestere, previo trattamento di 
fosfosgrassaggio. Dotate di piedino di regolazione.
Il top è realizzato in lamiera d’acciaio 15/10 di prima scelta DD11 
- UNI EN10111, tagliato a laser e presso piegato. Dotato di barre di 
rinforzo, e di fasce perimetrali in lamiera d’acciaio 30/10 di prima 
scelta DD11 - UNI EN10111, tagliate a laser. Verniciato a polveri 
elettrostatiche di resine epossipoliestere, previo trattamento di 
fosfosgrassaggio. 
Gli arredi metallici, dove indicato, possono essere utilizzati 
all’esterno, tuttavia, collocati sotto una copertura al riparo 
dall’esposizione diretta agli agenti atmosferici. Si consiglia di pulire 
regolarmente le superfici con prodotti specifici per il trattamento 
del metallo. I prodotti non sono soggetti a sostituzioni in caso di 
danni causati da depositi di acqua non prontamente asciugati e 
rispondenti alle norme indicate nella garanzia nella sezione “la 
garanzia non copre” indicata nel listino.

The legs are made of 30/10 gauge first-choice DD11 - UNI EN10111 
steel sheet, laser-cut and cold-pressed. They come with specially 
threaded pins for mounting to the top. Powder-coated with 
electrostatic polyester resin, after phospho-degreasing treatment. 
Equipped with adjustable feet.
The top is made of 15/10 gauge first-choice DD11 - UNI EN10111 
steel sheet, laser-cut and cold-pressed. It features reinforcement 
steel bars and perimeter bands made of 30/10 gauge first-choice 
DD11 - UNI EN10111 steel sheet, laser-cut. Powder-coated with 
electrostatic polyester resin, after phospho-degreasing treatment.
Metal furniture, where indicated, can be used outdoor; however, 
they should be placed under a covering protected from direct 
exposure to weather elements. It is recommended to regularly 
clean the surfaces with specific metal treatment products. The 
products are not subject to replacements in case of damage 
caused by water deposits not promptly dried and complying with 
the standards indicated in the warranty in the “warranty does not 
cover” section in the price list..

La linea York è completata dalla collezione Mix specialmente per 
gli accessori da scrivania quali cassettiera e allungo.
The York line is complemented by the Mix collection, especially for 
desk accessories such as drawers and extensions.

TECHNICAL FEATURES
DESCRIZIONI TECNICHE

I codici colori dei metalli corrispondono alle codifiche RAL standard 
internazionali
The color codes of our metal match with International Standard RAL

Altri colori RAL sono disponibili su richiesta con un sovrapprezzo 
del 10%
Other RAL colors are available on demand with 10% overprice
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MBox, un mobile contenitore dalle dimensioni contenute, incarna 
l’eccellenza nella versatilità e nella funzionalità. Progettato per 
adattarsi con facilità a vari contesti, come casa e ufficio, questo 
mobile offre un’ampia gamma di configurazioni che si adattano alle 
tue esigenze di storage.
La sua flessibilità si manifesta nella possibilità di utilizzare il MBox 
aperto o chiuso, offrendo una varietà di opzioni di presentazione. 
La scelta tra un’anta metallica o in fibra legnosa consente di 
personalizzare l’estetica del mobile, aggiungendo stile e carattere al 
tuo spazio.

MBox, a compact-sized storage unit, embodies excellence in 
versatility and functionality. Designed to effortlessly adapt to various 
environments, such as homes and offices, this storage unit offers a 
wide range of configurations to meet your storage needs.
Its flexibility is evident in the option to use MBox open or closed, 
providing a variety of presentation choices. The choice between a 
metal or wood fiber door allows you to personalize the aesthetics of 
the unit, adding style and character to your space.

MBOX

Scarica il technical book.
Download the technical book.

Scarica la brochure.
Download the leaflet.
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Montaggio MBOX a muro
Wall mounted MBOX
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Mbox contenitore 
cm L 46 x p 32 x H 40
Mbox cabinet 
cm W 46 x D 32 x H 40

Mbox Mensola per contenitore 
cm L 44.3 x p 30
Mbox cabinet shelf 
cm W 44.3 x D 30

Mbox staffe per il montaggio di 1 o 2
o 3 contenitori montati in linea
Bracket for linear wall mounting of 1 or 
2 or 3 Mbox

MBox cassetto metallico
MBox metal drawer

involucro cassetto sempre nero
drawer casing only black

MBox drawer con frontale in legno
MBox drawer with wooden front

involucro cassetto sempre nero
drawer casing only black

mbox porta metallica cm L45 x H39,5
Mbox steel door dimensioni cm W45 x H39,5

involucro cassetto sempre nero
drawer casing only black

MBox porta in legno cm L45 x H39,5
Mbox wooden door cm W45 x H39,5

Set 2 staffe per il montaggio del contenitore 
MBox e del Mikai Desktop su libreria Mikai
Set of 2 brackets to mount Mbox container 
and Mikai Desktop on Mikai boockcase

MBox set di 4 piedini per l’appoggio del 
contenitore MBox a terra
MBox set of 4 supporting feet to use MBox on 
the floor

MBox set di 4 ruote per l’appoggio del 
contenitore MBox a terra
MBox set of 4 supporting castors to use MBox 
on the floor

MBOX
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TECHNICAL FEATURES
DESCRIZIONI TECNICHE

MBOX
Anta in acciaio: in lamiera di acciaio decapato spessore 8/10 presso-
piegata di prima scelta tipo DC01 UNI EN 10130.
Anta in legno: in particelle di legno Classe E1 di contenuto Formaldeide, 
nobilitato melaminico spessore mm 18 e bordato perimetralmente con 
bordo ABS sp. mm 2 in tinta con la superficie. Apertura con sistema push 
and pull fornito a corredo.
Cassetto estraibile con frontale metallico: in lamiera di acciaio decapato 
spessore 8/10 presso-piegata di prima scelta tipo DC01 UNI EN 10130. 
Cassetto in metallo con frontale in legno: in particelle di legno Classe 
E1 di contenuto Formaldeide, nobilitato melaminico spessore mm 18 
e bordato perimetralmente con bordo ABS sp. mm 2 in tinta con la 
superficie. Guide con apertura con sistema push and pull. 
Ripiano in acciaio: in lamiera di acciaio decapato spessore 8/10 presso-
piegata di prima scelta tipo DC01 UNI EN 10130. 
Staffe per fissaggio a libreria Mikai: in lamiera di acciaio decapato 
spessore 15/10 presso-piegata di prima scelta tipo DC01 UNI EN 10130. 
Metallo verniciato con polveri elettrostatiche di resine epossipoliestere.
Staffe per fissaggio a muro: in lamiera di acciaio zincata spessore 15/10 
presso-piegata di prima scelta tipo UNI EN 10142. 
Piedini livellatori: in materiale plastico, con perno filettato M8; Kit Ruote 
sferiche in gomma con supporto rotante.

MBOX
Steel door: made of pickled steel foil, press-formed 8/10 thickness, 
first grade steel sheet DC01 UNI EN 10130.
Wooden door: in Class E1 Formaldehyde content wood particleboard, 
veneered with mm 18 thick melamine and perimetrically trimmed 
with mm 2 thick ABS edge matching the surface. Provided with push 
and pull opening system. 
Extractable drawer with metal front: made of pickled steel sheet, 
press-formed 8/10 thickness, first grade steel sheet DC01 UNI EN 
10130. 
Metal drawer with wooden front: in Class E1 Formaldehyde content 
wood particleboard, veneered with mm 18 thick melamine and 
perimetrically trimmed with mm 2 thick ABS edge matching the 
surface. Drawer guidies with push and pull opening system.
Steel shelf: pickled steel sheet 8/10 thickness, press-formed first 
grade DC01 UNI EN 10130.
Fixing brackets for Mikai bookcase: made of pickled sheet steel, 
press-formed 8/10 thickness, first grade steel sheet DC01 UNI EN 
10130. Metal coating with electrostatic powder epoxy resins.
Brackets for wall mounting: made of galvanized steel sheet with a 
thickness of 15/10 press-formed, first grade steel sheet UNI EN 10142 
Leveling feet: made of plastic material, with M8 threaded pin. 
Castors: Rubber spherical castors kit with rotating support.
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COLORI METALLI

COLORI LEGNO

METAL COLORS

WOOD COLORS

BIANCO
White
RAL 9003

ROVERE
Oak

GRIGIO CHIARO
Light grey
RAL 7035

NOCE CLASSICO
Classic walnut

ANTRACITE
Anthracite
RAL 7016

NOCE MODERNO
Modern walnut

CAFFÈ
Coffee
RAL 8019

ROSSO GRANATA
Granata red

AVIO
Misty blue
RAL 5014

BIANCO
White

AVIO
Misty blue

ROSSO GRANATA
Granata red
RAL 3005

VERDE SALVIA
Sage green
#868B81

CIPRIA
Dust pink
#C7AD9D

NERO MATT
Matt black
RAL 9011

cod. 4002

cod. 0003

cod. 7035

cod. 0007

cod. 7016

cod. 0013

cod. 2003

cod. 0039

cod. 2008

cod. 0068cod. 0041

cod. 3900cod. 2006cod. 2004 cod. 5000

MBOX

VERDE SALVIA
Sage green

cod. 0040

NERO MATT
Matt black

cod. 0059

CIPRIA
Dusty pink

cod. 0046

I codici colori dei metalli corrispondono alle 
codifiche RAL standard internazionali
The color codes of our metal match with 
International Standard RAL

Altri colori RAL sono disponibili su richiesta con 
un sovrapprezzo del 10%
Other RAL colors are available on demand with 
10% overprice
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Scopri la libreria a muro Mikai, un’elegante innovazione nel 
mondo dell’arredamento, progettata per coniugare stile, 
praticità e versatilità. Mikai si distingue dalle altre librerie 
sul mercato grazie a un design raffinato e alla facilità di 
montaggio. Una delle caratteristiche distintive di Mikai è la 
sua struttura invisibile: gli slot di aggancio dei ripiani non 
sono visibili all’esterno, conferendo alla libreria un aspetto 
pulito e minimalista. Questo non solo accentua la sua estetica 
moderna, ma elimina anche il fastidio visivo di elementi di 
fissaggio evidenti, garantendo un design elegante.

Discover the Mikai wall-mounted bookshelf, an elegant 
innovation in the world of furniture, designed to blend style, 
practicality, and versatility seamlessly. Mikai stands out from 
other bookshelves on the market with its refined design and 
ease of assembly. One of Mikai’s distinctive features is its 
invisible structure: the shelf attachment slots are not visible 
externally, giving the bookshelf a clean and minimalist 
appearance. This not only enhances its modern aesthetics but 
also eliminates the visual discomfort of prominent fastening 
elements, ensuring an elegant design.

MIKAI

Scarica il technical book.
Download the technical book.

Scarica la brochure.
Download the leaflet.
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La libreria Mikai ha una struttura essenziale, che si appoggia al muro, lasciando uno spa-
zio tra i ripiani ed il muro stesso. In una misura di altezza e due di larghezza i ripiani sono 
discretamente agganciati lungo i montanti, sapientemente nascosti per evitare di mostrare 
la cremagliera. I ripiani possono essere sostituiti da un piano di lavoro, per trasformare la 
libreria in Home Office e con dei contenitori Mbox per accrescerne lo spazio storage. 
Mikai bookcase has an essential structure, which leans against the wall, leaving a space 
between the shelves and the wall itself. In one measure in height and two in width, the shel-
ves are discreetly hooked along the uprights, cleverly hidden to avoid showing the rack. The 
shelves can be replaced by a worktop, to transform the library into a Home Office and with 
Mbox containers to increase the storage space. 
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Con l’aggiunta di un semplice piano di lavoro, Mikai si trasforma in 
un comodo scrittoio per lo smart working o lo studio.
Just adding a simple desktop Mikai become a handy studio desk 
for remote working or simple homeworking. 

L93xP60 cm / W93xD60 cm
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La libreria Mikai diventa anche contenimento con moduli 
metallici, aperti, chiusi o con cassetti per ampliare la ca-
pacità di storage in combinazione con la serie MBOX.
Mikai bookcase also becomes a containment with metal 
storage, open, closed or with drawers to expand storage 
capacity in combination with MBOX range.

MBox, un mobile contenitore dalle dimensioni contenute, incarna l’eccellenza nella versatilità e nella funzionalitò. Progettato 
per adattarsi con facilità a vari contesti, come casa e ufficio, questo  mobile offre un’ampia gamma di configurazioni che si 
adattano alle tue esigenze di storage. La sua flessibilità si manifesta nella possibilità di utilizzare il MBox aperto o chiuso, 
offrendo una varietà di opzioni di presentazione. La scelta tra un’anta metallica o in fibra legnosa consente di personalizzare 
l’estetica del mobile, aggiungendo stile e carattere al tuo spazio.
MBox, a compact-sized storage unit, embodies excellence in versatility and functionality. Designed to effortlessly adapt to 
various environments, such as homes and offices, this storage unit offers a wide range of configurations to meet your sto-
rage needs. Its flexibility is evident in the option to use MBox open or closed, providing a variety of presentation choices. The 
choice between a metal or wood fiber door allows you to personalize the aesthetics of the unit, adding style and character 
to your space.
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Mikai libreria fianco destro 
cm P 35.5 x H 191.5 
Mikai bookshelf right side upright 
cm D 35.5 x H 191.5

Mikai libreria fianco sinistro 
cm P 35.5 x H 191.5
Mikai bookshelf left side upright 
cm D 35.5 x H 191.5

Mikai libreria fianco centrale 
cm P 35.5 x H 191.5
Mikai bookshelf central side upright 
cm D 35.5 x H 191.5

Mikai libreria kit connettori fianchi cm L. 93
Mikai bookshelf sides connector kit cm L. 93

Mikai libreria kit connettori fianchi cm L. 46
Mikai bookshelf sides connector kit cm L. 46

Mikai ripiano cm l 46 x P 25
Mikai shelf cm W 46 x D 25

Mikai ripiano cm l 93 x P 25
Mikai shelf cm W 93 x D 25

Set 2 staffe per il montaggio del contenitore Mbox 
e del Mikai Desktop su libreria Mikai
Set of 2 brackets to mount mbox container 
and Mikai desktop on mikai bookshelf

Mikai desktop cm L93 x P60 x sp1,8
Mikai desktop cm W93 x D60 x thick.1,8

MIKAI
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COLORI METALLI
METAL COLORS

BIANCO
White
RAL 9003

GRIGIO CHIARO
Light grey
RAL 7035

ANTRACITE
Anthracite
RAL 7016

CAFFÈ
Coffee
RAL 8019

ROSSO GRANATA
Granata red

AVIO
Misty blue
RAL 5014

BIANCO
White

AVIO
Misty blue

ROSSO GRANATA
Granata red
RAL 3005

VERDE SALVIA
Sage green
#868B81

CIPRIA
Dust pink
#C7AD9D

NERO MATT
Matt black
RAL 9011

cod. 4002 cod. 7035 cod. 7016 cod. 2003cod. 0039

cod. 2008

cod. 0068

cod. 0041 cod. 3900cod. 2006cod. 2004

cod. 5000

VERDE SALVIA
Sage green

cod. 0040

NERO MATT
Matt black

cod. 0059

LIBRERIA MIKAI

Ripiani: realizzati in lamiera di acciaio decapato spessore 
15/10 presso-piegata di prima scelta tipo DC01 UNI EN 10130, 
sono regolabili con un passo di cm 6,5. Massimo di nr 8 ripiani 
per ogni modulo Mbox la libreria può accogliere il mobile 
contenitore Mbox nella sola larghezza di cm 46.
Montanti e traversi: in tubolare di acciaio decapato prodotti 
secondo la norma EN10305-5/5, a sezione quadra cm 
25x25x1.5, Dotata di piedini regolabili. Metallo verniciato con 
polveri elettrostatiche di resine epossipoliestere.
Piano scrivania home office: in particelle di legno Classe E1 di 
contenuto Formaldeide, nobilitato melaminico spessore mm 
18 e bordato perimetralmente con bordo ABS in tinta con la 
superficie.

MIKAI BOOKSHELF
Shelves: made of pickled steel foil, press-formed 15/10 
thickness, first grade steel sheet DC01 UNI EN 10130, 
adjustable with a slot of 6,5 cm. Max. of 8 shelves for each 
module Mbox: the library can accommodate the Mbox 
storage unit in the width of cm 46 only.
Uprights and crosspieces: made of tubular pickled steel 
produced according to EN 10305-5 / 5 norm, square section 
mm 25x25x1.5, equipped with adjustable feet. Metal coated 
with electrostatic powder epoxy resins.
Home office desktop: in Class E1 Formaldehyde content 
wood particleboard, veneered with mm 18 thick melamine 
and perimetrically trimmed with ABS edge matching the 
surface.

TECHNICAL FEATURES
DESCRIZIONI TECNICHE

CIPRIA
Dusty pink

cod. 0046

I codici colori dei metalli corrispondono alle codifiche RAL standard 
internazionali
The color codes of our metal match with International Standard RAL

Altri colori RAL sono disponibili su richiesta con un sovrapprezzo 
del 10%
Other RAL colors are available on demand with 10% overprice

COLORI LEGNO
WOOD COLORS

ROVERE
Oak

NOCE CLASSICO
Classic walnut

NOCE MODERNO
Modern walnut

cod. 0003 cod. 0007 cod. 0013
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Esplora un nuovo livello di stile e funzionalità con la libreria Kaffeina, 
il perfetto connubio tra design contemporaneo e praticità. Questa 
libreria, fissata a muro, è progettata per offrire una soluzione di arredo 
elegante ed efficiente, adatta a ogni ambiente. La libreria Kaffeina si 
distingue per la sua struttura robusta e resistente, composta da ripiani 
in fibra legnosa e un telaio di ferro tubolare. Questa combinazione di 
materiali non solo conferisce un aspetto moderno ed eclettico, ma 
garantisce anche una portata di peso notevole, offrendo la possibilità 
di esporre libri, oggetti decorativi e altro ancora senza compromettere 
la solidità della struttura.

Explore a new level of style and functionality with the Kaffeina 
bookcase, the perfect blend of contemporary design and practicality. 
This wall-mounted bookshelf is designed to provide an elegant and 
efficient furnishing solution suitable for any space. The Kaffeina 
bookshelf stands out for its robust and durable structure, composed 
of shelves in wood fiber and a tubular iron frame. This combination 
of materials not only gives it a modern and eclectic look but also 
ensures a considerable weight capacity, allowing you to display 
books, decorative items, and more without compromising the solidity 
of the structure.

KAFFEINA

Scarica il technical book.
Download the technical book.

Scarica la brochure.
Download the leaflet.
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KAFFEINA
Montanti: in tubolare di acciaio decapato prodotti secondo la norma 
EN 10305-5/5, a sezione tonda Ø mm40x1.5 Dotati di piedini di 
livellamento. Il sistema a incastro tra i montanti e le mensole 
avviene tramite tubolari in acciaio decapato prodotti secondo la 
norma EN 10305-5/5 a sezione quadra di mm 15x15 verniciati con 
polveri elettrostatiche di resine epossi poliestere. 
Mensole: in particelle di legno Classe E1 di contenuto Formaldeide, 
melaminico nobilitato spessore mm 25 e bordato perimetralmente 
con bordo ABS sp. 2 mm in tinta con la superficie. 

KAFFEINA
Uprights: made of tubular pickled steel produced according to EN 
10305-5 / 5 norms, with round section Ø mm 40x1.5 equipped 
with leveling feet. The slot rack between the uprights and the 
shelves is made of tubular pickled steel produced according to 
EN 10305-5 / 5 norm with a mm 15x15 square section coated 
with electrostatic powder epoxy resins.
Shelves: in Class E1 Formaldehyde content wood particleboard, 
veneered with mm 25 thick melamine and perimetrically trimmed 
with mm 2 thick ABS edge matching the surface.

TECHNICAL FEATURES
DESCRIZIONI TECNICHE
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COLORI METALLI
METAL COLORS

BIANCO
White
RAL 9003

GRIGIO CHIARO
Light grey
RAL 7035

ANTRACITE
Anthracite
RAL 7016

CAFFÈ
Coffee
RAL 8019

AVIO
Misty blue
RAL 5014

ROSSO GRANATA
Granata red
RAL 3005

VERDE SALVIA
Sage green
#868B81

CIPRIA
Dust pink
#C7AD9D

NERO MATT
Matt black
RAL 9011

cod. 4002 cod. 7035 cod. 7016 cod. 2003 cod. 2008cod. 3900cod. 2006cod. 2004 cod. 5000

Libreria Kaffeina 
Kaffeina Bookcase

L. 180 x P. 38 x H. 190 cm

COLORI LEGNO
WOOD COLORS

ROVERE
Oak

NOCE CLASSICO
Classic walnut

NOCE MODERNO
Modern walnut

ROSSO GRANATA
Granata red

BIANCO
White

AVIO
Misty blue

cod. 0003 cod. 0007 cod. 0013 cod. 0039 cod. 0068cod. 0041

VERDE SALVIA
Sage green

cod. 0040

CIPRIA
Dusty pink

cod. 0046

NERO MATT
Matt black

cod. 0059

I codici colori dei metalli corrispondono alle 
codifiche RAL standard internazionali
The color codes of our metal match with Inter-
national Standard RAL

Altri colori RAL sono disponibili su richiesta con 
un sovrapprezzo del 10%
Other RAL colors are available on demand with 
10% overprice
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Kyoto è più di un semplice tavolo da salotto; è un’esperienza 
estetica. Linee sottili si fondono con la versatilità, creando 
un’atmosfera contemporanea e accogliente nel tuo salotto. 
Eleganza minimalista del tavolo da salotto metallico Kyoto, 
che coniuga sottigliezza e praticità. Con linee raffinate e 
dimensioni contenute, Kyoto è l’emblema della modernità, 
un complemento perfetto sia per la casa che l’ufficio. Kyoto è 
molto funzionale ed è disponibile in tre dimensioni differenti, 
progettate per adattarsi alla perfezione a ogni spazio. 

Kyoto transcends the conventional role of a coffee table; it 
embodies an aesthetic journey where sleek lines harmonize 
with versatility, creating a contemporary and inviting 
ambiance in your space. The Kyoto metal coffee table 
epitomizes minimalist elegance by seamlessly blending 
sophistication with practicality. Its refined lines and compact 
dimensions make Kyoto an ideal addition to both home and 
office environments. Offering functionality at its core, Kyoto is 
available in three different sizes, each meticulously designed 
to flawlessly integrate into any space. 

KYOTO

Scarica il technical book.
Download the technical book.

Scarica la brochure.
Download the leaflet.
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Kyoto tavolo caffe rotondo in metallo
Kyoto metal round coffee table

cm Ø47 x H44

Kyoto tavolo caffe rotondo in metallo
Kyoto metal round coffee table 

cm Ø60 x H37

Kyoto tavolo caffe rotondo in metallo 
Kyoto metal round coffee table

cm Ø80 x  H30

KYOTO
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COLORI METALLI
METAL COLORS

BIANCO
White
RAL 9003

GRIGIO CHIARO
Light grey
RAL 7035

ANTRACITE
Anthracite
RAL 7016

CAFFÈ
Coffee
RAL 8019

AVIO
Misty blue
RAL 5014

ROSSO GRANATA
Granata red
RAL 3005

VERDE SALVIA
Sage green
#868B81

CIPRIA
Dust pink
#C7AD9D

NERO MATT
Matt black
RAL 9011

cod. 4002 cod. 7035 cod. 7016 cod. 2003

cod. 2008cod. 3900cod. 2006cod. 2004

cod. 5000

KYOTO
Realizzato in lamiera di acciaio decapato spessore 30/10 
presso-piegata e saldata di prima scelta tipo DC01 UNI EN 10130, 
verniciata con polveri elettrostatiche di resine epossipoliestere.
L’area di ingombro della base del tavolo kyoto, per ogni articolo  
è di  D55 cm.
Gli arredi metallici, dove indicato, possono essere utilizzati 
all’esterno, tuttavia, collocati sotto una copertura al riparo 
dall’esposizione diretta agli agenti atmosferici. Si consiglia 
di pulire regolarmente le superfici con prodotti specifici per 
il trattamento del metallo. I prodotti non sono soggetti a 
sostituzioni in caso di danni causati da depositi di acqua non 
prontamente asciugati e rispondenti alle norme indicate nella 
garanzia nella sezione “la garanzia non copre” come indicato 
nel listino.

KYOTO
Made of pickled steel foil, press-formed 30/10 thickness, first 
grade steel sheet DC01 UNI EN 10130. Painted with electrostatic 
powder epoxy resins. The base area of the Kyoto table for each 
item, is D55 cm.
Metal furniture, where indicated, can be used outdoors; however, 
they should be placed under a covering protected from direct 
exposure to weather elements. It is recommended to regularly 
clean the surfaces with specific metal treatment products. The 
products are not subject to replacements in case of damage 
caused by water deposits not promptly dried and complying 
with the standards indicated in the warranty in the “warranty 
does not cover” section as indicated in the price list.

TECHNICAL FEATURES
DESCRIZIONI TECNICHE

I codici colori dei metalli corrispondono alle codifiche RAL standard 
internazionali
The color codes of our metal match with International Standard RAL

Altri colori RAL sono disponibili su richiesta con un sovrapprezzo 
del 10%
Other RAL colors are available on demand with 10% overprice
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Esplora l’essenza del design minimalista con il tavolo snack in 
metallo String. Con linee sottili e dimensioni contenute, String è la 
risposta elegante e funzionale per i tuoi momenti di relax. La sua 
forma triangolare conferisce un tocco contemporaneo e dinamico. 
Perfetto per gustare uno snack o sorseggiare una bevanda, questo 
tavolo aggiunge un tocco di modernità e versatilità alla tua area 
relax.  String non è solo un tavolo, ma un’opzione di arredamento che 
fonde armoniosamente stile e praticità. La sua struttura leggera ed 
essenziale si adatta perfettamente a una vasta gamma di ambienti, 
aggiungendo un tocco di modernità ai tuoi spazi, con una palette 
di 9 colori distinti tra cui scegliere. Il tavolo String può essere anche 
utilizzato Outdoor. Vedere istruzioni nelle descrizioni tecniche.

Explore the essence of minimalist design with the String metal snack 
table. With sleek lines and compact dimensions, String is an elegant 
and functional solution for your moments of relaxation. Its triangular 
shape adds a contemporary and dynamic touch. Perfect for enjoying 
a snack or sipping a beverage, this table brings a touch of modernity 
and versatility to your relaxation area. String is not just a table; it is 
a furnishing option that harmoniously blends style and practicality. 
Its lightweight and essential structure seamlessly fits into a wide 
range of environments, adding a modern touch to your spaces, with 
a palette of 9 distinct colors to choose from. String table can be used 
outdoor. See instructions in the technical descriptions.

STRING SNACK TABLE

Scarica il technical book.
Download the technical book.

Scarica la brochure.
Download the leaflet.
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STRING SNACK TABLE

COLORI METALLI
METAL COLORS

BIANCO
White
RAL 9003

GRIGIO CHIARO
Light grey
RAL 7035

ANTRACITE
Anthracite
RAL 7016

CAFFÈ
Coffee
RAL 8019

AVIO
Misty blue
RAL 5014

ROSSO GRANATA
Granata red
RAL 3005

VERDE SALVIA
Sage green
#868B81

CIPRIA
Dust pink
#C7AD9D

NERO MATT
Matt black
RAL 9011

cod. 4002 cod. 7035 cod. 7016 cod. 2003

cod. 2008cod. 3900cod. 2006cod. 2004

cod. 5000

STRING
Base: in lamiera d’acciaio 100/10 di prima scelta DD11 - UNI 
EN10111, tagliate a laser.
Montante centrale in tubolare  DD11 - UNI EN10305 Ø70x1,5 mm 
tagliato laser. 
Top: in lamiera d’acciaio 40/10 di prima scelta DD11 - UNI 
EN10111, tagliate a laser.
Verniciato a polveri elettrostatiche di resine epossipoliestere, 
previo trattamento di fosfosgrassaggio. 
Gli arredi metallici, dove indicato, possono essere utilizzati 
all’esterno, tuttavia, collocati sotto una copertura al riparo 
dall’esposizione diretta agli agenti atmosferici. Si consiglia 
di pulire regolarmente le superfici con prodotti specifici per 
il trattamento del metallo. I prodotti non sono soggetti a 
sostituzioni in caso di danni causati da depositi di acqua non 
prontamente asciugati e rispondenti alle norme indicate nella 
garanzia nella sezione “la garanzia non copre” come indicato 
nel listino prezzi.

STRING
Base: Made of 100/10 gauge first-choice DD11 - UNI EN10111 
steel sheet, laser-cut.
Central upright in tubular DD11 - UNI EN10305 Ø70x1.5 mm, 
laser-cut.
Top: Made of 40/10 gauge first-choice DD11 - UNI EN10111 steel 
sheet, laser-cut.
Powder-coated with electrostatic polyester resin, after phospho-
degreasing treatment.
Metal furniture, where indicated, can be used outdoors; however, 
they should be placed under a covering protected from direct 
exposure to weather elements. It is recommended to regularly 
clean t he surfaces with specific metal treatment products. The 
products are not subject to replacements in case of damage 
caused by water deposits not promptly dried and complying 
with the standards indicated in the warranty in the “warranty 
does not cover” section as indicated in the price list  dopo 
section.

Tavolo snack string
Snack table string

L70XP70H110 cm
W70xD70H110 cm

TECHNICAL FEATURES
DESCRIZIONI TECNICHE

I codici colori dei metalli corrispondono alle codifiche RAL standard 
internazionali
The color codes of our metal match with International Standard RAL

Altri colori RAL sono disponibili su richiesta con un sovrapprezzo 
del 10%
Other RAL colors are available on demand with 10% overprice
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Eleva il tuo spazio con Jet System, la mensola che unisce 
audace design e funzionalità. Realizzata con una fusion di 
metallo e fibra di legno, Jet System offre una vasta scelta di 
colori: 9 opzioni di colori per il metallo e 9 in legno. La sua 
versatilità consente di giocare con geometrie sia verticali che 
orizzontali, conferendo dinamicità e movimento all’ambiente. 
Crea una composizione unica e personalizzata, arricchendo il 
tuo arredamento con stile e praticità.

Elevate your space with Jet System, the shelf that blends bold 
design and functionality. Crafted with a fusion of metal and 
wood fiber, Jet System offers a wide range of colors: 9 color 
options for metal and 9 for wood. Its versatility allows you 
to play with both vertical and horizontal geometries, adding 
dynamism and movement to the environment. Create a 
unique and personalized composition, enriching your decor 
with style and practicality.

JET SYSTEM

Scarica il technical book.
Download the technical book.

Scarica la brochure.
Download the leaflet.
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JET SYSTEM

Struttura metallica mensola Jet System
Jet system Metal structure

L. 46 x P. 25 cm

Struttura metallica mensola Jet System
Jet system Metal structure

L. 93 x P. 25 cm
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JET SYSTEM
Mensole: in lamiera di acciaio decapato spessore 15/10 presso-
piegata di prima scelta tipo DC01 UNI EN 10130, verniciata con 
polveri elettrostatiche di resine epossipoliestere.
Schiena: in particelle di legno Classe E1 di contenuto 
Formaldeide, nobilitato melaminico spessore 18 mm e bordato 
perimetralmente con bordo ABS sp. 2 mm in tinta con la 
superficie.

JET SYSTEM
Shelves: made of pickled steel foil, press-formed 15/10 
thickness, first grade steel sheet DC01 UNI EN 10130. Coated 
with electrostatic powder epoxy resins.
Back: in Class E1 Formaldehyde content wood particleboard, 
veneered with mm 18 thick melamine and perimetrically 
trimmed with mm 2 thick ABS edge matching the surface.

TECHNICAL FEATURES
DESCRIZIONI TECNICHE COLORI METALLI

METAL COLORS

BIANCO
White
RAL 9003

GRIGIO CHIARO
Light grey
RAL 7035

ANTRACITE
Anthracite
RAL 7016

CAFFÈ
Coffee
RAL 8019

ROSSO GRANATA
Granata red

AVIO
Misty blue
RAL 5014

BIANCO
White

AVIO
Misty blue

ROSSO GRANATA
Granata red
RAL 3005

VERDE SALVIA
Sage green
#868B81

CIPRIA
Dust pink
#C7AD9D

NERO MATT
Matt black
RAL 9011

cod. 4002 cod. 7035 cod. 7016 cod. 2003cod. 0039

cod. 2008

cod. 0068

cod. 0041 cod. 3900cod. 2006cod. 2004

cod. 5000

VERDE SALVIA
Sage green

cod. 0040

NERO MATT
Matt black

cod. 0059

CIPRIA
Dusty pink

cod. 0046

I codici colori dei metalli corrispondono alle codifiche RAL standard 
internazionali
The color codes of our metal match with International Standard RAL

Altri colori RAL sono disponibili su richiesta con un sovrapprezzo 
del 10%
Other RAL colors are available on demand with 10% overprice

COLORI LEGNO
WOOD COLORS

ROVERE
Oak

NOCE CLASSICO
Classic walnut

NOCE MODERNO
Modern walnut

cod. 0003 cod. 0007 cod. 0013
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Aggiungi stile e versatilità al tuo spazio con la mensola Tuck. 
Caratterizzata da un supporto in metallo e un top in fibra 
di legno, Tuck offre una vasta gamma di colori: 9 opzioni 
metalliche e 9 in legno. La sua elegante combinazione di 
materiali si adatta a qualsiasi ambiente, mentre le dimensioni 
compatte la rendono ideale per ottimizzare lo spazio. 
Personalizza il tuo arredamento con Tuck, la soluzione pratica 
e di design per esporre i tuoi oggetti con stile.

Add style and versatility to your space with the Tuck shelf. 
Characterized by a metal support and a fiberwood top, Tuck 
offers a wide range of colors: 9 metallic options and 9 in wood. 
Its elegant combination of materials suits any environment, 
while its compact dimensions make it ideal for optimizing 
space. Personalize your decor with Tuck, the practical and 
stylish solution for showcasing your objects.

TUCK

Scarica il technical book.
Download the technical book.

Scarica la brochure.
Download the leaflet.
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TUCK
Mensola: in particelle di legno Classe E1 di contenuto Formaldeide, 
nobilitato melaminico spessore 25 mm e bordato perimetralmente 
con bordo ABS sp. 2 mm in tinta con la superficie.
Base mensola: in lamiera di acciaio decapato spessore 15/10 presso-
piegata di prima scelta tipo DC01 UNI EN 10130, verniciata con polveri 
elettrostatiche di resine epossipoliestere. 

TUCK
Shelf: in Class E1 Formaldehyde content wood particleboard, 
veneered with mm 25 thick melamine and perimetrically trimmed 
with mm 2 thick ABS edge matching the surface.
Shelf support: made of pickled steel foil, press-formed 15/10 
thickness, first grade steel sheet DC01 UNI EN 10130. Coated with 
electrostatic powder epoxy resins.

TECHNICAL FEATURES
DESCRIZIONI TECNICHE
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TUCK 

COLORI METALLI

COLORI LEGNO

METAL COLORS

WOOD COLORS

Mensola Tuck
Tuck wooden top 

L. 92 x P. 25 cm
W 92 x D 25 cm

BIANCO
White
RAL 9003

GRIGIO CHIARO
Light grey
RAL 7035

ANTRACITE
Anthracite
RAL 7016

CAFFÈ
Coffee
RAL 8019

AVIO
Misty blue
RAL 5014

ROSSO GRANATA
Granata red
RAL 3005

VERDE SALVIA
Sage green
#868B81

CIPRIA
Dust pink
#C7AD9D

NERO MATT
Matt black
RAL 9011

cod. 4002 cod. 7035 cod. 7016 cod. 2003 cod. 2008cod. 3900cod. 2006cod. 2004 cod. 5000

ROVERE
Oak

NOCE CLASSICO
Classic walnut

NOCE MODERNO
Modern walnut

ROSSO GRANATA
Granata red

BIANCO
White

AVIO
Misty blue

cod. 0003 cod. 0007 cod. 0013 cod. 0039 cod. 0068cod. 0041

VERDE SALVIA
Sage green

cod. 0040

CIPRIA
Dusty pink

cod. 0046

NERO MATT
Matt black

cod. 0059

I codici colori dei metalli corrispondono alle 
codifiche RAL standard internazionali
The color codes of our metal match with Inter-
national Standard RAL

Altri colori RAL sono disponibili su richiesta con 
un sovrapprezzo del 10%
Other RAL colors are available on demand with 
10% overprice
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Clara, una mensola interamente realizzata in acciaio che 
combina solidità ed ecologia. La sua struttura resistente in 
metallo la rende adatta a svariate situazioni, dall’ingresso 
alla camera da letto, dallo studio alla cucina. Grazie ai ganci 
integrati direttamente nella struttura, la mensola Clara non 
solo funge da supporto ma offre anche spazio di storage per 
piccoli oggetti come cappelli, chiavi e sciarpe. Gli agganci 
invisibili conferiscono un tocco di raffinatezza, rendendo Clara 
una scelta versatile e adatta a qualsiasi contesto con un 
design moderno e accattivante. Disponibile in 9 colori. 

Clara, a shelf entirely made of steel that combines robustness 
and eco-friendliness. Its sturdy metal structure makes 
it suitable for various settings, from the entrance to the 
bedroom, from the study to the kitchen. Thanks to the hooks 
integrated directly into the structure, the Clara shelf not only 
serves as support but also provides storage space for small 
items such as hats, keys, and scarves. The invisible hooks 
add a touch of sophistication, making Clara a versatile choice 
suitable for any environment with a modern and captivating 
design. Available in 9 colors.

CLARA

Scarica il technical book.
Download the technical book.

Scarica la brochure.
Download the leaflet.
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CLARA
Realizzata in lamiera di acciaio decapato spessore 15/10 presso-
piegata di prima scelta tipo DC01 UNI EN 10130, verniciata con 
polveri elettrostatiche di resine epossipoliestere. 

CLARA
Made of pickled steel foil, press-formed 15/10 thickness, first 
grade steel sheet DC01 UNI EN 10130. Coated with electrostatic 
powder epoxy resins.

CLARA

TECHNICAL FEATURES
DESCRIZIONI TECNICHE COLORI METALLI

METAL COLORS

BIANCO
White
RAL 9003

GRIGIO CHIARO
Light grey
RAL 7035

ANTRACITE
Anthracite
RAL 7016

CAFFÈ
Coffee
RAL 8019

AVIO
Misty blue
RAL 5014

ROSSO GRANATA
Granata red
RAL 3005

VERDE SALVIA
Sage green
#868B81

CIPRIA
Dust pink
#C7AD9D

NERO MATT
Matt black
RAL 9011

cod. 4002 cod. 7035 cod. 7016 cod. 2003

cod. 2008cod. 3900cod. 2006cod. 2004

cod. 5000

Clara mensola in acciaio
Clara steel shelf 

cm L 60 x P 20 x H 30
cm W 60 x D 20 x H 30 I codici colori dei metalli corrispondono alle codifiche RAL standard 

internazionali
The color codes of our metal match with International Standard RAL

Altri colori RAL sono disponibili su richiesta con un sovrapprezzo 
del 10%
Other RAL colors are available on demand with 10% overprice
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Round shapes for this multi-purpose shelf, with comfortable 
under-shelf hooks and a supporting plate for small documents. 
Entrance, bathrooms, sleeping area, fits all environments.

Aggiungi un tocco di fascino felino alla tua collezione di libri 
con il nostro reggilibri e microbiblioteca da parete a forma di 
gatto. Realizzato interamente in metallo, questo delizioso 
accessorio non solo svolge la funzione di reggilibri, ma diventa 
anche un elemento decorativo distintivo. Con il suo design 
giocoso e la costruzione robusta, il nostro reggilibri gatto è 
perfetto per gli amanti dei libri che cercano un complemento 
d’arredo unico e funzionale. Organizza i tuoi libri con stile, 
regalando al tuo spazio un tocco di originalità ispirato al 
mondo felino

Add a touch of feline charm to your book collection with our 
cat-shaped bookend and micro-library for the wall. Made 
entirely of metal, this delightful accessory not only serves 
as a bookend but also becomes a distinctive decorative 
element. With its playful design and sturdy construction, our 
cat bookend is perfect for book enthusiasts seeking a unique 
and functional decor addition. Organize your books with style, 
giving your space a touch of originality inspired by the feline 
world.

B-CAT

Scarica il technical book.
Download the technical book.

Scarica la brochure.
Download the leaflet.
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B-Cat reggilibro da libreria dx 
cm L 12.5 x P 14 x H 23 
B-cat book end for bookshelf dx 
cm W 12.5 x D 14 x H 23

B-Cat reggilibro da libreria sx 
cm L 12.5 x P 14 x H 23
B-cat book end for bookshelf sx 
cm W 12.5 x D 14 x H 23

B-Cat reggilibro da muro dx 
cm L 12.5 x P 8 x H 23
B-cat book end for wall dx 
cm W 12.5 x D 8 x H 23

B-Cat reggilibro da muro sx 
cm L 12.5 x P 8 x H 23
B-cat book end for wall sx 
cm W 12.5 x D 8 x H 23

B-CAT
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B-CAT 
Realizzati in lamiera di acciaio decapato spessore 15/10 presso-
piegata di prima scelta tipo DC01 UNI EN 10130, verniciata con 
polveri elettrostatiche di resine epossipoliestere. 

B-CAT 
Made of pickled steel foil, press-formed 15/10 thickness, first 
grade steel sheet DC01 UNI EN 10130. Painted with electrostatic 
powder epoxy resins.

B-CAT

TECHNICAL FEATURES
DESCRIZIONI TECNICHE COLORI METALLI

METAL COLORS

BIANCO
White
RAL 9003

GRIGIO CHIARO
Light grey
RAL 7035

ANTRACITE
Anthracite
RAL 7016

CAFFÈ
Coffee
RAL 8019

AVIO
Misty blue
RAL 5014

ROSSO GRANATA
Granata red
RAL 3005

VERDE SALVIA
Sage green
#868B81

CIPRIA
Dust pink
#C7AD9D

NERO MATT
Matt black
RAL 9011

cod. 4002 cod. 7035 cod. 7016 cod. 2003

cod. 2008cod. 3900cod. 2006cod. 2004

cod. 5000

I codici colori dei metalli corrispondono alle codifiche RAL standard 
internazionali
The color codes of our metal match with International Standard RAL

Altri colori RAL sono disponibili su richiesta con un sovrapprezzo 
del 10%
Other RAL colors are available on demand with 10% overprice
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Esplora l’eleganza ispiratrice di HAWK, una coppia di 
appendiabiti completamente in metallo che richiama la 
forma maestosa del falco. Con le sue ali affusolate e un 
gancio appositamente progettato per appendere con stile 
cappelli e cappotti, HAWK aggiunge un tocco distintivo al tuo 
ingresso o guardaroba. Un complemento ideale che coniuga 
funzionalità e estetica in modo coinvolgente. Disponibile in 9 
colori.

Explore the inspiring elegance of HAWK, a pair of entirely 
metal coat hangers that evoke the majestic shape of a falcon. 
With its tapered wings and a specially designed hook for 
stylishly hanging hats and coats, HAWK adds a distinctive 
touch to your entrance or wardrobe. An ideal complement that 
harmoniously blends functionality and aesthetics. Available 
in 9 colors.

HAWK

Scarica il technical book.
Download the technical book.

Scarica la brochure.
Download the leaflet.
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HAWK
Realizzata in lamiera di acciaio decapato spessore 30/10 presso-
piegata di prima scelta tipo DC01 UNI EN 10130, verniciata con 
polveri elettrostatiche di resine epossipoliestere. 

HAWK
Made of pickled steel foil, press-formed 30/10 thickness, first 
grade steel sheet DC01 UNI EN 10130. Painted with electrostatic 
powder epoxy resins.

HAWK

TECHNICAL FEATURES
DESCRIZIONI TECNICHE

Hawk set di 2 appendiabiti 
cm L 23 x P 6 x H 16 
Hawk set of 2 cloth hangers 
cm W 23 x D 6 x H 16

COLORI METALLI
METAL COLORS

BIANCO
White
RAL 9003

GRIGIO CHIARO
Light grey
RAL 7035

ANTRACITE
Anthracite
RAL 7016

CAFFÈ
Coffee
RAL 8019

AVIO
Misty blue
RAL 5014

ROSSO GRANATA
Granata red
RAL 3005

VERDE SALVIA
Sage green
#868B81

CIPRIA
Dust pink
#C7AD9D

NERO MATT
Matt black
RAL 9011

cod. 4002 cod. 7035 cod. 7016 cod. 2003

cod. 2008cod. 3900cod. 2006cod. 2004

cod. 5000

I codici colori dei metalli corrispondono alle codifiche RAL standard 
internazionali
The color codes of our metal match with International Standard RAL

Altri colori RAL sono disponibili su richiesta con un sovrapprezzo 
del 10%
Other RAL colors are available on demand with 10% overprice
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Aggiungi un tocco di ordine e stile al tuo spazio con Bin, il 
cestino portacarte in metallo. La sua costruzione robusta e 
il design pulito lo rendono ideale per organizzare documenti 
e fogli sparsi. Bin è la soluzione perfetta per mantenere la 
tua area di lavoro ordinata e senza disordine, con un tocco 
moderno.
Unisci la funzionalità al design con Umbrella, il portaombrelli 
in metallo che fa anche da cestino. La sua struttura versatile 
permette di riporre ombrelli in modo elegante. Umbrella 
è l’accessorio perfetto per accogliere gli ombrelli in modo 
ordinato e aggiungere stile al tuo ingresso.

Add a touch of order and style to your space with Bin, the 
metal paper basket. Its sturdy construction and clean design 
make it perfect for organizing documents and loose sheets. 
Bin is the ideal solution to keep your workspace tidy and 
clutter-free, with a modern touch.
Blend functionality with design using Umbrella, the metal 
umbrella stand that also serves as a tall basket. Its versatile 
structure allows for elegant umbrella storage. Umbrella is the 
perfect accessory to neatly accommodate umbrellas and add 
style to your entryway.

BIN & UMBRELLA

Scarica il technical book.
Download the technical book.

Scarica la brochure.
Download the leaflet.
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Bin cestino gettacarta cm L 20 x P 20 x H 32
Bin paper bin cm W 20 x D 20 x H 32

Bin3 cestino per raccolta differenziata carta, 
plastica & indifferenziato cm L 95 P40 H76
BIN3 recycling bin for paper, plastic & waste cm W95 D40 H76

Portaombrelli/cestino cm L 20 x P 20 x H 50
Umbrella holder/paper bin cm W 20 x D 20 x H 50

BIN & UMBRELLA
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BIN & UMBRELLA
Realizzati in lamiera di acciaio decapato spessore 7/10 presso-
piegata di prima scelta tipo DC01 UNI EN 10130, verniciata con 
polveri elettrostatiche di resine epossipoliestere. 

Bin3:  struttura autoportante realizzata in, in lamiera d’acciaio 
8/10 di prima scelta DC01 - UNI EN10130, presso piegata. Top di 
chiusura a ribalta dotato di 2 cerniere ad innesto “invisibili”. N°3 
scomparti (70lt cad.) con appositi anelli metallici fermabusta. 
Spigoli esterni arrotondati con raggio di curvatura di 2 mm. 
Verniciato a polveri elettrostatiche di resine epossipoliestere, previo 
trattamento di fosfosgrassaggio. 

BIN & UMBRELLA
Made of pickled steel foil, press-formed 7/10 thickness, first 
grade steel sheet DC01 UNI EN 10130. Painted with electrostatic 
powder epoxy resins.

Bin3: Self-supporting structure made of 8/10 gauge first-choice 
DC01 steel sheet, cold-pressed. Flip-top closure equipped with 
2 ‘invisible’ snap-in hinges. 3 compartments (70 liters each) 
with specific metal rings to hold garbage bags. Rounded 
external edges with a curvature radius of 2 mm. Powder-coated 
with electrostatic polyester resin, after phospho-degreasing 
treatment.

BIN & UMBRELLA

TECHNICAL FEATURES
DESCRIZIONI TECNICHE COLORI METALLI

METAL COLORS

BIANCO
White
RAL 9003

GRIGIO CHIARO
Light grey
RAL 7035

ANTRACITE
Anthracite
RAL 7016

CAFFÈ
Coffee
RAL 8019

AVIO
Misty blue
RAL 5014

ROSSO GRANATA
Granata red
RAL 3005

VERDE SALVIA
Sage green
#868B81

CIPRIA
Dust pink
#C7AD9D

NERO MATT
Matt black
RAL 9011

cod. 4002 cod. 7035 cod. 7016 cod. 2003

cod. 2008cod. 3900cod. 2006cod. 2004

cod. 5000

I codici colori dei metalli corrispondono alle codifiche RAL standard 
internazionali
The color codes of our metal match with International Standard RAL

Altri colori RAL sono disponibili su richiesta con un sovrapprezzo 
del 10%
Other RAL colors are available on demand with 10% overprice
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Fioriera metallica My Flower, il complemento perfetto per abbellire e 
definire gli spazi interni ed esterni con stile e funzionalità con l’opzione 
di integrare un pannello fonoassorbente per migliorare il benessere 
acustico e la privacy. My Flower si adatta con eleganza agli ambienti 
commerciali, come uffici, ristoranti e luoghi pubblici, offrendo una 
soluzione estetica e pratica per creare atmosfere accoglienti e ben 
curate. Aggiungi un tocco di natura all’ambiente con My Flower, la 
scelta ideale per trasformare facilmente gli spazi, grazie alle ruote, 
con stile e funzionalità. La fioriera my Flower può essere utilizzata 
anche outdoor. 

Metal Planter My Flower, the perfect addition to decorate and define 
both indoor and outdoor spaces with style and functionality. Ideal 
for indoor use, with the option to integrate a sound-absorbing panel 
to enhance acoustic well-being and privacy. My Flower gracefully 
adapts to commercial environments such as offices, restaurants, and 
public places, offering an aesthetic and practical solution to create 
welcoming and well-maintained atmospheres. Add a touch of nature 
to your environment with My Flower, the ideal choice to effortlessly 
transform spaces, thanks to its wheels, with style and functionality. 
My flower planter can be used outdoor. 

MY FLOWER

Scarica il technical book.
Download the technical book.

Scarica la brochure.
Download the leaflet.
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MY FLOWER

Con l'aggiunta di una coppia di supporti si possono integrare alla fioriera i pannelli fono 
assorbenti della linea Zen Soundshaper®, PAN12040, PAN12060 e PAN12080. 

By adding a pair of supports, you can integrate Zen Soundshaper® acoustic panels 
PAN12040, PAN12060, and PAN12080. 
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My Flower fioriera alta 
cm L120 x P30 x H120
My Flower tall planter 
cm W120 x D30 x H120

My Flower fioriera bassa 
cm L120 x P30 x H90
My Flower short planter 
cm W120 x D30 x H90

Coppia supporti per pannello 
acustico zen soundshaper®
Pair of support for Zen Soundshaper® acoustic panel

My Flower kit 4 ruote opzional diam. cm 6 
Myflower set of 4 castors optional diam cm 6

MY FLOWER
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MY FLOWER

COLORI METALLI
METAL COLORS

BIANCO
White
RAL 9003

GRIGIO CHIARO
Light grey
RAL 7035

ANTRACITE
Anthracite
RAL 7016

CAFFÈ
Coffee
RAL 8019

AVIO
Misty blue
RAL 5014

ROSSO GRANATA
Granata red
RAL 3005

VERDE SALVIA
Sage green
#868B81

CIPRIA
Dust pink
#C7AD9D

NERO MATT
Matt black
RAL 9011

cod. 4002 cod. 7035 cod. 7016 cod. 2003

cod. 2008cod. 3900cod. 2006cod. 2004

cod. 5000

MY FLOWER
Struttura: in tubolare di acciaio decapato prodotto secondo la 
norma EN10305-5/5, a sezione quadra mm 20x20x1.5 e lamiera 
di acciaio decapato spessore 7/10 presso-piegata di prima scelta 
tipo DC01 UNI EN 10130. Dotata di piedini regolabili.
Contenitore per piante: lamiera di acciaio decapato spessore 7/10 
presso-piegata di prima scelta tipo DC01 UNI EN 10130. Metallo 
verniciato con polveri elettrostatiche di resine epossipoliestere. 
Supporti per pannelli acustici: i supporti per i pannelli acustici in 
lamiera d’acciaio 10/10 presso-piegata con tagli ed incisioni al 
laser e verniciate con polveri epossidiche.
Gli arredi metallici, dove indicato, possono essere utilizzati 
all’esterno, tuttavia, collocati sotto una copertura al riparo 
dall’esposizione diretta agli agenti atmosferici. Si consiglia di pulire 
regolarmente le superfici con prodotti specifici per il trattamento 
del metallo. I prodotti non sono soggetti a sostituzioni in caso di 
danni causati da depositi di acqua non prontamente asciugati 
e rispondenti alle norme indicate nella garanzia nella sezione “la 
garanzia non copre” indicata nel listino.

MY FLOWER
Structure: made of tubular pickled steel produced according to EN 
10305-5 / 5 norm, square section mm 20x20x1.5. Made of pickled 
steel foil, press-formed 7/10 thickness, first grade steel sheet DC01 
UNI EN 10130. Equipped with adjustable feet.
Planter: made of pickled steel foil, press-formed 7/10 thickness, 
first grade steel sheet DC01 UNI EN 10130. Coated metal with 
electrostatic powder epoxy resins.
Acoustic panels supports: acoustic panel supports are made of 
10/10 press formed steel foil, painted with epoxy resin powder with 
laser cut and engravings.
Metal furniture, where indicated, can be used outdoors; however, 
they should be placed under a covering protected from direct 
exposure to weather elements. It is recommended to regularly 
clean the surfaces with specific metal treatment products. The 
products are not subject to replacements in case of damage 
caused by water deposits not promptly dried and complying with 
the standards indicated in the warranty in the “warranty does not 
cover” section as indicated in the pricelist.

TECHNICAL FEATURES
DESCRIZIONI TECNICHE

I codici colori dei metalli corrispondono alle codifiche RAL standard 
internazionali
The color codes of our metal match with International Standard RAL

Altri colori RAL sono disponibili su richiesta con un sovrapprezzo 
del 10%
Other RAL colors are available on demand with 10% overprice
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Tepee, l’attaccapanni free standing che fonde la praticità con l’arte 
della forma. La sua struttura, interamente composta da tubi metallici 
che si intrecciano in un punto centrale, crea una silhouette armoniosa 
ispirata al teepee indiano. Tepee non è solo un pratico accessorio 
per appendere i tuoi abiti, ma anche oggetto di design funzionale 
che aggiunge un tocco di stile a qualsiasi ambiente. Disponibile in 
9 colori, Tepee si adatta a ogni gusto e arredamento. La sua forma 
unica lo rende un elemento distintivo in ogni spazio. 

Discover the unique elegance of Tepee, the freestanding coat rack 
that seamlessly blends practicality with the art of form. Its structure, 
entirely composed of intersecting metal tubes converging at a central 
point, creates a harmonious silhouette inspired by the Indian teepee. 
Tepee is not just a practical accessory for hanging your clothes; it’s 
a functional design piece that adds a touch of style to any space. 
Available in 9 captivating colors, Tepee suits every taste and decor. Its 
distinctive shape, reminiscent of the beauty of Indian teepees, makes 
it a standout element in any environment. 

TEPEE

Scarica il technical book.
Download the technical book.

Scarica la brochure.
Download the leaflet.
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TEPEE

TEPEE
Realizzato con tubolare centrale DD11 - UNI EN10305  Ø40x1,5 
taglaito laser e da N°6 Tubolari esterni DD11 - UNI EN10305  
Ø22x1,5 tagliati laser e curvati.
Verniciati a polveri elettrostatiche di resine epossipoliestere, 
previo trattamento di fosfosgrassaggio. 

TEPEE
Made with a central tubular DD11 - UNI EN10305 Ø40x1.5 mm, 
laser-cut, and 6 external tubulars DD11 - UNI EN10305 Ø22x1.5 
mm, laser-cut and bent. 
Powder-coated with electrostatic polyester resin, after phospho-
degreasing treatment.

TECHNICAL FEATURES
DESCRIZIONI TECNICHE

Appendiabito freestanding
Freestanding coat hanger

cm D 460 H 177

COLORI METALLI
METAL COLORS

BIANCO
White
RAL 9003

GRIGIO CHIARO
Light grey
RAL 7035

ANTRACITE
Anthracite
RAL 7016

CAFFÈ
Coffee
RAL 8019

AVIO
Misty blue
RAL 5014

ROSSO GRANATA
Granata red
RAL 3005

VERDE SALVIA
Sage green
#868B81

CIPRIA
Dust pink
#C7AD9D

NERO MATT
Matt black
RAL 9011

cod. 4002 cod. 7035 cod. 7016 cod. 2003

cod. 2008cod. 3900cod. 2006cod. 2004

cod. 5000

I codici colori dei metalli corrispondono alle codifiche RAL standard 
internazionali
The color codes of our metal match with International Standard RAL

Altri colori RAL sono disponibili su richiesta con un sovrapprezzo 
del 10%
Other RAL colors are available on demand with 10% overprice
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STEEL&STYLE

Loop, l’attaccapanni free standing in metallo che unisce design 
moderno e praticità senza rinunciare allo stile. La sua struttura 
elegante offre un’organizzazione impeccabile per i tuoi capi, mentre 
la base solida assicura stabilità senza doverlo montare a parete. 
Loop non è solo un attaccapanni, ma un elemento decorativo che 
aggiunge un tocco contemporaneo a qualsiasi spazio. La forma 
ovale e unica dei ganci attaccapanni, lo rende un punto focale in 
ogni ambiente. Realizzato con materiali di alta qualità, Loop è la 
soluzione perfetta per mantenere ordine e raffinatezza in modo 
semplice ed elegante. 

Loop, the freestanding metal coat rack that combines modern design 
and practicality without compromising style. Its elegant structure 
provides impeccable organization for your garments, while the sturdy 
base ensures stability without the need for wall mounting. Loop is 
more than just a coat rack; it’s a decorative element that adds a 
contemporary touch to any space. The unique oval shape of the coat 
hooks makes it a focal point in every environment. Crafted with high-
quality materials, Loop is the perfect solution to maintain order and 
sophistication in a simple and elegant way.

LOOP

Scarica il technical book.
Download the technical book.

Scarica la brochure.
Download the leaflet.
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LOOP

LOOP
Base: Ø340 in lamiera d’acciaio 80/10 di prima scelta DD11 - 
UNI EN10111, tagliate a laser.
Montante centrale in tubolare  DD11 - UNI EN10305 Ø40x1,5 
mm tagliato laser.
Supporti: in lamiera d’acciaio 30/10 di prima scelta DD11 - UNI 
EN10111, tagliate a laser e pressopiegata.
Verniciato a polveri elettrostatiche di resine epossipoliestere, 
previo trattamento di fosfosgrassaggio. 

LOOP

Base: Ø340 made of 80/10 gauge first-choice DD11 steel sheet, 
laser-cut.
Central upright in tubular DD11 - UNI EN10305 Ø40x1.5 mm, 
laser-cut.
Supports: made of 30/10 gauge first-choice DD11 steel sheet, 
laser-cut and press-bent.
Powder-coated with electrostatic polyester resin, after phospho-
degreasing treatment.

TECHNICAL FEATURES
DESCRIZIONI TECNICHE

Appendiabito freestanding
Freestanding coat hanger 

cm D34 x H162

COLORI METALLI
METAL COLORS

BIANCO
White
RAL 9003

GRIGIO CHIARO
Light grey
RAL 7035

ANTRACITE
Anthracite
RAL 7016

CAFFÈ
Coffee
RAL 8019

AVIO
Misty blue
RAL 5014

ROSSO GRANATA
Granata red
RAL 3005

VERDE SALVIA
Sage green
#868B81

CIPRIA
Dust pink
#C7AD9D

NERO MATT
Matt black
RAL 9011

cod. 4002 cod. 7035 cod. 7016 cod. 2003

cod. 2008cod. 3900cod. 2006cod. 2004

cod. 5000

I codici colori dei metalli corrispondono alle codifiche RAL standard 
internazionali
The color codes of our metal match with International Standard RAL

Altri colori RAL sono disponibili su richiesta con un sovrapprezzo 
del 10%
Other RAL colors are available on demand with 10% overprice
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STORAGE

Simplex è lo storage per ufficio in acciaio italiano di alta qualità 
resistente e contemporaneo che soddisfa le esigenze di ambienti di 
lavoro operativi. Caratterizzato da uno spessore di 0.8mm, questo 
mobile offre una robustezza straordinaria senza compromettere la 
sua portabilità grazie alla sua natura completamente smontabile. 
La produzione avviene interamente in Italia, affidata a manodopera 
altamente specializzata che garantisce la massima precisione e 
attenzione ai dettagli. Questa serie comprende mobili alti e bassi, 
offrendo flessibilità nell’organizzazione dello spazio. Le ante a 
battente e scorrevoli assicurano efficienza e facilitano l’accesso al 
contenuto del mobile.

Simplex is a high-quality, durable, and contemporary Italian steel 
office storage solution that meets the needs of operational work 
environments. With a thickness of 0.8mm, this furniture piece offers 
extraordinary robustness without compromising its portability, thanks 
to its fully dismountable nature. The entire production process takes 
place in Italy, entrusted to highly skilled labor that ensures maximum 
precision and attention to detail. This series includes both tall and low 
cabinets, providing flexibility in space organization. Swing and sliding 
doors ensure efficiency and ease of access to the cabinet’s contents.

SIMPLEX STORAGE

Scarica il technical book.
Download the technical book.

Scarica la brochure.
Download the leaflet.
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SIMPLEX STORAGE
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SIMPLEX STORAGE

Top di finitura MFC per mobile medio e basso
The MFC mm 18 top is suggested for low cabinet
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STORAGE

Armadi realizzati a struttura componibile autoportante, in lamiera 
di acciaio 8/10 di prima scelta DC01 UNI EN 10130, verniciati con 
polveri elettrostatiche di resine epossipoliestere, previo trattamento 
di fosfosgrassaggio.
Freestanding, modular cabinets made from first grade Steel sheet 
8/10 DC01 UNI EN 10130, painted with electrostatic powders of 
epoxy-polyester resin, after phosphor-degreasing treatment.

I fianchi di tutti gli armadi hanno gli spigoli esterni verticali 
arrotondati con raggio di curvatura da 2mm in conformità delle 
vigenti norme di sicurezza. 
The sides of all cabinets have the round shaped vertical edges, 
with curve radius of 2 mm, to comply the safety regulation.

Ante in lamiera di acciaio presso piegata.
Press-formed steel sheet door.

Ante a battente incernierate su cardini in acciaio piega su asse, 
apertura a 110° serratura a stringa con chiusure su tetto e base, 
maniglia con serratura integrata, chiave pieghevole in duplice 
esemplare.
Iron hinged swing doors with fold, 110° wide opening with double 
point lock, top and bottom, handle with built-lock and foldable 
key with duplicate.
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Ripiani interni regolabili su cremagliera, con passo da mm 30 
predisposti per l’inserimento delle cartelle sospese interasse cm 33.

Adjustable internal rack shelves, with slots every 30 mm, to 
accommodate 33 cm suspended files.

Ripiani predisposti per cartelle sospese.
Shelves with hanging file rails.

SIMPLEX STORAGE

Top di finitura MFC per mobile medio e basso
The MFC mm 18 top is suggested for low cabinet
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STORAGE

Armadio basso / sopralzo a giorno 
Open low / stackable cabine 

L. x P. 45 x H. 85

N.B. Per le dimensioni disponibili fare riferimento al technical book
For the available dimension check the technical book

Armadio basso / sopralzo porte a battente 
Swing doors low / stackable cabinet 

L. 100 x P. 45 x H. 85

Armadio alto a giorno
Open high cabinet
 
L. x P. 45 x H. 200

Armadio alto ad ante battenti
High cabinet with swing doors
 
L. 100 x P. 45 x H. 200

Armadio alto a giorno
Open high cabinet
 
L. x P. 45 x H. 200

Armadio alto ad ante scorrevoli
High cabinet with sliding doors
 
L. x P. 45 x H. 200

Armadio basso / sopralzo porte scorrevoli
Sliding doors low / stackable cabinet

L. x P. 45 x H. 85

Armadio basso / sopralzo a giorno 
Open low / stackable cabine 

L. x P. 45 x H. 85
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SIMPLEX STORAGE 
Armadio a giorno: armadio realizzato in struttura componibile 
autoportante, in lamiera d’acciaio 8/10 mm di prima scelta DC01 
- UNI EN 10130, presso piegata. I fianchi di tutti gli armadi hanno 
gli spigoli esterni verticali arrotondati con raggio di curvatura da 
2 mm in conformità delle vigenti norme di sicurezza. Verniciato 
a polveri elettrostatiche di resine epossipoliestere, previo 
trattamento di fosfosgrassaggio.

Ripiani metallici: realizzati in lamiera d’acciaio 8/10 di prima 
scelta DC01 - UNI EN 10130, presso piegata. Spigoli esterni 
arrotondati con raggio di curvatura di 2 mm. Possibilità di 
regolazione dei ripiani di 3 cm, predisposti per l’inserimento delle 
cartelle sospese con interasse di 30 cm sotto al ripiano. Ripiani 
verniciati a polveri elettrostatiche di resine epossipoliestere, 
previo trattamento di fosfosgrassaggio.

Anta battente metallica: in lamiera di acciaio 8/10 mm di 
prima scelta DC01 - UNI EN 10130, presso piegata, incernierate 
su cardini in acciaio piega su asse, apertura a 110°, maniglia 
quadra incassata in Abs di colore nero con serratura integrata 
a 2 punti di chiusura top e base con doppia chiave pieghevole 
anti-infortunistica. Verniciata a polveri elettrostatiche di resine 
epossipoliestere, previo trattamento di fosfosgrassaggio. 

Ante metallo scorrevoli: in lamiera di acciaio 8/10 mm di prima 
scelta DC01 - UNI EN 10130, presso piegata. Ante scorrevoli, 
su cuscinetti a sfera rivestiti in nylon su guide di sospensione 
ottenute dalla sagomatura delle lamiere. Maniglia rettangolare 
incassata in Abs di colore nero. Serratura a pulsante con gancio, 
e doppia chiave pieghevole anti-infortunistica. Le ante sono 
verniciate a polveri elettrostatiche di resine epossipoliestere, 
previo trattamento di fosfosgrassaggio. 

Top in Melaminico: Top di finitura in particelle di legno (MFC) mm 
18 consigliato per uso come mobile basso

SIMPLEX STORAGE
Open cabinet: made of a self-supporting modular structure, 
made of press-folded first choice 8/10 mm sheet steel DC01 - 
UNI EN 10130. All cabinets have external rounded corners with 
a radius of curvature of 2 mm in compliance with EN norms. 
Painted with electrostatic powders of epoxy-polyester resin, 
after phosphor-degreasing treatment.

Metal shelves: made of press-folded first choice 8/10 mm 
sheet steel DC01 - UNI EN 10130. External rounded corners with 
a radius of curvature of 2 mm. The shelves can be adjustable 
every 3 cm, and they are designed to hook suspended folders 
with interaxis distance of 33 cm underneath the shelf. All shelves 
are painted with electrostatic powders of epoxy-polyester resin, 
after phosphor-degreasing treatment

Metal swing door: made of press-folded first choice 8/10 mm 
sheet steel DC01 - UNI EN 10130, steel hinged on fold on axis 
with 110° opening. Squared black ABS built-in handle with 2 
points lock top and bottom with double folding anti-accident 
key. Painted with electrostatic powders of epoxy-polyester resin, 
after phosphor-degreasing treatment

Metal sliding door: in first choice 8/10 mm sheet steel DC01 
- UNI EN 10130, press-folded. Sliding doors on ball bearings 
coated in nylon on suspension guides obtained on shaped 
metal. Rectangular black ABS built-in handle, button lock 
with hook, and double folding anti-accident key. Painted with 
electrostatic powders of epoxy-polyester resin, after phosphor-
degreasing treatment

MFC Top: The MFC mm 18 top is suggested when the items is 
used as low cabinet

TECHNICAL FEATURES
DESCRIZIONI TECNICHE

SIMPLEX STORAGE

COLORI METALLI
METAL COLORS

BIANCO
White
RAL 9003

GRIGIO CHIARO
Light grey
RAL 7035

ANTRACITE
Anthracite
RAL 7016

cod. 4002 cod. 7035 cod. 7016

I codici colori dei metalli corrispondono alle codifiche RAL standard 
internazionali
The color codes of our metal match with International Standard RAL

Altri colori RAL sono disponibili su richiesta con un sovrapprezzo 
del 10%
Other RAL colors are available on demand with 10% overprice
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STORAGE

La scelta di possedere un armadio di sicurezza da 30 decimi in 
puro acciaio di prima scelta, prodotto in Italia, per la custodia di 
documenti sensibili in un contesto lavorativo, riveste un’importanza 
cruciale per diverse ragioni non ultima la protezione e la sicurezza 
dei documenti sensibili in un ambiente lavorativo. L’armadio di 
sicurezza Simplex ha diversi sistemi di serratura tra cui una chiusura 
a 5 chiavistelli garantisce che l’accesso sia limitato solo a coloro che 
sono autorizzati.

The decision to own a 30-gauges pure first-grade steel security 
cabinet, produced in Italy, for storing sensitive documents in a work 
environment is crucial for several reasons, not least the protection 
and security of sensitive documents in a workplace setting. The 
Simplex security cabinet has several locking systems, including a 
5-bolt locking mechanism, ensuring that access is limited only to 
authorized personnel.

SAFETY STORAGE

Scarica il technical book.
Download the technical book.

Scarica la brochure.
Download the leaflet.
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Dettaglio della chiusura 
con combinazione.
Detail of the lock with 
combination.

SAFETY STORAGE
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STORAGE

Armadio di sicurezza ad 1 anta battente. 
Con combinazione
Security cabinet with single swing door. 
With combination 
 
L. 60 x P. 50 x H. 200

Armadio di sicurezza ad ante battenti. 
Con combinazione
Security cabinet with swing doors. 
With combination 
 
L. 100 x P. 50 x H. 200

Armadio di sicurezza ad 1 anta battente
security cabinet with single swing door

L. 60 x P. 50 x H. 200

Armadio di sicurezza ad ante battenti
Security cabinet with swing doors

L. 100 x P. 50 x H. 200

N.B. Per le dimensioni disponibili fare riferimento al technical book
For the available dimension check the technical book
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ARMADI DI SICUREZZA
Armadio: realizzato con struttura componibile autoportante, in 
lamiera di acciaio di prima scelta DD11 UNI EN 10111, da 30/10 
mm di spessore, presso-piegata, verniciato a polveri elettrosta-
tiche di resine epossipoliestere, previo trattamento di fosfosgras-
saggio. I fianchi, il top e la base sono saldati a filo continuo negli 
elementi di assemblaggio. I 4 ripiani sono regolabili su cremaglie-
ra, con passo da 30 mm.

Ante Battente: in lamiera di acciaio presso piegata attrezzate con 
cerniere d’acciaio “invisibili” dall’esterno con apertura di 110°. La 
chiusura dell’armadio è ottenuta mediante 5 robustissimi chiavi-
stelli, che bloccano l’anta al centro, in alto e in basso. La serratura 
di sicurezza viene azionata tramite chiave a doppia mappa non 
estraibile ad armadio aperto, in duplice esemplare. Maniglia in 
zama per ogni anta, per una comoda apertura. Nella versione a 
combinazione l’apertura dell’armadio è controllata da 3 combi-
natori a 20 posizioni ciascuno e da una chiave doppia mappa 
non estraibile ad armadio aperto in duplice esemplare.

SAFETY CABINETS
abinet: made of a self-supporting press-folded modular structu-
re, first choice steel plate DD11 UNI EN 10111, 30/10 mm thick, 
painted with electrostatic powders of epoxy-polyester resin, after 
phosphor-degreasing treatment. Sides, top and bottom are wel-
ded in continuous wire in the assembly elements. The 4 shelves 
are adjustable on the rack, with a 3 cm distance.

Swing Doors: in metal sheet press folded equipped with “invisible” 
steel hinges positioned outside with 110 ° opening. The closing sy-
stem is obtained by 5 extremely strong bolts, which 3 points lock 
(centre, top and bottom). The safety lock is activated by a dou-
ble-bit non-removable key with open cabinet, in two copies. One 
handle in Zama for each door for a convenient opening. In the 
combination lock version, the cabinet opening is controlled by 3 
combiners with 20 positions each and by a double-bit non-re-
movable key with open cabinet, in two copies.

TECHNICAL FEATURES
DESCRIZIONI TECNICHE COLORI METALLI

METAL COLORS

BIANCO
White
RAL 9003

GRIGIO CHIARO
Light grey
RAL 7035

ANTRACITE
Anthracite
RAL 7016

cod. 4002 cod. 7035 cod. 7016

SAFETY STORAGE

I codici colori dei metalli corrispondono alle codifiche RAL standard 
internazionali
The color codes of our metal match with International Standard RAL

Altri colori RAL sono disponibili su richiesta con un sovrapprezzo 
del 10%
Other RAL colors are available on demand with 10% overprice
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STORAGE

Raccomandazioni per la Conservazione Sicura dei Prodotti 
Fitosanitari:
·  Tutti i prodotti fitosanitari devono essere custoditi in uno spazio 
dedicato, caratterizzato da:
- Utilizzo specifico per tale scopo.
-  Separazione netta da prodotti alimentari per consumo umano o 

animale e da altre sostanze pericolose.
-  Chiusura a chiave, prevenendo l’accesso di persone non 

autorizzate, in particolare minori.
- Adeguata aerazione e ventilazione.
- Assenza di umidità.

Promemoria sulle Norme di Sicurezza:
·  Lo stoccaggio dei prodotti fitosanitari deve avvenire lontano da corsi 
d’acqua, pozzi, coltivazioni sensibili, aree abitate, depositi alimentari 
(cibi per animali, verdure, ecc.), aree densamente popolate e linee 
elettriche.

·  Accesso agevole per veicoli di trasporto e per la gestione dei rifiuti.

Recommendations for the Safe Storage of Chemical Products:
·  All chemical products must be stored in a dedicated space with the 
following features:
  - Specific use for this purpose.
  -  Separation from food products for human or animal consumption 

and other hazardous substances.
  -  Locked to prevent access by unauthorized individuals, especially 

minors.
  - Adequate ventilation.
  - Free from moisture.

Safety Regulations Reminder:
·  Storage of chemical products should be away from watercourses, 
wells, sensitive crops, inhabited areas, food storage areas (animal 
feed, vegetables, etc.), densely populated areas, and power lines.

·  Easy access for transport vehicles and waste management.

FITOFARMACI

Scarica il technical book.
Download the technical book.

Scarica la brochure.
Download the leaflet.

Chemical Products Storage

Conforme alla Direttiva 89/3911 CE norme di sicurezza 
Decreto Legislativo n. 81/2008 & 290/01 / CE n° 1782/03

Compliant with Directive 89/3911 CE safety norms 
Legislative Decree n. 81/2008 & 290/01 / CE n° 1782/03
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FITOFARMACI | CHEMICAL PRODUCTS STORAGE

Armadio alto: Vasca di raccolta con capacità da 20 litri e 3 vasche di 
raccolta intermedie regolabili con capacità da 12 litri cadauna per un to-
tale di 56 litri. Sistema di ventilazione naturale protetto dall’intrusione di 
corpi esterni. Volume complessivo interno 900 litri.
High Cabinet: Collection tray with 20 liters capacity and 3 adjustable 
intermediate collection trays with a capacity of 12 liters each for a total 
of 56 liters. Natural ventilation system protected from the intrusion of 
external bodies. Total internal volume 900 liters.

Armadio ante battenti: armadio realizzato in struttura componi-
bile autoportante, in lamiera d’acciaio 8/10 di prima scelta DC01 
- UNI EN 10130, presso piegata. I fianchi di tutti gli armadi hanno 
gli spigoli esterni verticali arrotondati con raggio di curvatura da 
2 mm in conformità delle vigenti norme di sicurezza. Verniciato 
a polveri elettrostatiche di resine epossipoliestere, previo tratta-
mento di fosfosgrassaggio.
Cabinet with swing door: made of a self-supporting modu-
lar structure, made press-folded of first choice 8/10 sheet steel 
DC01 - UNI EN 10130. All cabinets have external rounded corners 
with a radius of curvature of 2 mm in compliance with EN norms. 
Painted with electrostatic powders of epoxy-polyester resin, after 
phosphor-degreasing treatment.

Ante battenti: in lamiera di acciaio presso piegata con 2 cer-
niere ad innesto “invisibili”, apertura a 110°, maniglia incassa-
ta quadra in ABS con serratura integrata a 2 punti di chiusura 
top e base con doppia chiave pieghevole anti-infortunistica. 
Gli armadi sono verniciati con polveri elettrostatiche di resine 
epossipoliestere, previo trattamento di fosfosgrassaggio.
Swing doors: made in press-folded sheet steel with 2 “in-
visible” insertion hinges, with 110 ° opening. Squared black 
ABS built-in handle with 2 points lock top and bottom with 
double folding anti-accident key. Painted with electrostatic 
powders of epoxy-polyester resin, after phosphor-degrea-
sing treatment.

Armadio Basso: Vasca di raccolta con capacità da 20 litri più una 
vasca di raccolta intermedia regolabile con capacità da 12 litri 
per un totale di 32 litri. Sistema di ventilazione naturale protetto 
dall’intrusione di corpi esterni. Volume complessivo interno 450 
litri esterni. 
Low cabinet: Collection tray with 20 liters capacity and 1 
 adjustable intermediate collection tray with a capaci-
ty of 12 liters for a total of 32 liters. Natural ventilation sy-
stem protected from the intrusion of external bodies.  
Total internal volume 450 liters.
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Armadio alto fitofarmaci
High pesticides safety cabinet  
 
L. 100 x P. 45 x H. 200

Armadio basso fitofarmaci
Low pesticides safety cabinet  
 
L. 100 x P. 45 x H. 100

Ripiano fitofarmaci basso 
Shelf for pesticide safety cabinet low

L. 100 x P. 45 x H. 200

Ripiano fitofarmaci alto 
Shelf for pesticide safety cabinet high

L. 99,5 x P. 35,8 x H. 5,8



461

CHEMICAL STORAGE
Cabinet with swing door: made of a self-supporting modular 
structure, made press-folded of first choice 8/10 sheet steel 
DC01 - UNI EN 10130. All cabinets have external rounded corners 
with a radius of curvature of 2 mm in compliance with EN 
norms. Painted with electrostatic powders of epoxy-polyester 
resin, after phosphor-degreasing treatment.

Swing doors: made in press-folded sheet steel with 2 “invisible” 
insertion hinges, with 110 ° opening. Squared black ABS built-in 
handle with 2 points lock top and bottom with double folding 
anti-accident key. Painted with electrostatic powders of epoxy-
polyester resin, after phosphor-degreasing treatment.

Low cabinet: Collection tray with 20 liters capacity and 1 
adjustable intermediate collection tray with a capacity of 12 
liters for a total of 32 liters. Natural ventilation system protected 
from the intrusion of external bodies. Total internal volume 450 
liters.

High Cabinet: Collection tray with 20 liters capacity and 3 
adjustable intermediate collection trays with a capacity of 12 
liters each for a total of 56 liters. Natural ventilation system 
protected from the intrusion of external bodies. Total internal 
volume 900 liters.
Compliant with Directive 89/3911 CE safety norms – Legislative 
Decree n. 81/2008 & 290/01 /  CE n° 1782/03

ARMADI FITOFARMACI
Armadio ante battenti: armadio realizzato in struttura 
componibile autoportante, in lamiera d’acciaio 8/10 di prima 
scelta DC01 - UNI EN 10130, presso piegata. I fianchi di tutti gli 
armadi hanno gli spigoli esterni verticali arrotondati con raggio di 
curvatura da 2 mm in conformità delle vigenti norme di sicurezza. 
Verniciato a polveri elettrostatiche di resine epossipoliestere, 
previo trattamento di fosfosgrassaggio.

Ante battenti: in lamiera di acciaio presso piegata con 2 cerniere 
ad innesto “invisibili”, apertura a 110°, maniglia incassata quadra 
in ABS con serratura integrata a 2 punti di chiusura top e base 
con doppia chiave pieghevole anti-infortunistica. Gli armadi sono 
verniciati con polveri elettrostatiche di resine epossipoliestere, 
previo trattamento di fosfosgrassaggio

Armadio basso: Vasca di raccolta con capacità da 20 litri. più una 
vasca di raccolta intermedia regolabile con capacità da 12 litri 
per un totale di 32 litri. Sistema di ventilazione naturale protetto 
dall’intrusione di corpi esterni. Volume complessivo interno 450 
litri.

Armadio Alto: Vasca di raccolta con capacità da 20 litri e 3 vasche 
di raccolta intermedie regolabili con capacità da 12 litri cadauna 
per un totale di 56 litri. Sistema di ventilazione naturale protetto 
dall’intrusione di corpi esterni. Volume complessivo interno 900 
litri.
Conforme alla Direttiva 89/3911 CE norme di sicurezza – Decreto 
Legislativo n. 81/2008 & 290/01 / CE n° 1782/03

COLORI METALLI
METAL COLORSTECHNICAL FEATURES

DESCRIZIONI TECNICHE

GRIGIO CHIARO
Light grey
RAL 7035

cod. 7035

I codici colori dei metalli corrispondono alle codifiche RAL standard 
internazionali
The color codes of our metal match with International Standard RAL

Altri colori RAL sono disponibili su richiesta con un sovrapprezzo 
del 10%
Other RAL colors are available on demand with 10% overprice

FITOFARMACI | CHEMICAL PRODUCTS STORAGE
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Investire in cassettiere e classificatori di qualità non solo migliora 
l’organizzazione dell’ufficio, ma prioritizza anche la sicurezza e la 
conformità normativa. Scegliere mobili con caratteristiche di sicurezza 
come antiribaltamento, chiave pieghevole e spigoli arrotondati è un 
passo importante verso un ambiente lavorativo efficiente e protetto.

Investing in quality filing cabinets and organizers not only enhances 
office organization but also prioritizes safety and regulatory 
compliance. Choosing furniture with safety features like anti-tipping, 
folding keys, and rounded corners is a crucial step toward an efficient 
and protected work environment.

CASSETTIERE
E CLASSIFICATORI
Drawers and Filing

Scarica il technical book.
Download the technical book.

Scarica la brochure.
Download the leaflet.
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Tutte le cassettiere sono dotate di dispositivo anti-
ribaltamento che consente l’apertura di 
1 solo cassetto per volta.
All pedestals are equipped with anti-tipping device 
that allows to open only one drawer at a time.

Le cassettiere metalliche sono disponibili a 2, 3 e 4 cassetti, 
con cassetto classificatore e/o cassetto porta cancelleria.
The metal pedestals on wheels are available in 2, 3 and 4 
drawers with filing drawer and / or pencil drawer. 

Ruote piroettanti in abs.
Swivel castors in ABS.

Struttura e cassetti: Realizzate in lamiera di acciaio di prima scelta 
8/10 mm DC01 UNI EN 10130 verniciate con polveri elettrostatiche di 
resine epossipoliestere, previo trattamento di fosfosgrassaggio. 
Structure and drawers: Made of first grade steel foil 8/10 mm DC01 
UNI EN 10130 painted with epoxy-polyester electrostatic powder after 
treatment of phosphodegreasing. 

Tutti i cassetti scorrono su guide in acciaio stampato con 
cuscinetti a rullo in nylon, serratura a cilindro con doppia 
chiave pieghevole anti-infortunistica.
All drawers run on moulded steel rails on nylon roller bea-
rings, cylinder lock and double folding anti-accident key. 

Cassetto portacancelleria
Stationery drawer
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Su tutti i modelli sono disponibili una serie di accessori che con-
sentono, in alternativa all’inserimento delle cartelle sospese, 
l’inserimento di schede per mezzo di separatori Art. SEPOCL41 
(schede da mm 385 – schede da mm 165) per mezzo di separatori 
Art. SEPOCL16 in aggiunta ai divisori Art. DIVC5717. I classificatori 
sono stati sottoposti a tutti i test dimensionali e di resistenza su-
perando con il massimo livello le norme UNI-EN. 
On all models is available a range of accessories that allow the 
insertion of separator, in alternative to suspended folders, such as 
Art. SEPOCL41 (folders of 385 mm - folders of 165 mm) or separa-
tor Art. SEPOCL16 in addition to divider Art. DIVC5717. The file ca-
binets have been submitted to all the dimensional and strength 
tests with results exceeding the maximum level of UNI-EN norms.

Chiusura simultanea con dispositivo anti ribaltamento, che per-
mette l’apertura di un solo cassetto per volta.
Simultaneous closure with anti-tipping device, which allows the 
opening of only one drawer at a time.

Cassetti: scorrono su guide telescopiche con cuscinetti a 
sfera che ne consentono l’estrazione totale. Chiusura si-
multanea con dispositivo anti ribaltamento, che permet-
te l’apertura di un solo cassetto per volta. Tutti i cassetti 
sono attrezzati con aste porta cartelle con interasse cm 39 
e cm 33. Frontali realizzati in lamiera presso piegata. La 
maniglia incassata rettangolare in ABS. Serratura a cilindro 
con doppia chiave pieghevole anti-infortunistica. I cassetti 
sono verniciati con polveri elettrostatiche di resine epossi-
poliestere, previo trattamento di fosfosgrassaggio
Drawers: they slide on telescopic rails with ball bearings 
that allow the total extraction. Simultaneous closure with 
anti-tipping device, which allows the opening of only one 
drawer at a time. All drawers are equipped with rods for 
folders bearing with interaxis distance of 39 cm and 33 cm. 
Fronts are made of press-fold metal foil. Handle in rectan-
gular black ABS built-in, cylinder lock and double folding 
anti-accident key. The drawers are painted with electrosta-
tic epoxy resin powder after treatment of phosphodegre-
asing. 

Struttura: sono realizzati in struttura monolitica disponibili 
nelle versioni a 3 e 4 cassetti, in lamiera di acciaio 8/10 mm 
di prima scelta DC01 UNI EN 10130, verniciati con polveri 
elettrostatiche di resine epossipoliestere, previo trattamen-
to di fosfosgrassaggio. 
Structure: they are made of monolithic structure available 
with 3 and 4 file drawers, made of first grade steel foil 
8/10 mm of DC01 UNI EN 10130, painted with electrostatic 
epoxy resin powder after treatment of phosphodegreasing. 

DRAWERS AND FILING
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PEDESTALS FILE CABINETS
CASSETTIERE CLASSIFICATORI

Cassettiera su ruote a 3 cassetti 
3 drawers pedestal 

L. 42 x P. 58 x H. 57

Classificatore 4 cassetti 
4 drawers filing cabinet

L. 48 x P. 65 x H. 135

Classificatore 3 cassetti 
3 drawers filing cabinet 

L. 48 x P. 65 x H. 104

Base su ruote per classificatore
Mobile base for filing cabinets

L. 48 x P. 65 x H. 10

Divisorio centrale per cassetto classificatore
Central divider for filing cabinet

L. 57 x P. 4 x H. 17

Vaschetta portacancelleria per cassettiera
Stationery tray for pedestal

L. 33 x P. 20,8 x H. 2,5

Cartella sospesa per classificatore
Suspended folder for file cabinets drawers

L. 39 x H. 25

Cartella sospesa per ripiano armadio
Suspended folder for metal undershelf filing

L. 33 x H. 25

Separatore orizzontale per cassetto classificatore
Horizontal divider for filing cabinet

Cassettiera in metallo su ruote a 3 cassetti 
+ 1 cassetto portacancelleria
Mobile pedestal 3 drawers + pencil drawer

L. 42 x P. 58 x H. 63

Cuscino cassettiera
Pedestal’s pillow

L. 42 x P. 58 x H. 3

L. 41,5 x H. 25,5 L. 16,5 x H. 25,5
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COLORI METALLI
METAL COLORSTECHNICAL FEATURES

DESCRIZIONI TECNICHE

METAL DRAWERS
Structure and drawers: the metal pedestals on castors are 
available with 3 drawers and 3 drawers plus pencil drawer. Made 
of first grade steel sheet 8/10 mm DC01 UNI EN 10130 painted 
with epoxy-polyester electrostatic powder after treatment of 
phosphodegreasing. 
Drawers: all drawers run on moulded steel rails on nylon roller 
bearings, cylinder lock and double folding anti-accident key. All 
pedestals are equipped with anti-tipping device that allows to 
open only one drawer at a time. The pedestals can be completed 
with an extractable stationery tray (optional). Each drawer can 
be opened by a lateral gola handle.
Pillows for pedestals: padded cushion in non-deformable foam 
30 mm thick, density 40 Kg/m³. Fixed to the top of drawers with 
double-sided velcro. Upholstery strich around the perimeter. 
Flame retardant stretch polyester fabric.

METAL FILING CABINET
Structure: they are made of monolithic structure available with 
3 and 4 file drawers, made of first grade steel sheet 8/10 mm 
of DC01 UNI EN 10130, painted with electrostatic epoxy resin 
powder after treatment of phosphodegreasing. 
Drawers: they slide on telescopic rails with ball bearings that 
allow the total extraction. Simultaneous closure with anti-
tipping device, which allows the opening of only one drawer at 
a time. All drawers are equipped with rods for folders bearing 
with interaxis distance of 39 cm and 33 cm. Fronts are made 
of press-fold metal foil. Handle in rectangular black ABS built-
in, cylinder lock and double folding anti-accident key. The 
drawers are painted with electrostatic epoxy resin powder after 
treatment of phosphodegreasing. 
On all models is available a range of accessories that allow the 
insertion of separator, in alternative to suspended folders, such 
as Art. SEPOCL41 (folders of 385 mm - folders of 165 mm) or 
separator Art. SEPOCL16 in addition to divider Art. DIVC5717. The 
file cabinets have been submitted to all the dimensional and 
strength tests with results exceeding the maximum level of UNI-
EN norms.

CASSETTIERE METALLICHE 
Struttura e cassetti: le cassettiere metalliche sono disponibili 
su ruote, a 3 cassetti oppure 3 cassetti piu cassetto porta 
cancelleria. Realizzate in lamiera di acciaio di prima scelta 8/10 
mm DC01 UNI EN 10130 verniciate con polveri elettrostatiche di 
resine epossipoliestere, previo trattamento di fosfosgrassaggio. 
Cassetti: scorrono su guide in acciaio stampato con cuscinetti a 
rullo in nylon, serratura a cilindro con doppia chiave pieghevole 
anti-infortunistica. Tutte le cassettiere sono dotate di dispositivo 
antiribaltamento che consente l’apertura di 1 solo cassetto 
per volta. Le cassettiere possono essere completate con una 
vaschetta porta cancelleria estraibile in appoggio (opzionale). 
L’apertura dei cassetti è mediante una gola laterale.
Cuscini per cassettiere: cuscino imbottito in gomma espansa 
indeformabile sp 30 mm, densità 40 Kg/m³. Fissaggio al top 
di cassettiere tramite velcro biadesivo. Tappezzeria cucita 
perimetralmente. Materiale di rivestimento poliestere stretch 
ignifugo.

CLASSIFICATORI METALLICI
Struttura: sono realizzati in struttura monolitica disponibili nelle 
versioni a 3 e 4 cassetti, in lamiera di acciaio 8/10 mm di prima 
scelta DC01 UNI EN 10130, verniciati con polveri elettrostatiche di 
resine epossipoliestere, previo trattamento di fosfosgrassaggio. 
Cassetti: scorrono su guide telescopiche con cuscinetti a sfera 
che ne consentono l’estrazione totale. Chiusura simultanea 
con dispositivo anti ribaltamento, che permette l’apertura di un 
solo cassetto per volta. Tutti i cassetti sono attrezzati con aste 
porta cartelle con interasse cm 39 e cm 33. Frontali realizzati 
in lamiera presso piegata. La maniglia incassata rettangolare 
in ABS. Serratura a cilindro con doppia chiave pieghevole anti-
infortunistica. I cassetti sono verniciati con polveri elettrostatiche 
di resine epossipoliestere, previo trattamento di fosfosgrassaggio.
Su tutti i modelli sono disponibili una serie di accessori che 
consentono, in alternativa all’inserimento delle cartelle sospese, 
l’inserimento di schede per mezzo di separatori Art. SEPOCL41 
(schede da mm 385 – schede da mm 165) per mezzo di separatori 
Art. SEPOCL16 in aggiunta ai divisori Art. DIVC5717. I classificatori 
sono stati sottoposti a tutti i test dimensionali e di resistenza 
superando con il massimo livello le norme UNI-EN. 

BIANCO
White
RAL 9003

GRIGIO CHIARO
Light grey
RAL 7035

ANTRACITE
Anthracite
RAL 7016

cod. 4002 cod. 7035 cod. 7016

DRAWERS AND FILING

I codici colori dei metalli corrispondono alle codifiche RAL standard 
internazionali
The color codes of our metal match with International Standard RAL

Altri colori RAL sono disponibili su richiesta con un sovrapprezzo 
del 10%
Other RAL colors are available on demand with 10% overprice

Per tessuti consultare cartella colori Zen 
For the fabrics check Zen color chart

Scarica 
i colori tessuti.

Download 
the fabric colors.
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Scarica il technical book.
Download the technical book.

D-Utility rappresenta il cassetto fondamentale per ogni scrivania, 
progettato con staffe di collegamento da posizionare sotto il 
piano scrivania che si adattano facilmente a qualsiasi tavolo, 
anche se dotato di trave centrale. Questo cassetto essenziale offre 
uno spazio sicuro per riporre il cellulare, le chiavi e altri oggetti 
personali, mantenendoli a portata di mano, grazie alla presenza 
di una serratura. D-Utility è realizzato completamente in acciaio, 
garantendo resistenza e durabilità.

D-Utility is the essential drawer for every desk, designed with 
connecting brackets to be placed under the desk surface, easily 
adaptable to any table, even those with a central beam. This 
essential drawer provides a secure space to store your cellphone, 
keys, and other personal items, keeping them within reach, thanks 
to the presence of a lock. D-Utility is made entirely of steel, ensuring 
strength and durability.

D-UTILITY

Scarica la brochure.
Download the leaflet.
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D-UTILITY
Cassetto: in lamiera di acciaio decapato spessore 10/10 mm 
presso-piegata di prima scelta tipo DC01 UNI EN 10130. Dotato 
di una serratura a paletta con doppia chiave.
Staffe: in lamiera di acciaio decapato spessore 20/10mm 
presso-piegata di prima scelta tipo DC01 UNI EN 10130. Metallo 
verniciato con polveri elettrostatiche di resine epossipoliestere. 
Guide: a rullo ad estrazione parziale soft closing. Non contiene 
ferramenta fissaggio al piano. L’apertura del cassetto è 
mediante una gola.

D-UTILITY
Drawer: made of pickled steel foil, press-formed 10/10 mm 
thickness, first grade steel sheet DC01 UNI EN 10130. Equipped 
with a double-keyed paddle lock.
Brackets: made of pickled steel foil, press-formed 20/10 mm 
thickness, first grade steel sheet DC01 UNI EN 10130. Painted 
with epoxy-polyester electrostatic powder after treatment of 
phosphodegreasing. 
Drawer slides: partially extractable running on spheres with soft 
closing. Installation fittings not included. The drawer can be 
open by gola handle.

COLORI METALLI
METAL COLORSTECHNICAL FEATURES

DESCRIZIONI TECNICHE

BIANCO
White
RAL 9003

GRIGIO CHIARO
Light grey
RAL 7035

ANTRACITE
Anthracite
RAL 7016

cod. 4002 cod. 7035 cod. 7016

D-UTILITY

I codici colori dei metalli corrispondono alle codifiche RAL standard 
internazionali
The color codes of our metal match with International Standard RAL

Altri colori RAL sono disponibili su richiesta con un sovrapprezzo 
del 10%
Other RAL colors are available on demand with 10% overprice

D-utility cassetto sottoscrivania
D-Utility drawer for desk

L27 x P36 x H6,5 cm
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SNAP

Il tavolo Snap è un elemento polivalente adattabile a una varietà 
di ambienti come uffici, call center, mense, scuole e altro ancora. La 
caratteristica distintiva di SNAP è la facilità e la rapidità di montaggio. 
Con un solo attrezzo e otto viti, è possibile creare un tavolo altamente 
resistente che rimane stabile e versatile. Su richiesta, Snap può essere 
fornito senza piano per i clienti che hanno bisogno di coordinare la 
struttura del tavolo con altri elementi già presenti nell’ambiente. 
L’imballaggio unico semplifica il trasporto e lo stoccaggio della 
struttura della scrivania Snap.

The Snap table is a versatile piece adaptable to a variety of 
environments such as offices, call centers, canteens, schools, and 
more. SNAP’s standout feature is its ease and speed of assembly. 
With just one tool and eight screws, you can create a highly durable 
table that remains stable and versatile. On-demand, Snap can be 
provided without a tabletop for customers needing to harmonize 
the table frame with other existing elements in the environment. The 
shrinked packaging simplifies the transportation and storage of the 
Snap desk structure.

Scarica il technical book.
Download the technical book.

Scarica la brochure.
Download the leaflet.
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SNAP
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SNAP
Tavolo polivalente: realizzato in tubolare di acciaio da 15/10 mm 
di prima scelta tipo DD11 UNI EN 101305-5 verniciati con polveri 
elettrostatiche di resine epossipoliestere previo trattamento di 
fosfosgrassaggio. Il piano del tavolo è in fibre legnose rivestite 
di melaminico da sp mm 18 bordate in ABS da 2 mm a colore 
del piano. 
 
SNAP
Multipurpose table: made of first choice 15/10 mm steel tube 
type DD11 UNI EN 101305-5 painted with electrostatic epoxy 
resin powder after treatment of phosphodegreasing. The table 
top is in 18 mm thick MFC with 2 mm ABS edgeboard same color 
of the table top.

COLORI METALLI
METAL COLORSTECHNICAL FEATURES

DESCRIZIONI TECNICHE

BIANCO
White
RAL 9003

GRIGIO CHIARO
Light grey
RAL 7035

ANTRACITE
Anthracite
RAL 7016

cod. 4002 cod. 7035 cod. 7016

SNAP

I codici colori dei metalli corrispondono alle codifiche RAL standard 
internazionali
The color codes of our metal match with International Standard RAL

Altri colori RAL sono disponibili su richiesta con un sovrapprezzo 
del 10%
Other RAL colors are available on demand with 10% overprice

Tavolo polivalente - top sempre grigio
Multipourpose tabe - Top always grey

L. 180 x P. 80 x H. 75 cm
L. 140 x P. 70 x H. 75 cm
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The Simplex shelving is versatile and can be used for storing office 
materials or lightweight products (with a spread load capacity of up 
to 170 kg per shelf), both for traditional storage and as a decorative 
element in an office or loft. The assembly of Simplex shelving is 
straightforward as the shelves are supported by hooks, eliminating 
the need for specific tools. With 4 side heights, 6 lengths, and 4 shelf 
depths, it accommodates various needs. Additionally, two types of 
shelves are available based on the product’s intended use, and for 
heavier loads, reinforced shelves can be chosen. The shelving can be 
positioned in the center of the room or against the wall. It is crucial 
to define the intended use at the time of purchase to buy stabilizing 
bars or wall mounting hooks, depending on the design.

SCAFFALATURA SIMPLEX
Shelving Simplex

Scarica il technical book.
Download the technical book.

La scaffalatura Simplex è versatile e può essere impiegata per 
lo stoccaggio di materiali da ufficio o prodotti leggeri (con una 
capacità di carico diffuso fino a 170 kg per ogni ripiano), sia per la 
classica archiviazione che come elemento d’arredo in ufficio o loft. 
Il montaggio della scaffalatura Simplex è semplice in quanto i 
ripiani sono sostenuti da ganci, eliminando la necessità di strumenti 
specifici. Con 4 altezze di fianchi, 6 lunghezze e 4 profondità di ripiani, 
si adatta a diverse esigenze. Inoltre, sono disponibili due tipi di ripiani 
in base all’utilizzo del prodotto, e per carichi più pesanti, è possibile 
optare per piani rinforzati. La scaffalatura può essere posizionata al 
centro della stanza o contro il muro. È essenziale definire l’utilizzo al 
momento dell’acquisto per acquistare le barre stabilizzatrici o i ganci 
di fissaggio a muro, a seconda della progettazione.

Scarica la brochure.
Download the leaflet.
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Distanza slot di aggancio
ripiani cm 20,5 
Distance between the 
shelves' slot is cm 20.5

Fianco utilizzabile come centrale 
o come iniziale/finale
The side can be used as central 
or initial/final

Aggancio rapido senza 
utilizzo di utensili
Fast snap without tools

SIMPLEX SHELVING

Spessore del fianco 2 cm
Side thickness 2cm
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Ogni ripiano deve avere 4 agganci per la sospensione in base alla composizione della scaffalatura. Utilizzare, ganci destri art. 
GSSX0000, ganci sinistri art. GSDX0000, ganci centrali GSCE0000, giunzioni ad H art. GZHA0000. Si consiglia di collegare al 
muro per mezzo della tenuta a tassello art. TT0000000000 ogni montante. In caso di composizione a scaffali schiena contro 
schiena utilizzare legamento per scaffali doppi art. LEGSD0000.
Each shelf must have 4 hooks for hanging on the upright of the shelf. Use, right hooks art. GSSX0000, left hooks art. GSDX0000, 
central hooks GSCE0000, H junctions art. GZHA0000. It is recommended to connect each upright to the wall by the wall screw 
connector art. TT0000000000. In the event of back to back double shelving use the connector for double shelving LEGSD0000.

Struttura: realizzata con tubolari a sezione rettangolare acciaio da 15/10 di prima scelta 
tipo DD11 UNI EN 10305-5 e lamiere di acciaio 8/10 mm e 12/10 mm di prima scelta tipo  
DC01 UNI EN 10130, verniciata con polveri elettrostatiche di resine epossipoliestere.
Structure: made with first choice 15/10 steel rectangular section tubing type DD11 UNI 
EN 10305-5 and first choice 8/10 mm and 12/10 mm steel sheets type DC01 UNI EN 
10130, painted with electrostatic epoxy-polyester resin powders 

Sono inoltre disponibili diversi tipi di ac-
cessori che arricchiscono la serie e con-
sentono di adattarla a qualsiasi tipo di 
esigenza.
There are also different kinds of acces-
sories that enrich the range and allow to 
suite any need.

fig. A

Staffa di irrigidimento
Stiffening bracket

Legamento per scaffali doppi
Connector for double shelves

Tenuta a tassello
Screw connector

Giunzione ad H per angoli
H-joint for corners

Gancio centrale
Central hook

Gancio sinistro
Left hook

Gancio destro
Right hook

Per gli angoli sug-
geriamo sempre 
di utilizzare il fian-
co al posto della 
giunzione ad H 
per angoli per au-
mentare la tenuta 
dello scaffale per 
l'utilizzo ad alta 
portata.
For corners, we 
always suggest 
using the side 
instead of the 
H-joint for an-
gles to increase 
the shelf's stren-
gth for high-load 
usage.

GANCIO DESTRO
right hook

GANCIO SINISTRO
left hook

GANCIO CENTRALE
central hook

GIUNZIONE AD H PER ANGOLI
H-joint for corners

TENUTA A TASSELLO
screw connector



485

fig. B fig. C

In caso di configurazione scaffali a centro stanza come figura B, o scaffale non 
fissato al muro, fig. C utilizzare sempre staffa di irrigidimento centrale. 
In case of central shelving configuration fig. B, or for the shelves not secured to 
the wall, fig. C the stiffening bracket is required.

SIMPLEX SHELVING
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Staffa di irrigidimento
Stiffening bracket

Giunzione ad h per angoli
H-joint for corners

Legamento per scaffali doppi
Connector for double shelves

Tenuta a tassello
Screw connector

N.B. Per le dimensioni disponibili fare riferimento al technical book
For the available dimension check the technical book

Ripiano RS tipologia leggera per carichi modesti
RS shelf - light shelf for limited loading

H 5 cm

Fiancate
Uprights

Gancio sinistro
Left hook

Gancio centrale
Central hook

Gancio destro
Right hook

RIPIANI TIPO RH tipologia pesante per alte portate
RH shelf - heavy shelf for heavy loading, 

H 5 cm

SHELVES
SCAFFALI

DISTANZA SLOT DI 
AGGANCIO RIPIANI 

CM 20,5 
distance between 
the shelves' slot is 

cm 20.5

SPESSORE 
FIANCO 2CM
side thickness 

2cm
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SCAFFALATURE
Struttura: realizzata con tubolari a sezione rettangolare acciaio 
da 15/10 di prima scelta tipo DD11 UNI EN 10305-5 da 2 cm e 
lamiere di acciaio 8/10 mm e 12/10 mm di prima scelta tipo 
DC01 UNI EN 10130, verniciata con polveri elettrostatiche di 
resine epossipoliestere.

Ripiani: regolabili ogni 20,5 cm. Il sistema a incastro consente 
una rapida posa in opera senza l’ausilio di nessun attrezzo. 
Verniciati con polveri elettrostatiche di resine epossipoliestere, 
•  Ripiano tipo RS: Tipologia leggera per carichi modesti, realizzato 

in lamiera di prima scelta DC01 UNI EN 10130 spessore 8/10 mm 
con frontale maggiorato a copertura del gancio di fissaggio.

•  Ripiano tipo RH: Tipologia pesante per alte portate, realizzato 
in lamiera di prima scelta DC01 UNI EN 10130 spessore 8/10 
rinforzato mm con frontale maggiorato a copertura del gancio 
di fissaggio.

Ganci: in lamiera zincata 25/10 mm UNI EN10142, stampati a 
freddo.

SHELVES  
Structure: made with first choice 15/10 steel rectangular section 
tubing type DD11 UNI EN 10305-5 of 2 cm and first choice 
8/10 mm and 12/10 mm steel sheets type DC01 UNI EN 10130, 
painted with electrostatic epoxy-polyester resin powders 

Shelf: adjustable every 20.5 cm. The interlocking system by 
hook allows rapid installation without any tools. Painted with 
electrostatic epoxy-polyester resin powders 
•  Shelf RS: light, for modest loads, made of first choice sheet 

metal DC01 UNI EN 10130 thickness 8/10 mm with increased 
front to cover the fixing hook.

•  Shelf RH: heavy duty, for higher loading rate, made of first 
choice sheet metal DC01 UNI EN 10130 thickness 8/10 
reinforced mm with larger front to cover the fixing hook.

Hooks: in galvanized sheet steel 25/10 mm UNI EN10142, cold 
pressed.

COLORI METALLI
METAL COLORSTECHNICAL FEATURES

DESCRIZIONI TECNICHE

BIANCO
White
RAL 9003

GRIGIO CHIARO
Light grey
RAL 7035

ANTRACITE
Anthracite
RAL 7016

cod. 4002 cod. 7035 cod. 7016

SIMPLEX SHELVING

I codici colori dei metalli corrispondono alle codifiche RAL standard 
internazionali
The color codes of our metal match with International Standard RAL

Altri colori RAL sono disponibili su richiesta con un sovrapprezzo 
del 10%
Other RAL colors are available on demand with 10% overprice
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STORAGE

Gli armadietti Steelbox non solo offrono una soluzione pratica 
per la conservazione di abiti e beni personali, ma sono anche un 
investimento in qualità e durabilità. La scelta ampia e diversificata 
consente di trovare la configurazione ideale per qualsiasi contesto, 
garantendo un ambiente ordinato e funzionale. Avere armadietti 
in ufficio, a scuola o in qualsiasi ambiente in cui è necessario 
cambiarsi d’abito o disporre di uno spazio personale per riporre 
i propri beni è di fondamentale importanza. I nostri armadietti, 
realizzati in Italia con acciaio italiano di alta qualità e uno 
spessore di 0.8 millimetri, sono interamente costruiti con acciaio 
di prima qualità, escludendo qualsiasi elemento in plastica.

The Steelbox lockers not only provide a practical solution for 
storing clothes and personal belongings but also represent an 
investment in quality and durability. The extensive and diversified 
selection allows finding the ideal configuration for any context, 
ensuring a tidy and functional environment. Having lockers in 
the office, at school, or in any setting where changing clothes or 
having personal space to store belongings is essential.

LOCKERS

Scarica il technical book.
Download the technical book.

Scarica la brochure.
Download the leaflet.
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STORAGE

Interno dotato di porta abi-
ti, due ganci laterali e piano 
porta cappelli/scarpe.
Locker with clothes hanger, 
two side hooks and hat 
shelf.

Tutti gli armadietti sono in lamiera d’acciaio 8/10 mm di prima 
scelta DC01 - UNI EN 10130, presso piegata. Verniciato a polveri 
elettrostatiche di resine epossipoliestere, previo trattamento di 
fosfosgrassaggio. 
All the lockers are made of first choice 8/10 mm sheet steel DC01 - 
UNI EN 10130, press-folded, painted with electrostatic powders of 
epoxy-polyester resin, after phosphor-degreasing treatment.

Tutti gli armadietti sono dotati di pie-
dini per favorire la manutenzione del 
pavimento.
All the lockers have 4 feet to allow the 
maintenance of the floor.

Elemento copertura antipolvere opzionale
Optional dust proof top.

All’esterno sono visibili 
le feritoie di aerazione.
Outside there are the 
ventilation slots.
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LOCKERS

Elemento copertura 
antipolvere opzionale.
Optional dust proof top.

All’esterno sono visibili 
le feritoie di aerazione.
Outside there are the ven-
tilation slots.

Sulla parte superior dell’armadietto 
c’è un ripiano per scarpe o cappello. 
On the top there is a shelves for sho-
es or hat.

Gli armadietti Sporco/Pulito hanno profondità di cm 45 e dispongono di 
un tubo porta grucce e vano interno con tramezza per abiti borghesi e da 
lavoro. 
The dirty/clean lockers have depth of 45 cm and have a pipe for clothes 
hanging and interior partition for civilian clothes and work uniform. 
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STORAGE

Armadietto Spogliatoio a 2 posti con Ante A 
L adatto per palestre e scuole.
2 doors locker with L shaped doors, suitable 
for gyms and schools.
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LOCKERS

Armadietto a 2 porte con panca di servizio integrata
2 doors locker with integrated service bench
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STORAGE

Armadio polifunzionale per materiale pulizia, equipaggiato 
con 2 vani per prodotti e con vano laterale a tutta altezza per 
l’organizzazine di scope, passastracci e secchi. Profondità cm 50
1 door multipurpose locker for cleaning material, equipped with 
2 compartments to contain products and with a full height side 
to store brooms, mops and buckets. Depth cm 50.

All’esterno sono visibili le feritoie di aerazione.
Outside there are the ventilation slots.
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Armadio polifunzionale equipaggiato con 4 ripiani fissi. 
Profondo cm 37.
1 door multipurpose equipped with 4 fixed shelves.  
Depth cm 37.

All’esterno sono visibili le feritoie di aerazione.
Outside there are the ventilation slots.

LOCKERS
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Armadietto spogliatoio su 2 livelli. Disponibile a 1, 2 e 3 colonne. Ogni vano 
ha dimensioni interne utili (cm) L 29 x P43 x H78 ed è provvisto di anta con 
serratura a cilindro con leva dotata di due chiavi. 
Le ante sono predisposte con feritoie di aerazione.
1 tiers locker, available with 1, 2 or 3 colums. Each compartment has interior 
dimension of (cm) L 29 x D43 x H78 and each door is equipped with cylin-
der lock with two keys. 
The 2 tiers locker doors carry ventilation slots. 

STORAGE

Gli armadietti a due livelli sono equipaggiati 
con un gancio interno.
The 2 tiers lockers are equipped with an inter-
nal hook.
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Armadietti multiuso a 5 livelli disponibili in colonna singola, doppia 
e tripla. Ogni vano ha dimensioni interne utili (cm) L30 P32 H28,6.
Multiuse locker with 5 tiers available with 1, 2 and 3 colums. 
Each compartment has interior dimension of (cm) L30 D32 H28,6.

Anta a battente armadi a sovrapposti a 5 livelli: in lamiera di acciaio presso 
piegata con 2 cerniere ad innesto “invisibili”, apertura a 110°. L’anta è dotata di 
serratura lucchettabile (lucchetto escluso). Serratura a paletta con doppia chiave 
pieghevole anti-infortunistica a richiesta. 
Swing door with 5 tiers lockers: in press-folded sheet steel with 2 “invisible” hinges, 
110° opening. The door is equipped with a padlock lock system (padlock excluded). 
Paddle lock with double folding anti-accident key on demand.

LOCKERS
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Armadietti portacellulare a 10 livelli 
lucchettabili (lucchetto non fornito). 
Dispnibili a 1 e 3 colonne. Ogni vano 
ha dimensioni interne utili di cm L13 
P17 H10.
Locker for mobile phone with 10 tiers 
with padlock hook (padlock not inclu-
ded), Available with 1 and 3 colums. 
Each compartment has interior di-
mension of cm L13 D17 H10.

Ante a battente portacellulari a 10 livelli: in lamiera di ac-
ciaio presso piegata con 2 cerniere ad innesto “invisibili”, 
apertura a 110°. L’anta è dotata di serratura lucchettabile 
(lucchetto escluso). A richiesta è possibile avere la serra-
tura a paletta con doppia chiave pieghevole anti-infor-
tunistica. 
Swing door 10 tiers cell phones lockers: in press-formed 
steel sheet with 2 “invisible” hinges, opening at 110°. The 
door is equipped with a padlock lock system (padlock 
excluded). On request it is possible to have paddle lock 
with double folding anti-accident key.

STORAGE

Deve essere fissato al muro
Must be fixed to the wall
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Top panca colore silver
Bench top color silver

L. 200 x P. 40 x H. 45 cm

Top panca colore silver
Bench top color silver

L. 100 x P. 40 x H. 45 cm

LOCKERS

BENCH FOR LOCKER ROOM
PANCA SPOGLIATOIO



510

LOCKERS

STORAGE

Armadietto spogliatoio ad 1 posto
1 door locker

L. 37 x P. 35 x H. 180

Armadietto spogliatoio a 2 posti
2 doors locker

L. 72 x P. 35 x H. 180

Armadietto spogliatoio a 3 posti
3 door locker

L. 107 x P. 35 x H. 180

Elemento di copertura antipolvere 
per art. AS1P0018
Dust proof top cover for art. AS1P0018

H. 20

Elemento di copertura antipolvere per art. 
AS3P0018
Dust proof top cover for art. AS3P0018

H. 20

Elemento di copertura antipolvere per 
art. AS2PSP18
Dust proof top cover for art. AS2PSP18

H. 20

Armadietto spogliatoio a 1 posto con 
suddivisione abiti sporchi/puliti
1 door locker with dirty/clean compartment

H. 20

Armadietto spogliatoio a 2 posti con 
suddivisione abiti sporchi/puliti
2 doors locker with dirty/clean compartment

L. 100 x P. 45 x H. 180

Elemento di copertura antipolvere per art. 
AS1PSP18
Dust proof top cover for art. AS1PSP18

H. 20

ARMADI SPOGLIATOI



511

LOCKERS
ARMADI POLIFUNZIONALI

LOCKERS

Armadietto portascope
1 door locker for cleaning material

L. 52 x P. 45 x H.180

Armadietto polifunzionale a 1 posto con 4 
ripiani regolabili in H 
1 door locker multiservice with 4 adjustable 
shelves

L. 37 x P. 35 x H. 180

Armadietto polifunzionale a 2 posti con 4 
ripiani regolabili in H
2 doors locker multiservice with 4 adju-
stable shelve

L. 52 x P. 45 x H. 180

Armadio spogliatoio 2 posti “L”
Double tier L shaped locker

L. 52 x P. 45 x H. 180

Armadio multifunzione 5 ante (1x5)
Multiuse locker with 5 doors (1x5) 

L. 37,5 x P. 35 x H. 180

Armadio multifunzione 10 ante (2x5)
Multiuse locker with 10 doors (2x5) 

L. 72 x P. 35 x H. 180

Armadio multifunzione 15 ante (3x5)
Multiuse locker with 15 doors (3x5) 

L. 106 x P. 35 x H. 180

Armadio spogliatoio sovrapposto a 2 ante
Double tier locker with 2 doors

L. 32 x P. 45 x H. 180

Armadio spogliatoio s/p 2 posti su panca
Double tier locker with service bench

L. 100 x P. 70 x H. 180

Armadio spogliatoio sovrapposto a 4 ante
Double tier locker with 4 doors

L. 61 x P. 45 x H. 180

Armadio spogliatoio sovrapposto a 6 ante
Double tier locker with 6 doors

L. 90 x P. 45 x H. 180
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TECHNICAL FEATURES
DESCRIZIONI TECNICHE

STORAGE

ARMADIETTO
PORTACELLULARI

PANCHE

Armadio porta cellulare 10 ante (1x10)
Mobile safe cabinet 10 doors (1x10) 

L. 20 x P. 20 x H. 155 cm

Panca spogliatoio bench for locker room
Top panca colore silver bench top color silver

L. 100 x P. 40 x H. 45 cm

Armadio porta cellulare 30 ante (3x10)
Mobile safe cabinet 30 doors (3x10) 

L. 54 x P. 20 x H. 155 cm

Panca spogliatoio bench for locker room
Top panca colore silver bench top color silver

L. 200 x P. 40 x H. 45 cm

MOBILE PHONE LOCKERS

BENCHS

ARMADIETTI SPOGLIATOIO E POLIFUNZIONALI
Tutti gli armadi spogliatoio e polifunzionali sono realizzati 
in lamiera di acciaio da 8/10 mm di prima scelta tipo DC01 
UNI EN 10130 verniciati con polveri elettrostatiche di resine 
epossipoliestere previo trattamento di fosfosgrassaggio. Tutti 
gli armadietti sono su piedini in acciaio di cm 12 a colore della 
struttura.
Struttura: gli armadi Art. AS1P0018/AS2P0018/AS3P0018 
disponibili a 1, 2 e 3 posti, sono dotati, per ogni vano, di: portabiti, 
due ganci laterali e piano porta cappelli; Gli Armadi Art. 
AS1PSP18/AS2PSP18 hanno profondità di cm 45 e dispongono 
di un tubo porta grucce e vano interno con tramezza per abiti 
borghesi e da lavoro.
Anta a battente armadi ad 1 colonna: in lamiera di acciaio 
presso piegata con 2 cerniere ad innesto “invisibili”, apertura a 
110°. All’esterno sono visibili le feritoie di aerazione. Serratura a 
paletta con doppia chiave pieghevole anti-infortunistica.
Gli armadi hanno una dotazione opzionale di un elemento di 
copertura antipolvere.
Armadi sovrapposti e multicolonna: gli armadi spogliatoio e 
polifunzionali sovrapposti sono adatti a contenere e custodire 
vestiario ed oggetti personali in luoghi comuni come palestre, 
spogliatoi, uffici ecc., quando lo spazio è ridotto e si ha la 
necessità di avere più vani. 
Versioni disponibili a 2 livelli: 
•  Art. AS1X2018 cm L 32 P 45 H 180 - 2 livelli colonna unica 2 

compartimenti
•  Art.AS2X2018 cm L 61 P 45 H 180 - 2 livelli colonna doppia 4 

compartimenti
•  Art.AS3X2018 cm L 90 P 45 H 180 - 2 livelli colonna tripla 6 

compartimenti
Le dimensioni interne di ogni vano cm L 29 P43 H78
Anta a battente armadi a sovrapposti a 2 livelli: in lamiera di 
acciaio presso piegata con 2 cerniere ad innesto “invisibili”, 
apertura a 110°. Serratura a paletta con doppia chiave 
pieghevole anti-infortunistica. All’esterno sono visibili le feritoie 
di aerazione.
Versioni disponibili a 5 livelli: 
•  Art. AM1X5180 cm L 37.5 P35 H 180 - 5 livelli colonna unica 5 

compartimenti

•  Art. AM2X5180 cm L72 P35 H180 - 5 livelli colonna doppia 10 
compartimenti

•  Art. AM3X5180 cm L122 P35 H180 - 5 livelli colonna tripla 15 
compartimenti

Le dimensioni interne di ogni vano cm L30 P32 H28,6
Anta a battente armadi a sovrapposti a 5 livelli: in lamiera di 
acciaio presso piegata con 2 cerniere ad innesto “invisibili”, 
apertura a 110°. 
L’anta è dotata di serratura lucchettabile (lucchetto escluso). 
A richiesta è possibile avere la serratura a paletta con doppia 
chiave pieghevole anti-infortunistica.
Armadi porta cellulari con kit di fissaggio a muro:
•  Art. APC1X10A cm L20 D 20 H155 - 10 livelli colonna unica 10 

compartimenti
•  Art. APC3X10A cm L54 D 20 H155 - 10 livelli tripla unica 30 

compartimenti
Le dimensioni interne del vano sono cm L13 P17 H10
Ante a battente portacellulari a 10 livelli: in lamiera di acciaio 
presso piegata con 2 cerniere ad innesto “invisibili”, apertura a 
110°. L’anta è dotata di serratura lucchettabile (lucchetto escluso). 
A richiesta è possibile avere la serratura a paletta con doppia 
chiave pieghevole anti-infortunistica. 

LOCKERS AND MULTI-PURPOSE CABINETS
All lockers and multipurpose cabinets are made of first grade steel 
foil 8/10 mm of DC01 UNI EN painted with electrostatic epoxy-
polyester resin powders, after treatment of phosphodegreasing. All 
lockers are on 12 cm steel feet same color of the locker body.
Structure: The lockers Art. AS1P0018 / AS2P0018 / AS3P0018 
available with 1, 2 and 3 places, are equipped, for each 
compartment, with: clothes hanger, two side hooks and hat shelf; 
The lockers Art. AS1PSP18 / AS2PSP18 have a depth of 45 cm with 
hanger holder tube and internal compartment with partition for 
personal clothes and work clothes. 
Swing door 1-column lockers: in press-folded sheet steel with 2 
“invisible” hinges, 110 ° opening. Ventilation slots are visible on the 
outside. Paddle lock with double folding anti-accident key.
The lockers are equipped with an optional dust cover element.
Multi tiers and multi-column lockers: the multi tiers lockers are 
suitable for storing clothes and personal objects in common places 
such as gyms, cloak rooms, offices, etc., when space is limited and 
there is the need to have more rooms.
Versions available in 2 tiers:
•  Art. AS1X2018 cm L 32 D 45 H 180 - 2 tiers single column 2 

compartments
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BIANCO
White
RAL 9003

GRIGIO CHIARO
Light grey
RAL 7035

ANTRACITE
Anthracite
RAL 7016

cod. 4002 cod. 7035 cod. 7016

COLORI METALLI
METAL COLORS

LOCKERS

•  Art.AS2X2018 cm L 61 D 45 H 180 - 2 tiers double column 4 
compartments

•  Art.AS3X2018 cm L 90 D 45 H 180 - 2 tiers triple column 6 
compartments

The internal dimensions of each compartment L 29 D43 H78
Swing door 2 tiers locker: in press-folded sheet steel with 2 
“invisible” hinges, 110° opening door; paddle lock with double 
folding anti-accident key. Outside the ventilation slots are visible.
Versions available in 5 levels:
•  Art. AM1X5180 cm L 37.5 D35 H 180 - 5 tiers single column 5 

compartments
•  Art. AM2X5180 cm L72 D35 H180 - 5 tiers double column 10 

compartments
•  Art. AM3X5180 cm L122 D35 H180 - 5 tiers triple column 15 

compartments
The internal dimensions of the compartment are L30 D32 H28,6
Swing door with 5 tiers lockers: in press-folded sheet steel with 
2 “invisible” hinges, 110° opening; The door is equipped with a 
padlock lock system (padlock excluded). On request it is possible 
to have paddle lock with double folding anti-accident key.  
Cellphone cabinets with wall fixing kit:
•  Art. APC1X10A cm L20 D 20 H155 10 tiers with single column 10 

compartments
•  Art. APC3X10A cm L54 D 20 H155 10 tiers triple column levels 30 

compartments
The internal dimensions of the compartment are cm L13 D17 H10
Swing door 10 tiers cell phones lockers: in press-formed steel sheet 
with 2 “invisible” hinges, opening at 110 °. The door is equipped with 
a padlock lock system (padlock excluded). On request it is possible 
to have paddle lock with double folding anti-accident key.
Locker room benches: Made of first choice 15/10 tubular steel 
type DD11 UNI EN 101305-5 painted with electrostatic epoxy resin 
powder after treatment of phosphodegreasing. The seat of the 
bench is in 18mm thick MDF coated in silver colored PVC.

ARMADIO SPOGLIATOIO 2 POSTI “L”
Struttura: l’armadio è avvitato su una panca realizzata in 
tubolare di acciaio da 15/10 mm di prima scelta tipo DD11 UNI 
EN 101305-5, con sedile di profondità 25 cm e lungo 100 cm 
in lamiera d’acciaio 8/10 di prima scelta DC01 - UNI EN10130, 
presso piegata. Verniciato a polveri elettrostatiche di resine 
epossipoliestere, previo trattamento di fosfosgrassaggio.  Ogni 
postazione dispone di un tubo porta grucce e vano interno con 
tramezza per abiti borghesi e da lavoro. 
Ante a battente: ogni anta è dotata di 2 cerniere ad innesto 

“invisibili”, apertura a 110°, con serrature a paletta con doppia 
chiave  pieghevole anti-infortunistica. 
Spigoli esterni arrotondati con raggio di curvatura di 2 mm. 
All’esterno sono visibili  le feritorie di aereazione.

DOUBLE TIER L SHAPED DOOR LOCKER
Structure: he locker is fixed with screws onto a bench  made of 
15/10 mm first-choice DD11 steel tubular type UNI EN 101305-5, 
with a seat depth of 25 cm and length of 100 cm in 8/10 gauge 
first-choice DC01 steel sheet, cold-pressed. Powder-coated 
with electrostatic polyester resin, after phospho-degreasing 
treatment. Each station has a clothes hanger bar and an internal 
compartment with a partition for civilian and work clothes. 
Swing doors: each door is equipped with 2 “invisible” snap-in 
hinges, opening at 110°, with latch locks and double foldable anti-
accident keys. 
Rounded external edges with a curvature radius of 2 mm. 
Ventilation holes are visible on the outside.

ARMADIO SPOGLIATOIO SPORCO/PULITO  SU PANCA DI SERVIZIO
Struttura: l’armadio è avvitato su una panca realizzata in 
tubolare di acciaio da 15/10 mm di prima scelta tipo DD11 UNI 
EN 101305-5, con sedile di profondità 25 cm e lungo 100 cm 
in lamiera d’acciaio 8/10 di prima scelta DC01 - UNI EN10130, 
presso piegata. Verniciato a polveri elettrostatiche di resine 
epossipoliestere, previo trattamento di fosfosgrassaggio. Ogni 
postazione dispone di un tubo porta grucce e vano interno con 
tramezza per abiti borghesi e da lavoro. 
Ante Battenti: ogni anta è dotata di 2 cerniere ad innesto 
“invisibili”, apertura a 110°, con serrature a paletta con doppia 
chiave  pieghevole anti-infortunistica.
Spigoli esterni arrotondati con raggio di curvatura di 2 mm. 
All’esterno son ovisibili  le feritorie di aereazione.

LOCKER FOR CLEAN/DIRTY CLOTHES WITH SERVICE BENCH
Structure: The locker is fixed with screws onto a bench  made of 
15/10 mm first-choice DD11 steel tubular type UNI EN 101305-5, 
with a seat depth of 25 cm and length of 100 cm in 8/10 gauge 
first-choice DC01 steel sheet, cold-pressed. Powder-coated 
with electrostatic polyester resin, after phospho-degreasing 
treatment. Each station has a clothes hanger bar and an internal 
compartment with a partition for civilian and work clothes.
Swing doors: each door is equipped with 2 ‘invisible’ snap-in 
hinges, opening at 110°, with latch locks and double foldable anti-
accident keys. 

Rounded external edges with a curvature radius of 2 mm. Ventilation 
holes are visible on the outside.

PANCHE PER SPOGLIATOIO: 
Realizzate in tubolare di acciaio da 15/10 mm di prima scelta tipo 
DD11 UNI EN 101305-5 verniciati con polveri elettrostatiche di resine 
epossipoliestere previo trattamento di fosfosgrassaggio. Il sedile 
della panca è in MDF sp 18mm nobilitato in PVC di colore argento.

LOCKER ROOM BENCHES: 
Made of first choice 15/10 tubular steel type DD11 UNI EN 101305-
5 painted with electrostatic epoxy resin powder after treatment of 
phosphodegreasing. The seat of the bench is in 18mm thick MDF 
coated in silver colored PVC.

I codici colori dei metalli corrispondono alle codifiche RAL standard 
internazionali
The color codes of our metal match with International Standard RAL

Altri colori RAL sono disponibili su richiesta con un sovrapprezzo 
del 10%
Other RAL colors are available on demand with 10% overprice
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L’azienda si impegna a migliorare i propri prodotti per soddisfare le esigenze di un mercato in continua evoluzione.
A tale scopo ci riserviamo il diritto di apportare le necessarie migliorie e modifiche ai prodotti senza preavviso.
La Direzione

Metalway srl is engaged to improve its products to satisfy the needs of an evolving market.
For this reason all necessary improvements as far as modifications can be carried on withour prior notice.
The Management
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